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Заку не стоило возвращаться. Так вот возвращаться.

Сдувшиеся голубые шарики и выцветшие плакатики болтаются на почтовом ящике у дома Зака. Я поправляю свою влажную от пота бейсболку и вздыхаю. Даже украшениям не хочется праздновать его возвращение.

Прямо над домом повисло большое серое облако. На покрытой лишайником крыше играют тени, грязь чёрными слезами стекает по окнам. Меня передёргивает, по разгорячённому лицу скатываются бусинки пота.

– Джастин, – раздаётся звонкий голос.

Круто оборачиваюсь. Моя подружка Ниа появляется на боковой дорожке. В руках у неё небольшая коробочка.

– Привет! – Она резко останавливается. Её длинные косы взлетают, словно плащ супергероя на ветру. Она протягивает кулачок и широко улыбается, на её щеках появляются ямочки.

– Привет. – Мы стукаемся кулаками. Последний раз мы виделись во время фейерверков четвёртого июля – на прошлой неделе. В Чаттануге их обязательно устраивают, так что небо сверкает почти всю ночь.

– Отличная футболка, – говорит она.

Я разглядываю свою мятую футболку со «Звёздными войнами». Почти весь рисунок выцвел, остались только контуры шлема Дарта Вейдера и слова «Я очень…».

– Закончу: я очень… рада тебя видеть, – хихикает Ниа.

Я закатываю глаза и киваю на коробочку.

– Что это?

– Подарок для Зака. Новые кисточки, – она покусывает нижнюю губу. – Это от нас двоих. Уверена, ты думал о другом.

Да… мой список «другого» очень длинный. Я думал об этом, пока шёл сюда.

– Спасибо!

Она смотрит на что-то у меня за спиной.

– Это уже вторая, с тех пор как я вышла из дома.

Я оглядываюсь. По улице движется полицейская машина. Что-то последнее время стало много патрулей.

– Пошли, – она тянет меня ко входу.

Я упираюсь.

– Рано ещё. Может быть…

– Четыреста четыре дня, – говорит Ниа.

– Что?

– Зак пропал четыреста четыре дня назад. Мы не видели его один год, один месяц и девять дней. Это очень давно!

Недавно. Я не думал, что станет хуже после исчезновения Зака, но через неделю понял, что ошибался.

У меня ноги заплетаются, пока Ниа подталкивает меня к скрипучим ступенькам. Дверь распахивается. Миссис Мёрфи, мама Зака, стоит в дверях, улыбаясь так, будто выиграла в Мегалотерею.

– Вы пришли. Не ожидала. Закария будет так рад! – говорит она.

Полное имя Зака – Закария Мёрфи. Мама назвала его в честь одного из библейских пророков. Мы называем его Зак, так проще и звучит круче, да и ему не обидно.

– Как ты, сладенькая? Семья в порядке? – вопросы вылетают изо рта миссис Мёрфи без остановки.

Ниа кивает.

– Да, всё хорошо. Мы только что вернулись с семейной встречи.

– Довольна? – миссис Мёрфи поглаживает длинные косы Ниа.

– Да. Я повидала прабабушку, – девочка тяжело вздыхает. – Сперва она меня не признала. Мама говорит, что к старости могут случаться провалы в памяти.

– Это правда, – кивает миссис Мёрфи.

– Не нравится мне это. Лучше бы люди не старели. Прабабушка и ходить-то почти не может, но мы всё-таки поразвлекались. Играли в нашу любимую игру – «Знаете ли вы?».

– Хорошо, что ты с ней пообщалась.

– Ну да, – Ниа спокойно улыбается, но не так радостно, как обычно. – Вы знали, что девяносто шесть процентов семей для семейных встреч заказывают особые футболки?

Миссис Мёрфи отрицательно качает головой. Её тёмные волосы колышутся, открывая новые седые прядки.

– И вы заказывали?

Ниа фыркает.

– Не-а. Мы часть жалких четырёх процентов. – Она показывает подарок. – Мы кое-что принесли Заку. Это не футболка.

– Не стоило. Но, думаю, ему понравится, что бы это ни было, – миссис Мёрфи гладит Ниа по щеке. – И спасибо за перевязочные средства. Они очень пригодились.

Перевязочные средства? Вот это да! Я готов провалиться сквозь землю от стыда. С тех пор как Зака выписали из больницы две недели назад, я только раз остановился у его дома, чтобы привязать к почтовому ящику шарик с надписью «Добро пожаловать домой!». Я не заходил повидать его. Можно написать мне на лбу большими буквами: «Худший из друзей!» Я просто не хотел видеть его в таком состоянии. И до сих пор не хочу.

Миссис Мёрфи поворачивается ко мне и крепко обнимает.

– Здравствуй, малыш.

Из моих лёгких выходит весь воздух. Материнские объятия…

Через неделю после исчезновения Зака умерла моя мама. Это значит, что уже триста девяносто семь дней я не слышал её голоса, не видел её улыбки, не чувствовал её объятий.

Я утопаю в мягком теле миссис Мёрфи. Она пахнет цветами и шоколадом. На мгновение мне кажется, что это моя мама, а потом печаль волной накрывает меня.

Триста девяносто семь дней. Эти цифры будто застряли у меня в голове. Говорят, что потеря не так сильно ощущается со временем. Ошибаются. Боль всегда рядом, но она нападает неожиданно. Можно чувствовать себя отлично целый час или даже день, а потом – р-раз! – просто сердце разорвалось…

Я высвобождаюсь из объятий миссис Мёрфи. Она вглядывается в моё лицо. Я делаю вид, что не замечаю её опухших усталых глаз.

– Как у тебя дела? – спрашивает она.

Я сдвигаю бейсболку на затылок.

– Порядок!

Слабо улыбнувшись, она поправляет своё платье.

– Спасибо, что выносил мусор и косил газон, пока Закарии… не было. Ты отлично управлялся…

– Я стриг другие лужайки, мне было нетрудно помочь, – отвечаю я. – Закария сделал бы то же для меня.

Миссис Мёрфи сжимает мою руку.

– Жаль, что я не могла быть рядом, когда твоя мама…

Ничего. У меня перехватило дыхание. Дрожащей рукой я лезу в карман джинсов, сжимаю в кулаке кусочек головоломки-пазла – и наконец глубоко вздыхаю.

– Я… рассказала Заку о твоей маме, – продолжает она негромко.

Я кусаю щёку изнутри.

– И что он… с ним всё в порядке?

Зак потерял ещё одного человека, которого любил. Его папа погиб в автокатастрофе, когда Заку было четыре года.

Миссис Мёрфи заморгала; надеюсь, она не заплачет. Я этого терпеть не могу.

– Ему было сложно. Сейчас всё сложно.

Я киваю. Он хотел бы быть на похоронах моей мамы, попрощаться. Ещё и поэтому его исчезновение казалось таким странным. Он бы никогда не поступил так нарочно.

– Когда Зак исчез, я всё время чувствовала, что он близко, но я… – миссис Мёрфи с трудом сглатывает.

Да. Понимаю. Иногда мне казалось, что Зак рядом. Я словно чувствовал его присутствие. Но, думаю, это оттого, что я сильно по нему скучал.

– Ты не сдавался, – произносит она. – Ты сказал, что он вернётся, и был прав.

Миссис Мёрфи приглашает нас войти.

Я шагаю в дом. Задеваю ногой сломанные рамы для картин, валяющиеся у дверей. Грязные тряпки покрывают дощатый пол, возле кушетки стоят две банки с краской. Через спинку стула перекинуто большое полотно – лесной пейзаж, – наискось прорезанный посередине.

Я разглядываю стены. Через свежую белую краску просматриваются тёмные пятна и глубокие царапины. По моей спине бегут мурашки.

– Простите за беспорядок. У меня не было времени прибраться, – говорит миссис Мёрфи. – Я была всё время занята.

У неё всегда чисто в доме. Но сейчас гостиная не грязная – она разрушенная.

– Вы меняете обстановку? – Ниа осматривается.

– Зак… он снова привыкает к дому, – отвечает миссис Мёрфи, разглаживая невидимые складки на платье.

Её руки исцарапаны. Она замечает мой взгляд и прячет их в карманы.

Я опускаю глаза. Что это? Неужели Зак… Нет, он бы никогда не поранил маму. Никогда нарочно.

Ниа смотрит на меня искоса.

– Всё в порядке, миссис Мёрфи?

– Да. Конечно, я…

Громкое жужжание заставляет нас подскочить.

– Это духовка. Кекс готов, – объясняет женщина.

Я вытираю вспотевшие ладони о джинсы. Сердце моё отчаянно колотится…

– Шоколадный кекс с кока-колой, – миссис Мёрфи закрывает за нами парадную дверь.

– Шипучка в кексе? Это замечательно! – восклицает Ниа. – Обожаю шоколад. В моей пищевой пирамиде он на самом верху.

– Дам тебе с собой кусок побольше. И тебе, Джастин, ломтик для Виктории.

– Спасибо. – Моя сестра обожает кекс с кока-колой. Мама часто его пекла.

– Почему вы все не приходите? – миссис Мёрфи ведёт нас к двери в кухню.

Я оглядываюсь на беспорядок в гостиной.

– Точно всё в порядке?

Она отводит взгляд и прикусывает нижнюю губу.

– Компания пойдёт на пользу Заку. Ему надо бывать с друзьями. Он немного нервничает, когда видит людей.

Мы с Ниа переглядываемся. То есть это всё устроил Зак? Что происходит?

– Всё будет отлично, обещаю, – произносит миссис Мёрфи с наигранной бодростью. – Все прекрасно проведут время.

Она взглядом умоляет нас согласиться. В голове у меня становится тесно от вопросов, но я чувствую, что сейчас не стоит их задавать.

– Нам очень хочется увидеть Зака, – говорит Ниа.

Я киваю, но чувствую, что тут что-то не так…

– Лирик уже здесь, – женщина подталкивает нас к двери. – Он хочет обеспечить музыкальное сопровождение.

Ниа стонет. Я хихикаю. Это может быть интересно.

– Он принёс свою гармошку? – спрашивает Ниа.

Миссис Мёрфи кивает, на лице её отражается боль.

– Я это предвидела.

Лирик обожает музыку. Он играет на многих инструментах, и на всех плохо. Но, думаю, у него большое будущее.

– Стол уже накрыт. Позже я принесу ещё закусок, – говорит миссис Мёрфи.

Ниа выходит через заднюю дверь во внутренний дворик.

Я смотрю на дверь в комнату Зака и вижу три задвижки снаружи. Я вопросительно смотрю на миссис Мёрфи. Она стискивает руки.

– Он ещё не в себе. По ночам ему бывает плохо. Кошмары, лунатизм… Я не хочу, чтобы он вышел и получил травму.

Я сглатываю. Заку не становится лучше. Никто не знает, почему он пропал больше года назад и как вернулся, покрытый шрамами. Он не может объяснить, что произошло.

– Он поправится, – говорю я. Ей необходима поддержка.

Миссис Мёрфи улыбается сквозь слёзы.

– Джастин! – кричит Ниа.

Бросив последний взгляд на запертую дверь, я бегу наружу. Лирик уже склонился над столом и уписывает угощение за обе щеки. Его лохматая светлая шевелюра нависла над блюдами с закусками. Мы все ровесники, но он кажется почти на голову выше из-за шапки кудрей.

Он улыбается. Между зубами у него застряли кусочки попкорна.

– И это всё? Пора бы уже гостям собраться!

– Приглашали в пятницу к четырём, – Ниа достаёт телефон, смотрит на экран. – Сейчас 16:07.

– Я пришёл без пятнадцати, – говорит Лирик.

Ниа показывает ему язык.

– Вот-вот, пожрать пришёл.

– Да ну, конечно!

Я осматриваюсь. Зака нет.

– Эй! – Лирик отрывает меня от тревожных мыслей.

Он протягивает кулак, я стукаю своим. Лирик – единственный белый парень в нашем районе. Его семья приехала сюда, когда мы пошли в первый класс, и с тех пор мы верные друзья.

Фантастическая четвёрка. Так мы называли себя – я, Ниа, Лирик и Зак. Мы проводили вместе столько времени, что родители шутили, что у нас один мозг на всех. До тех пор пока моя мама не заболела и не исчез Зак.

Ниа кладёт наш подарок на стол рядом с небольшим газетным свёртком.

– Что это? – я показываю на подарок Лирика.

– Потрясающий сюрприз для Зака. – Лирик хватает карамельку.

– Не подглядывай! – он не даёт Ниа заглянуть в свёрток.

– Это гармошка, – сообщает она.

Лирик машет руками.

– Откуда ты узнала?

– Ты звонил мне после того, как нашёл её на распродаже, и твердил, что музыка делает всё лучше, что гармошка, с которой ты не расстаёшься, была для тебя идеальным подарком, что однажды ты станешь знаменитым музыкантом…

– Хорошо-хорошо, губительница сюрпризов! – Лирик хмыкает. – Всё-то ты помнишь…

Ниа стучит себя по голове.

– В один прекрасный день накопленная здесь информация может спасти тебе жизнь. Знание – сила, несмышлёныш!

Лирик смеётся.

– Как бы то ни было, надеюсь, что мой подарок понравится Заку. Если он захочет, я даже научу его играть одну песенку прямо сегодня.

Мы с Ниа морщимся. Лирик достаёт из кармана потёртых джинсов гармошку и целует её.

– Ты моя прелесть.

– Ты видел Зака? – спрашиваю я.

Лирик качает головой.

– Нет ещё. Я заходил пару дней назад, но его мама сказала, что он плохо себя чувствует.

– Думаешь, этот праздник – хорошая идея? Эти засовы на двери как-то намекают, что не очень.

Ниа теребит свои косички.

– Уверена, он будет рад нас видеть. Мы поможем ему забыть о случившемся.

Лирик и я грустно переглядываемся. Надеюсь, она права. Мы думали, что он сможет вернуться в школу после летних каникул. Но теперь я не уверен в этом.

– Кто-нибудь хочет мороженого? – Лирик открывает крышку тележки, стоящей у стола. «Мороженое мечты» – написано на ней красными буквами. Ниже приклеены этикетки разных сортов лакомства: сахарные рожки, хрустики, вырвиглаз…

– Сколько ты уже съел? – интересуюсь я.

Лирик кривит губы.

– Два или три. Или четыре…

Ниа удивлённо округляет глаза и хватает рожок.

– Хочешь? – спрашивает она меня.

– Конечно! – Снимая обёртку, я бросаю осторожный взгляд на дом Зака.

Внутри хлопает дверь, из открытого окна доносятся приглушённые голоса. Над двором проплывает тень. Я гляжу вверх – там кружится чёрная ворона. К ней присоединяются ещё две. Они садятся на крышу дома. Они крутят головами, а потом смотрят прямо на меня.

Кар! Кар!

Я подскакиваю. Мороженое выскальзывает из моей руки.

– К беде!

Я оборачиваюсь к Ниа.

– Что?

– Это к беде, если ты роняешь мороженое и сперва на землю падает рожок, – объясняет она.

Тающее мороженое растекается вокруг.

Лирик смеётся.

– Ты это сейчас придумала.

– Нет, где-то слышала. Это правда.

Я пытаюсь усмирить внутреннюю дрожь. Мой взгляд блуждает по двору. Хочется поскорее уйти, и я с трудом сдерживаюсь.

– Интересно! – Ниа смотрит на обёртку. – Здесь напечатаны разные интересные факты. Слушайте… Прятки, возможно, произошли от греческой игры под названием, – она всматривается в мелкие буквы, – апо-дид-рас-кин-да.

– Как-как? – переспрашивает Лирик.

– Аподидраскинда. Это надо запомнить.

Ниа запоминает всё что попадётся. Ей нравится много знать, но на школу у неё аллергия. Она говорит, на уроках скучно. Там не обращают внимания на то, что ей интересно – всё, чему не учат в школе. Она ничего не помнит, тесты сдает еле-еле. По оценкам ни за что не догадаешься, какая она умная.

Только благодаря жёсткому расписанию и плану занятий, разработанным её родителями, она не осталась на второй год в пятом классе. Её родители – преподаватели с «нереальными ожиданиями». Это слова Ниа, не мои.

– А что на твоей обёртке? – спрашивает она меня.

Вздохнув, я вытаскиваю обёртку из растаявшего шоколада: «Каждое лето в Италии проводится мировой чемпионат по пряткам. Однажды собралось семьдесят команд». Я бросаю липкую бумажку в мусор и слизываю шоколад с пальцев.

– Интересно, – замечает Лирик. – «Мороженое мечты» сеет знания… Послушайте! – Он разглядывает обёртку: – Прятки – самая популярная детская игра.

– Правда? – Ниа хмурится. – Не может быть!

Лирик продолжает жевать. Язык и губы у него синие.

– Раз так, может, сыграем?

Внезапно калитка распахивается и задевает столик, где лежат подарки. Бросив мороженое, Лирик пытается подхватить падающие свёртки, но не успевает. Надеюсь, ничего не сломалось.

– Ну что, лузеры, – раздаётся противный голос, – начали без нас?

Я чуть не застонал, забыв про мороженое. Вот уж действительно беда…
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Карла Дженкинс и её брат-близнец Квинси входят во двор. Мама говорила, что они неплохие. Просто их не понимают. По большей части их действительно не понимают. Особенно Карлу.

– Привет, слонёнок Дамбо, – она обращается ко мне.

Да. У меня большие уши. Это меня огорчало, но Ниа сказала, что в некоторых культурах это считается признаком удачливости и того, что человек умеет слушать. Насчёт удачливости не уверен. Когда моей маме было особенно плохо, я шевелил ушами и она смеялась. Она казалась счастливой, но потом… я захлопываю дверь к этим воспоминаниям. Не хочу туда заходить – слишком больно.

Подходя, Карла натыкается на провисший плакат.

– Это ещё что такое?

Она учится в нашем классе, но все думают, что она старше. Она выше всех учеников в нашей школе. Иногда ей даже трудно втиснуться в парту.

– Вечеринка по случаю возвращения домой? Отстой.

– Теперь да, раз ты здесь, – бормочет Лирик. Он снова кладёт подарки на столик и подальше отодвигается от Карлы.

Та свирепо смотрит на него.

– Давно ты видел своего папочку? Или приходится ждать приёмных часов?

Лирик застывает, будто в жилах его течёт бетон. Вообще он очень спокойный, но есть кнопка, которую нажимать нельзя: «Не трогайте мою семью». А Карла только что нажала на неё со всей силы. Краска заливает его бледное лицо. Он надвигается на девочку.

– Что???

Карла выпячивает подбородок.

– Что слышал.

Глупее не придумаешь! Лирик собирается что-то сказать, но Ниа прыгает между ними и отталкивает его. Лирик не сводит глаз с Карлы, та криво ухмыляется. Миссия выполнена – она его достала.

– Лирик, ты же знаешь: самые распространённые виды травли – вербальная и социальная? – спрашивает Ниа. – Это всё только слова. Не обращай внимания.

– Вот именно. Ничего он мне не сделает, – Карла засовывает леденец в рот.

– Это некрасиво, – говорит её брат, нахмурившись. Он меньше Карлы и обычно не такой противный.

Девочка озадаченно смотрит на него. Потом отворачивается, высматривая ещё какое-нибудь угощение.

Зачем миссис Мёрфи пригласила их? Я лезу в карман за головоломкой и провожу пальцами по краю потрёпанной картонки.

После смерти мамы мне пришлось обратиться за помощью к психотерапевту. Мне не хватало её, не хватало Зака – для меня это было чересчур. Сначала я ненавидел эти консультации, потому что они не помогали. Но через некоторое время я научился управлять собой. Уже целый месяц у меня не было приступов паники. Я никому не позволю уничтожить мой рекорд!

Скрипит дверь. Миссис Мёрфи несёт поднос с газировкой.

– Карла, Квинси, я не знала, что вы здесь, – она расставляет напитки на столе.

– Да, мэм. Мы пришли по задней дорожке, – Карла улыбается так мило, что у меня зубы заныли.

Ниа глядит изумлённо. Лирик кашляет и шепчет:

– Кривляка.

Он качается на стуле, вытянув длинные ноги. Он выглядит спокойным, но мне-то видно. Злость кипит в его голубых глазах.

– Хорошо, что вы здесь, – миссис Мёрфи оглядывается. – Зак уже почти готов.

Мы с Ниа переглядываемся. Почему так долго?

Лирик поднимается и идёт к дому.

– Я помогу…

– Не надо! – кричит она.

Мы аж подскакиваем.

Нервный смешок.

– Всё в порядке. Я просто хочу, чтобы вам понравилось. Почему бы вам не поиграть, пока Зак не вышел? – миссис Мёрфи смотрит на меня просительно. – Я уверена, ты можешь что-нибудь придумать.

Я вздыхаю.

– Хорошо.

– Спасибо.

В доме раздаётся громкий треск.

– Я сейчас. – Она поспешно устремляется по ступенькам к задней двери.

Ниа поворачивается ко мне.

– Джастин…

– Во что играть будем? – спрашивает Квинси, уворачиваясь от летящего большого жука. Он машет руками, сбивает жука на землю и топчет. – Ненавижу жуков, – бормочет он.

– Я хочу играть в вышибалы, – заявляет Карла.

Кто бы сомневался. Цель игры – попасть в кого-нибудь мячом. Со всей силы. Карла была капитаном школьной команды, но её выгнали за чрезмерную жестокость.

– Мяча нет, – говорит Ниа.

– Так я и знала, – хмыкает Карла.

Ниа щурится, скрестив руки на груди.

– Знать каждый дурак может. Главное – понимать. Это сказал Альберт Эйнштейн.

Карла тупо смотрит.

– Чего?

– Вот именно. – Ниа протягивает руку и разжимает кулачок. Стряхивает что-то невидимое.

– Бум!

Я прикрываю рукой улыбку. Она неподражаема.

– Дураки вы все, – бормочет Карла. – Хоть ты и знаешь всю эту чушь, ты не лучше меня.

– Может, в «Замри!»? – предлагает Квинси.

– Нет, – Лирик треплет свою шевелюру. – «Красный свет – зелёный свет»?

– А может, в прятки? – раздаётся хнычущий девичий голосок.

Мы все резко поворачиваемся. Шей Дэвидсон? Должно быть, миссис Мёрфи составляла список гостей в полном отчаянии. Конечно, все мы живём рядом, но мы не друзья. Шей, Карла и Квинси – лишние на этом празднике по случаю возвращения. Если пытаться соединить несоединимое, ничего хорошего не получится. Губы Шей кривятся в неискренней улыбке.

– Привет всем!

– За что меня так наказали? – стонет Лирик.

Семья Шей не то чтобы очень богата, но у них лучший дом и авто в нашем квартале, а лужайка всегда зелёная и подстриженная. Они ведут себя так, будто они лучше всех.

– А ты что здесь делаешь? – спрашивает Карла, скрестив руки на груди.

– Я на праздник, – Шей огибает Квинси и входит во двор.

– Привет, Шей, – он смотрит на неё трепетно. – Ты выглядишь блестяще. Мне нравится… ох…

Карла толкает его в бок.

– Не разговаривай с ней.

Согнувшись, Квинси бормочет:

– Прости…

Шей играет кончиком длинной тёмной косы, заплетённой на макушке.

– Прятки лучше всего, и народу достаточно.

Ниа косится на меня. Шей никогда не играет с нами. Она не хочет «пачкаться, потеть и пахнуть» – её слова. Иногда она наблюдает за нами, обычно из тени.

– Здесь особо негде прятаться, – возражает Лирик. – Что, если…

– А мне нравится, – замечает Карла, хрустя пальцами.

– Что? – Я так резко поворачиваю голову, что чуть не вывихиваю шею. Она же только что пыталась заткнуть Шей! Почему она соглашается?

Карла пожимает плечами.

– Мяча у нас нет, так что особо выбирать не из чего.

– Джастин? – в голосе Ниа слышится тревога.

Мне кажется, меня сейчас стошнит.

– Хорошо, ладно. – Надо как-то кончать с этим.

– Кто водить будет? – спрашивает Лирик.

Никто не хочет.

– Я буду, – тяжело вздыхаю я. Придётся, конечно, побегать, но я это хорошо умею.

Шей выпрямляется. Она внимательно смотрит на меня, словно я жук под микроскопом.

– Какие правила?

– Ну-у-у, – тянет Карла, – как обычно.

– Если я тебя найду – вылетаешь, – объясняю я. – Нельзя выдавать другого игрока. Нельзя прятаться в доме или в машине, только во дворе. Нельзя мешать игрокам попасть в домик. Не толкаться. И играем до конца. Будет настоящий победитель.

Я видел много споров и драк из-за игр, которые приходилось закончить, потому что стемнело или кому-то захотелось в туалет.

Мы встаём в кружок. Я вытягиваю руку. Лирик кладёт свою сверху. Потом Ниа. Затем Квинси и Карла. И, наконец, Шей.

Я смотрю на ребят. Они выглядят озабоченными, будто все что-то предчувствуют. Кроме Шей, которая смотрит на дом Зака со странной улыбкой.

– Правила установлены. Кто их нарушит – вылетает, – повторяю я. Обращаюсь особенно к Шей, которая, кажется, не слышит. Не хочу, чтобы потом кто-то жаловался, что забыл.

Я жду, пока все примут правила, потом убираю руку и разминаю пальцы. Указываю на большой дуб посреди двора.

– Вон там будет домик.

– Ясно, – Шей моргает. На какой-то момент её глаза темнеют, но тут же снова становятся зелёными.

Я делаю шаг назад. У меня какое-то странное чувство.

– Что-то не так? – замечает Ниа.

– Да нет, солнце слепит… что-то показалось.

– Ну, давайте, лузеры, – Карла подталкивает меня плечом.

Мама говорила, что не стоит пренебрегать словом «нечто». Вот Карла – нечто, поэтому я её терпеть не могу? Похоже, так и есть.

Я даю всем время сориентироваться и иду к одинокому дубу между крыльцом и столами с угощением. Его ветки поникли от жары. Я поворачиваю бейсболку козырьком назад, закрываю глаза и утыкаюсь лицом в сложенные руки. Жёсткая кора отпечатывается на коже. Надо мной жужжит пчела. Этот звук отдаётся в ушах. Я встряхиваюсь, чтобы сосредоточиться на игре.

– Пора – не пора, иду… – кричу я.

– Не пора! Не пора! – отвечают мне игроки с разных сторон.

Жаркий ветер срывает сухие листья. Они дождём сыплются на меня.

– Пора – не пора, иду…

– Не пора! – я узнаю голоса Карлы и Лирика, которые ещё не успели спрятаться.

– Пора – не пора, иду!

Никакого ответа. Тишина. Все спрятались. Я медленно поворачиваюсь. Сухая трава шуршит на земле. Обёртки мороженого и фантики словно гоняются друг за другом.

Охота начинается.

Я медленно отхожу от домика, обшаривая взглядом двор. Замечаю движение у крыльца. Карла. Она как-то ухитрилась втиснуться в маленькое пространство. Под ногой хрустит ветка, когда я бросаюсь, чтобы осалить её. Ветер задирает скатерть на столе. Оттуда выныривает Ниа и бежит к домику. Я бросаюсь вдогонку, но безуспешно.

Она стучит по дереву и радостно скачет.

– Я в домике! Я первая! Круто!

А я направляюсь к Карле. Она так скрючилась, что станет лёгкой добычей.

– Шей прячется за домом! – кричит она.

– Так нечестно! – восклицает Ниа.

– Нельзя… – я спотыкаюсь, а Шей выскакивает из-за угла. Она смотрит на меня не мигая, губы её кривятся. Зубы блестят… У меня мороз по коже.

– Ты играешь? – спрашиваю я. – Надо дотронуться до дерева. Ты помнишь?

Она не отвечает и не двигается с места.

Кар, кар! Вороны срываются с верхушки дерева, разбрасывая листья. Я подскакиваю от неожиданности.

– Шей, что…

Внезапно распахивается дверь сарая, оттуда вылетает Квинси. Он шарахается, увидев меня так близко. Потом приходит в себя и мчится к дереву.

– Догони его! – кричит Ниа.

– Не трогай моего брата! – Карла выползает из-под крыльца вся в грязи и паутине. – Я тебе наподдам!

С воплем из своего укрытия вылетает Лирик.

– Не трогай его! – кидает он Карле.

Я кручу головой во все стороны. Шей. Карла. Квинси. Лирик. Что творится? Просто хаос.

– Вы жульничаете! – Лирик устремляется за Квинси.

Ниа преграждает Квинси путь, вытянув руки так, что он не может приблизиться к дереву.

Лирик хватает его за рубашку и оттаскивает назад. Сцепившись, они валятся на землю. Зарычав, Карла бросается на меня. Она замахивается, и вся моя короткая жизнь проносится у меня перед глазами. Но трагическая музыка не звучит: вместо этого я слышу в отдалении радостный звон колокольчика на тележке мороженщика. Внезапно Карла застывает, разинув рот.

Я резко поворачиваюсь. На заднем крыльце стоит Зак. Очки криво сидят на его худом лице.

– Его руки, – говорит Ниа дрожащим голосом.

На его руках длинные вспухшие царапины. Под ярким солнцем они прямо пылают. Я сглатываю.

Лирик подскакивает и выдыхает.
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– Что…

Он делает шаг вперёд. Мы все отшатываемся.

– Привет, Зак, – Шей машет рукой. – Ты соскучился по мне?

– Нет! Сюда нельзя! Зачем ты здесь? – кричит он.

Я перевожу взгляд с Шей на Зака. В чём дело? Они никогда не были друзьями, но Зак так не грубил ей. Он бы не прогнал её.

– Я пришла взять своё. Ты не играл, а твои друзья играли, – отвечает Шей. – Теперь я получила всё, что хотела. Разве не здорово?

Зак яростно качает головой. Его взгляд пробегает по нашей группе и останавливается на мне.

– Что ты наделал?! Не надо мне этого! Ты не должен был приходить!

Моё сердце готово выскочить из груди.

– Зак…

– Оно придёт из тьмы, чтобы забрать ваши жизни. Вы сыграли в его любимую игру и поставили метку на своей судьбе. Скоро вы всё узнаете. Метка проявляется, вам пора идти, – выговаривает Зак. – Идёт последний отсчёт, скоро вы узнаете счёт.

– Ой, – произносит Лирик.

Квинси отступает на несколько шагов.

– Что это с ним?

– Плохо, – говорит Карла. – Ему снова плохо.

Глаза Зака так и бегают вверх-вниз, вверх-вниз. Теперь ясно, зачем засовы на двери его комнаты.

Шей хихикает, но это больше похоже на рыдание.

– Не смешно…

Я вмешиваюсь:

– Не связывайтесь с ним! Он…

– Я вам не позволю! Уходите! – Зак спрыгивает с крыльца и бросается к нам.

Кто-то вопит. Мы бросаемся врассыпную, словно тараканы.
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Зак бросается вперёд.

– Ему нельзя выиграть! Прекратите это!

– Я смываюсь! – Карла бежит за Ниа, обгоняет её и ныряет в кусты.

– Подожди меня! – кричит Квинси, пытаясь догнать её. Они удирают через калитку.

Вытаращив глаза, Лирик бросается бежать, как только Зак направляется в его сторону.

– Ой, спасайтесь! Что же это творится? – размахивая руками, Лирик натыкается на стол, угощение разлетается по всему двору.

Шей вся пошла пятнами. Мне приходилось бегать кроссы, но я никогда не видел, чтобы кто-нибудь двигался так стремительно. Она исчезает за углом.

Я не могу двинуться от изумления, и это мне дорого обходится. Зак налетает на меня. Я ударяюсь головой об землю с такой силой, что перед глазами мельтешат чёрные точки. Он сильно прижимает меня сверху. Меня пробирает до костей.

– Привет, Джастин, – шепчет он. Его слова еле слышны. Ветер относит их прочь, едва они срываются с его губ.

Я смотрю в его безумные глаза.

– Привет, при… вет… Зак…

Его губы кривит грустная улыбка. Он склоняется ниже. Я чувствую запах нафталина и детской присыпки.

– Это за мной.

– Это? Ты о чём? – Я выползаю, прижимаясь к земле. Камешки и прутики колют мне спину.

Он резко поднимает голову и оглядывает двор. Тело его напряжено.

– Наблюдает, – шепчет он.

Осторожно приближается Ниа.

– Зак, в чём…

Он выходит из транса.

– Оно явилось из темноты, чтобы посмотреть. Я провалил тест. Оно не проигрывает. Правила нечестные. Теперь вы будете жить в страхе. – Его костлявые пальцы стискивают моё запястье. – В один прекрасный день ты уйдёшь отсюда, чтобы сразиться с тем, чего боишься.

Его слова словно пронзают меня. В мозгу зарождается страх. Я пытаюсь вырваться, но Зак не уступает.

– Уйди, слезай!

– Сейчас оно сильнее. У него больше власти. – Он хватает меня за плечи и трясёт так, что двор и небо сливаются. – Не надо было вам приходить. Я не хотел, чтобы вы приходили. Я пытался ей сказать. Почему она не послушала? Я пропащий. Теперь вы тоже пропащие.

Внезапно Зак куда-то исчезает, и я могу отдышаться. Я осматриваюсь и вижу, как Лирик борется с ним на земле. Зак извивается и бьётся, как рыба на суше.

– Не трогай меня! Не трогай! – кричит он.

Я смотрю на это, и меня трясёт. Зак хватал меня, но не хочет, чтобы его трогали?

– Как ты? – Ниа помогает мне сесть.

Как я?! Мой друг напал на меня.

– Джастин, пожалуйста, обещай, что прекратишь это, – просит Зак неожиданно нормальным, не скрипучим голосом.

Я вздрагиваю. Обещания. Ненавижу обещания! Это глупо. Будущее всегда упаковано и перевязано бантом разочарований. Это все знают.

– Пора – не пора, иду… – механическим голосом напевает Зак. Он пытается освободиться от Лирика.

– Успокойся, я тебе плохого не сделаю, – Лирик сидит на ногах Зака и держит его за руки.

Ниа хватает меня за руку.

– Что это с ним? Почему он так себя ведёт?

Со скрипом открывается дверь, выглядывает миссис Мёрфи.

– Ну вот, кекс готов. Идите…

У неё перехватывает дыхание, когда она видит нас на земле. Шоколадный кекс падает из рук прямо на ступеньки.

– Закария? – она спотыкается, поскальзывается и неловко приземляется рядом с сыном. Она обнимает его и укачивает как младенца. Он дрожит. – Что случилось, миленький?

– Он совсем слетел с катушек, – внезапно вырывается у меня.

Миссис Мёрфи гладит его грязное лицо дрожащими руками.

– Деточка, как ты?

– Мама! – стонет он, утыкаясь ей в грудь.

Я сглатываю и отвожу глаза. Мучительное зрелище.

– Не стоило собирать компанию… Слишком рано. Мне очень жаль, – бормочет миссис Мёрфи. Слёзы текут ручьём. – Он так расстроился, когда я сказала ему, так рассердился, – голос её прерывается.

– Это он устроил погром в гостиной? Стекло разбил, стены ободрал? – спрашивает Ниа.

Миссис Мёрфи кивает.

Я тяжело вздыхаю. Зак сказал, что он пропащий. То есть он не может собой управлять? Может, ему надо пообщаться с моим психотерапевтом? Как-то же можно ему помочь.

– Я просто хотела, чтобы всё стало как обычно, – говорит миссис Мёрфи. – Надеялась, что общение с друзьями поможет ему быстрее прийти в норму, что мой Зак вернётся, – она шмыгает носом. – С вами всё в порядке?

Разбитая губа ноет. Болят руки, которые сдавил Зак. Спина, наверное, вся в синяках, но мне не хочется расстраивать миссис Мёрфи.

– Нормально.

– Всё хорошо, – отзывается Лирик, но как-то неубедительно. – Не волнуйтесь.

– Да. – Ниа слабо улыбается. – Подрались слегка… и я чуть не описалась… – Она почти шепчет.

– Что с ним случилось? – спрашиваю я. – Эти шрамы…

Миссис Мёрфи кривится словно от боли.

– Не знаю. Когда его нашли…

Зак громко стонет и вырывается из маминых объятий, как будто хочет убежать.

– Надо отвести его в дом и уложить, – говорит миссис Мёрфи. – Тише, тише. Я здесь.

Зак успокаивается. Она поднимает его на ноги. Его качает. Я хочу его поддержать, но он отшатывается.

Он смотрит на меня несчастными глазами.

– Прости.

Ему за многое надо бы извиниться – за то, что мучает маму, за сломанные вещи, за вопли, за драку с гостями, за нападение на меня – но я чувствую, что он не это имеет в виду.

– За что ты извиняешься? – Я пытаюсь поймать его взгляд, надеясь увидеть снова своего друга.

Слёзы текут по его грязным щекам.

– Тик-так. Тик-так. Пока, Джастин.

Я отворачиваюсь. Что всё это значит?

– Он не в себе, – произносит миссис Мёрфи. – Пойдём, я уложу тебя, Закария.

– Раз, два, три, четыре, пять. Оно пришло и хочет посчитать. Пять, шесть, семь, восемь, теперь ваша участь – тьма и ужас. Четыреста – особое число. Отличается от всего этого бреда! – кричит Зак, а мама тянет его в дом.

Дверь захлопывается.

Лирик вздыхает.

– Что это он…

Меня бросает то в жар, то в холод. Я сжимаю заледеневшие руки в кулаки и несколько раз глубоко вздыхаю.

– Что это он считает? Какой счёт? – удивляется Ниа. – Участь? Мусор?

Лирик ерошит свою шевелюру.

– Я даже перепугался. Какая-то мешанина. Что же с ним произошло? Я понимаю, что он травмирован и страху натерпелся. Но старина Зак никогда бы не набросился на нас!

Лирик продолжает рассуждать, но его голос похож на бессмысленное жужжание. Мышцы мои задеревенели. Трудно дышать. Вдох. Выдох. Я снова хватаюсь за головоломку в кармане.

Что, если Зак таким и останется?

Я хватаю бейсболку и бегу прочь со двора.

– Эй, – кричит Лирик. – Погоди!

Я ускоряю бег, неловко. Я бы хотел бежать быстрее, но всё тело болит…

– Джастин! – зовёт Ниа. – Помедленнее!

Раз… два… три… воздуха не хватает. Я сворачиваю и бегу через улицу. Что, если Зак потерян навсегда?

– Берегись! – вопит Лирик.

Потерян. Как моя мама.

Большое белое пятно устремляется на меня.
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Лирик хватает меня за пояс и отшвыривает на тротуар. Я падаю на него и только благодаря его крепкой хватке не утыкаюсь лицом в асфальт.

Тормоза визжат, шины прочерчивают чёрные полосы там, где я только что стоял. Пахнет горелой резиной. Дым валит от грузовичка с мороженым.

Да-а, ещё чуть-чуть…

Сперва притащилась Карла. Потом на меня напал Зак. Теперь я чуть под машину не угодил… Моя мама говорила, что день, проведённый не под землёй, уже удался. Похоже, она была неправа.

Ниа отталкивает Лирика, хватает меня за руку и крепко её сжимает.

– Не пугай меня так. Ты мог умереть, я бы тогда с ума сошла!

– Я бы тоже, – добавляет Лирик.

Хайд Миллер, развозчик мороженого, выпрыгивает из машины. Его отец – хозяин фабрики мороженого, а он начал работать только этим летом.

– Привет! – Он внимательно, с головы до ног, осматривает меня карими глазами.

Я морщусь. Справа у него грубый шрам от виска до подбородка. Словно застёгнутая молния на щеке. Откуда он – об этом говорят разное. Нападение енота, неудачное бритьё, поножовщина в парке, авария. Правды никто не знает – как-то неловко спросить человека, почему его лицо так изуродовано.

Ниа упирает руки в боки.

– Ты что, только что права получил? Ты чуть не убил Джастина! – Её правая нога выбивает какой-то ритм по тротуару. Так всегда бывает, когда она злится. – Ты знаешь, что в жилом районе нельзя ездить быстрее пятнадцати миль в час?

– А знак? Знак-то где? – Хайд поддёргивает рукава расстёгнутой куртки. Он одет во всё чёрное. На левой руке кожаная перчатка. Он словно на похороны собрался, а не мороженым торговать.

– Надо быть внимательнее, – говорит Ниа.

– Прежде чем на дорогу выскакивать, надо по сторонам смотреть. Я его маме скажу, – огрызается Хайд.

Я вздрагиваю.

Лирик, взглянув на меня, шагает вперёд, свирепо глядя на Хайда.

– Дурень, за собой следи! Зачем угрожать? Это несчастный случай, – он скрещивает руки на груди. – А если я твоему папе скажу, что из-за твоего небрежного вождения мы оказались в опасности?

Хайд сжимает кулаки. Опустив глаза, он что-то бормочет. Потом расправляет плечи, прокашливается и тупо смотрит на меня:

– Виноват… Как ты, малый, в порядке?

Малый? Да он ненамного старше нас! Ему девятнадцать, как моей сестре Виктории. Но выглядит он младше.

– Порядок. – Я вытираю пот с холодного лба. – Надо было мне смотреть, куда иду.

Ниа глядит на меня прищурившись. Я глубоко вздыхаю, чтобы успокоить бешено бьющееся сердце.

– Правда порядок? – шепчет она.

Я киваю. От этого движения у меня кружится голова. Ниа подхватывает меня под руку. Надо дышать. Вдох. Выдох.

Хайд показывает на дом Зака.

– Вы оттуда идёте?

– Был бы ты повнимательнее, видел бы, откуда мы идём, – фыркает Ниа. Она ещё злится.

Хайд таращит глаза.

– Я не ожидал увидеть Зака, когда привёз мороженое. В новостях говорили о нём. Я думал…

– Что? – Ниа разглядывает Хайда.

– Слушай, хорошо, что ты доставляешь мороженое, но Зак и так уже натерпелся… – начинает Лирик.

– Хватит вынюхивать, – Ниа сердито смотрит на Хайда.

Тот поднимает руки.

– Ладно-ладно. Я кое-что слышал и… Ладно, забудем. Я не собираюсь его тревожить.

У меня голова идёт кругом. Я высвобождаю руку и сажусь на бордюр. Смотрю на улицу. Две собаки и кошка стоят рядышком, уставившись на нас. Они такие неподвижные, что кажутся ненастоящими. Они медленно удаляются. У меня волосы встают дыбом. Что за?..

– Так праздник кончился? Я должен был забрать тележку с мороженым в шесть, но могу и сейчас, – говорит Хайд.

– Зак не очень хорошо себя чувствует, так что мы ушли пораньше, – отвечает Лирик. – Пришлось прервать игру. Может быть, тебе лучше зайти завтра.

Хайд так резко дёргается, что мне кажется, будто я слышу, как трещит его шея.

– Игра? Вы играли? – спрашивает он срывающимся голосом.

– Ну… – Лирик покачивается на пятках, – мы попробовали сыграть в прятки. Но…

Хайд охает. На его лице стремительно меняются эмоции – изумление, страх, печаль, понимание – их трудно отследить. И этот жуткий шрам… Страшно…

Оглушительный удар грома заставляет меня подпрыгнуть.

– Эй, ты как? – Лирик медленно отходит от Хайда.

Парень переступает с ноги на ногу. Длинные незавязанные шнурки волочатся по земле.

– Я… – он замолкает в поисках нужного слова.

Тёмные тучи наползают на небо. Внезапный ветер холодит моё разгорячённое тело.

– Пойду я, – Хайд переводит взгляд с Лирика на Ниа, потом на меня. Затем он поворачивается и запрыгивает в свой грузовичок. Завестись ему удаётся только с третьей попытки. Машина дёргается и катит вперёд с весёлым звоном. Высокие детские голоса радостно поют: «Ешь мороженое и веселись, ешь мороженое и веселись!»

– Новая песенка. Ещё не слыхала такой противной, – замечает Ниа.

– Так что же случилось? – На бледном лице Лирика ярко проступают тёмные веснушки.

– Сегодня всё идёт странно, – бормочет Ниа.

Я стою на трясущихся ногах. Пора уходить.

– Встретимся попозже. – Мне нужно пространство, не на улице, а в моей маленькой безопасной комнате. Я бы ни за что не вышел из дома, но я не мог подвести миссис Мёрфи и Зака. И вот что из этого получилось…

– Погоди, надо поговорить о Заке, – произносит Ниа.

Не надо. Мне больно даже думать о нём.

– Что это он такое говорил? – вспоминает Лирик. – Что-то важное. Он и правда боится. Он явно хотел предупредить нас.

– Он… он… что он? Болен? Травмирован? Озадачен? Всё вместе. Или ничего. Миссис Мёрфи упоминала, что он плохо спит…

Лирик охает:

– Не оборачивайся.

Но мне, конечно, надо взглянуть. Перед моим домом – белый фургон с надписью «Теннесси. Электричество и Водопровод» на боку. На крыльце стоит женщина с папкой и упорно стучит в дверь. Ответа нет, и она заглядывает в окно.

– Задолженности собирает, – говорит Лирик.

Я удивлён.

– Откуда ты знаешь?

– Знакомые признаки, – объясняет он. – Они к нам часто приезжают. Компании разные, но всегда белый фургон и кто-нибудь с папкой. И женщину узнаю. Она к нам несколько раз заглядывала.

– Это не так, – возражает Ниа.

Он пожимает плечами.

– Людям нужны деньги. Не люблю, когда они вот так выскакивают неожиданно. Гораздо проще отбиться от телефонных звонков. После обеда самое подходящее время, чтобы застать должников. Люди обычно дома. И пятница сегодня. Она хочет управиться до выходных.

Я разминаю затёкшую шею. Ниа и Лирик знают, что после смерти моей мамы с деньгами проблемы. Но я не особо об этом рассказываю. Я осматриваюсь, не видят ли соседи. Незачем им знать о наших трудностях.

– Что ты собираешься делать? Могу помочь, – произносит Лирик.

– Какие предложения? – спрашивает Ниа.

– Можем обстрелять фургон бомбочками с водой. У меня есть надёжная рогатка.

– Отлично, – отвечаю я поспешно. – Я сам справлюсь.

Сейчас-то справлюсь, но она придёт в другой раз. А я устал. Я хочу домой. Сегодня я уже много бегал и прятался.

Я думаю рассказать о своём решении психотерапевту. Она будет довольна, что я предпочёл идти навстречу трудностям, а не избегать их. Это явный прогресс.

Лирик и Ниа переглядываются. Подруга подталкивает меня плечом.

– Ну… позвони потом, если захочешь поговорить.

Я киваю. Не буду я звонить. Ниа начинает что-то говорить, но замолкает. Она знает, когда не надо вмешиваться, и за это я её ценю.

Ниа поворачивается к Лирику:

– У нас на обед спагетти. Много. Если хочешь, пойдём. Или тебе домой надо?

– Ну-у, – он раскачивается на пятках, – мама сегодня вечером занята. Я могу заняться подливкой.

Мама Лирика работает допоздна. Когда она вообще работает. Когда мамы нет дома, семейство Ниа следит, чтобы ему было где поесть и поспать.

– Мне надо быть дома до темноты, – добавляет он.

– Ты знаешь, что есть больше шестисот видов пасты? – спрашивает Ниа.

Лирик поворачивается ко мне, подняв брови. Я пожимаю плечами. Пусть сам выкручивается.

– Не знал. Перечисли все, пожалуйста.

Они уходят. Лирик оглядывается.

– Завтра в торговом центре, помнишь?

Я совсем забыл. Больше всего мне хочется спрятаться в доме, но Лирик давно просил пойти с ним посмотреть инструменты.

– Ага, ладно.

– Отлично. И про Зака поговорим, – кричит он.

Они пересекают заросшую лужайку и скрываются за высокими дубами, растущими вдоль улицы.

С неба капает, но я стою на тротуаре, пока моя промокшая рубашка не прилипает к телу. Бросив последний взгляд на притихший дом Зака, я заставляю себя идти. Мимо снова проезжает полицейская машина. Надо было патрулировать, когда Зак пропал, а не теперь, думаю я сердито.

Останавливаюсь у покосившегося почтового ящика. Если бы был конкурс на самый запущенный дом в квартале, мой бы стал победителем. Грязно-белый, чёрные ставни болтаются. После смерти мамы мы с сестрой наплевали на всё. Маме бы это не понравилось, но без неё дом не дом.

Та самая женщина из фургона замирает, увидев меня на дорожке. Глубоко вздохнув, я подхожу. Она отбрасывает длинную светлую косу за плечо и спускается по ступенькам. Лицо у неё от жары красное, такого же цвета, как рубашка, заправленная в тёмные джинсы. Одета она небрежно, но вид у неё деловой. Под мышкой папка и большое пятно от пота.

– Ты здесь живёшь? – спрашивает она.

– Ну да…

– А где твои родители?

Я стискиваю зубы.

– Нет у меня родителей. Отец ушёл давно. У него новая жена и новые дети. Новая жизнь. А мама умерла.

Женщина сощуривается.

– Так ты один живёшь? Без взрослых?

– Со старшей сестрой, – поспешно говорю я. Меньше всего мне хотелось бы, чтобы она сообщила в опеку, что здесь живёт ребёнок без присмотра. – Она в школе или на работе. Придёт позже.

– Хорошо… – Женщина заглядывает в папку. – Мне надо поговорить с кем-то взрослым об оплате.

Я молчу. Я явно не взрослый и не знаю, что ответить. Может быть, она сейчас уйдёт, и мы с Викторией сами решим, что делать.

Женщина вздыхает.

– Послушай, я не должна этого делать, но сегодня пятница, я хочу попасть домой и сдать отчёт за неделю. – Она вытаскивает из папки бумаги и подаёт мне. – Это ваш счёт.

Я читаю, вытаращив глаза. Тысяча восемьсот пятьдесят четыре доллара – мы уже столько задолжали? Когда мамины сбережения кончились, у нас появились трудности с деньгами, и мы до сих пор не справились.

Женщина переступает с ноги на ногу. Она смотрит на карточку, прикреплённую к папке, и читает:

– «Компания «Теннесси. Электричество и Водопровод» понимает, что иногда потребители не оплачивают счета из-за непредвиденных или сложных обстоятельств…»

Я стискиваю бумаги. Смерть мамы – это непредвиденное или сложное?

– Мы поможем вам снизить затраты и оплатить счета. Прекращение обслуживания – это крайняя мера, и нам будет сложно возобновить его потом, – продолжает она.

Без электричества. Без воды. Мы не сможем так жить. Если они всё отрежут, что нам делать? Куда деваться? Я моргаю. Вдох. Выдох. В глазах туман, в груди жжёт.

– С тобой всё в порядке? – спрашивает женщина.

Я обхожу её и поднимаюсь на крыльцо. После нескольких попыток дрожащими руками открываю замок и наконец попадаю внутрь. В ушах у меня звенит. Распахнув дверь, я бросаюсь в свою комнату. Задеваю столик у кровати. С него падает головоломка. Детальки рассыпаются по полу.

Всё рушится! Я швыряю скомканный счёт через всю комнату. Тысяча восемьсот пятьдесят четыре доллара! Я бью свою подушку. Перед глазами проплывает лицо Карлы. Я снова бью подушку кулаком. В ушах звенят слова Зака. Он был моим другом, но он так изменился. Страшно. Настоящий Зак никогда не вернётся. Снова бью подушку.

Пот заливает глаза. Если бы мама была жива, она бы знала, что делать. Она бы всё устроила. Но её нет. Все уходят. Всё изменяется. Ничего не остаётся.

– Лучше бы мне исчезнуть.

Я поднимаю глаза на фотографию на стене, рядом с моими бейсбольными трофеями. Мама с улыбкой смотрит на меня. Что бы она подумала, увидев меня сейчас? Она хотела, чтобы я был сильным. Но я слабак.

– Мне жаль, мама, – голос мой дрожит.

Через некоторое время я прихожу в себя. Уже хорошо – целый месяц у меня не было приступов паники. Вздохнув, я слезаю с кровати, собираю кусочки головоломки в коробочку. Мне нравятся пейзажи и космические картинки, но мама любила изображения животных и красивой еды. Каждый вечер, даже когда она болела, мы собирали новый пазл. Мы всё закончили, кроме…

Я вытаскиваю из кармана пазл и рассматриваю. Синее и оранжевое. Кусочек солнца, заходящего за гору. Прижимаю его к груди. Мама. Триста девяносто семь дней.

Наконец усталость одолевает меня. Я снова забираюсь в постель, чтобы забыть весь сегодняшний день. В беспокойном сне я слышу слова Зака, словно он шепчет мне прямо в ухо. Где-то в глубине сознания я понимаю, что это говорит не Зак.

– Настала пора играть в прятки. Тебе придётся выучить новые правила и подчиняться им. Готовься к бедам. Они будут приходить одна за другой, пока я не выиграю. Когда ты проснёшься утром, начнётся страшное.
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– Нет!!! – Я дёргаюсь. Задыхаюсь, вырываясь из постели. Стукаюсь о раму кровати, дико озираясь по сторонам. Я у себя в комнате. В безопасности. Яркие солнечные лучи, пробиваясь сквозь жалюзи, очерчивают клетку вокруг моей кровати.

Прежде чем исчезнуть, перед моими глазами проносятся образы фантастического кошмара: тьма, холод, ощущение, что я в ловушке и задыхаюсь. Меня трясёт. Футболка прилипла к влажной коже.

Зак! Я съёживаюсь у изголовья. Это его вина – все эти наползающие страхи. Он засел у меня в голове. Хватит! Не надо думать о нём и о том, что будет завтра. Хуже уже явно не будет. Я вытираю пот с лица и смотрю на часы: почти полдень. Долго же я спал, но не выспался. Надо бы ещё, но не могу. Дел слишком много. Надо как-то ухитриться оплатить счета.

Нехотя я выбираюсь из постели и копаюсь в одежде, сваленной на полу. Натягиваю первое, что попалось под руку. Надо бы в душ, но я уже оделся, да и воду придётся экономить, чтобы платить поменьше. Неважно, если от меня будет немного пахнуть, Лирик переживёт. Надеюсь, не придётся торчать в торговом центре весь день. И, главное, не придётся говорить о Заке.

Быстро почистив зубы и ополоснув лицо, запихиваю в задний карман свою головоломку. Выхожу из комнаты. В доме тишина, значит, Виктория снова ушла. У неё такое расписание учёбы и работы, что я её почти не вижу.

Поспешно прохожу мимо комнаты мамы. Триста девяносто восьмой день. Включаю в гостиной телевизор, чтобы заглушить отсчёт, упорно звучащий в голове. Вхожу в кухню, насыпаю хлопья.

Внезапно телевизор издаёт громкий писк. Бип-бип-бип. Выглядываю из кухни. На белом экране большими чёрными буквами сообщение:

ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ!

РАЗЫСКИВАЕТСЯ ДЕВОЧКА ШЕЙ ДЭВИДСОН

ИЗ БОЙЛ-ХАЙТС, 10 ЛЕТ.

ЕСЛИ ВЫ РАСПОЛАГАЕТЕ КАКОЙ-ЛИБО ИНФОРМАЦИЕЙ,

СВЯЖИТЕСЬ С ПОЛИЦИЕЙ.

ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ!


Ложка выскальзывает из пальцев. На экране появляется школьное фото Шей. Она улыбается, сидя на пне, на фоне леса. Затем несколько других фотографий: Шей на сцене в балетном платье, Шей во время детского карнавала, Шей в розовой спальне среди кукол.

Я кладу плошку мимо стола. Хлоп! Бросаюсь в гостиную и падаю в нескольких дюймах от телевизора. На экране репортёр Мисти Морган, «Новости девятого канала». Её пышные светлые волосы занимают почти весь экран, но на заднем плане видны фургоны службы новостей.

– Я веду репортаж от дома Розиленд и Карла Дэвидсон, чья десятилетняя дочь Шей пропала вчера около трёх часов дня из лагеря у озера Виннипесаука. Ведутся тщательные поиски этой драгоценной девочки. – Мисти говорит с сильным южным акцентом. – Последний раз Шей видели с её танцевальной группой после представления в лагере. Полиция и добровольцы организовали поисковую группу и опрашивают персонал лагеря и приятелей Шей. Я здесь с миссис Дэвидсон, чтобы узнать, как она чувствует себя в этой ужасающей ситуации.

На экране появляется мама Шей. Волосы её растрепаны, из опухших глаз катятся слёзы. Она берёт микрофон из рук Мисти.

– Кто бы ты ни был, верни, пожалуйста, моего драгоценного ребёнка! Мы её так любим! Я все сделаю, заплачу, сколько угодно. Пожалуйста! Я люблю свою дочь! – миссис Дэвидсон, рыдая, падает на колени.

На экране вновь возникает Мисти Морган. Она морщится, наклоняется, забирает микрофон.

– Как видите, миссис Дэвидсон совершенно разбита, общественность шокирована, – говорит Мисти. – Это уже второй ребёнок, пропавший в этом округе. Но, к счастью, Закария Мёрфи благополучно вернулся после того, как на целый год пропал из детского художественного лагеря. Можно только молиться в надежде, что Шей вот-вот найдётся. Если у вас есть какая-то информация, пожалуйста, свяжитесь с полицией. Возвращаемся в студию. – Она грустно улыбается, блестя неестественно белыми зубами.

Выключаю телевизор. Что же творится? Шей исчезла около трёх из лагеря на озере. Но это почти в двух часах пути отсюда. У Зака все собирались около четырёх, и Шей была там! Я её видел, говорил с ней. Ничего не понятно.

Краем глаза я улавливаю какое-то движение и резко оборачиваюсь. В гостиной тихо – облезлый пол, пыльная мебель, засохшие цветы. Вроде бы всё на своих местах. Но… кто-то только что прошёлся по моей могиле.

Так мама называла странное ощущение, когда чувствуешь, что что-то не так, но не понимаешь что.

Тук-тук-тук. Входная дверь трясётся. Я делаю шаг, ударяюсь ногой о кофейный столик. Ой!

– Джастин!

Сердце колотится. Я судорожно выдыхаю. Это всего лишь Ниа.

Я бросаюсь через комнату и распахиваю дверь. На крыльце стоит Ниа, а позади неё Квинси со школьным рюкзаком за плечами. Он-то здесь зачем?

Ниа отталкивает меня, втаскивает за собой Квинси. Плюхается на кушетку. Квинси устраивается на стуле, прижимая рюкзак к груди.

– Ты слышал про Шей? – спрашивает Ниа.

– Шей, – печально повторяет Квинси.

– Я только что видел в новостях, – я потираю ушибленную ногу. – Сказали, что она пропала из лагеря. Но…

– Как же это? Ведь мы её видели, правда? – Ниа почти кричит.

Её паническое настроение передаётся мне. Я перебираю в уме вчерашние события. Шей точно была. Она же предложила поиграть в прятки.

– Чёрт знает что, – говорит Ниа. – Представляешь… Карлы-то тоже нет.

Она указывает на Квинси. Он кивает.

Я задыхаюсь.

– Что???

– Я наткнулась на него по пути сюда. Он бегал в поисках сестры.

– То есть?

Квинси открывает и закрывает рот. Открывает. Закрывает.

Ниа трясёт его.

– Да говори, говори же!

– Когда я проснулся, Карлы не было, и я не могу найти её.

– Но Мисти Морган ничего не говорила про Карлу, – ноги подкашиваются, и я опираюсь на кресло.

Квинси опускает голову.

– Родители думают, она пустилась в бега. Она так иногда делает, но всегда предупреждает меня. И спустя несколько часов обычно возвращается. И… она кое-что оставила. Без этого она бы никогда не ушла.

– Джастин, мы были с ними вчера. А теперь их нет, – Ниа кусает губу. – Может быть, нам нужно обратиться в полицию? – Она вздыхает. – Что, если мы под подозрением?

– Ну-ну-ну, – я поднимаю руки. – Мы же ничего не сделали.

У меня просто мозги отказывают…

– Что, если какой-нибудь псих выслеживает всех здешних детей? – шепчет Ниа. – Когда Зак пропал, ты посылал ему сообщения и создал сайт, где люди могли писать, если что-то знают. А теперь надо сделать это для Карлы, для Шей…

Нет. Тут другое.

– Квинси, куда могла отправиться Карла? Она что-нибудь говорила?

Он чешет в затылке.

– Ну, она очень разозлилась из-за вечеринки, из-за Зака и всё такое… Она сказала, что это из-за него её укусили.

– Укусили?

– У неё на запястье был след, вроде болячки. Она сказала, что, наверное, заполучила её, когда пряталась под крыльцом.

– А почему Зак виноват? – вмешивается Ниа.

Квинси пожимает плечами.

– На что это было похоже? – спрашиваю я.

– Распухшее, круглое. – Квинси в задумчивости поднимает густые брови: – Вроде рулетика.

– Похоже на лишай, – фыркает Ниа. – Круто.

– Нет, не такое. – Квинси ставит свой рюкзак на пол возле ног. – Карла сказала, что очень жжётся. И было похоже, что там внутри что-то шевелится.

Я чешу в затылке. Что-то знакомое…

– Что? – замечает Ниа. – Что это?

Я смотрю на неё озадаченно.

– Просто… ничего…

– Нет, не просто, – подруга наставляет на меня палец. – О чём ты подумал?

Я провожу дрожащей рукой по лицу.

– Помнишь, когда появился Зак, он всё повторял эти гадкие слова? «Оно придёт из тьмы, чтобы забрать ваши жизни», и дальше что-то про метку. Что, если…

– Это не укус? – глаза Ниа расширяются. – А что тогда?

– Глупости. Забудь. Ничего страшного. – Я знаю, что мои слова звучат неубедительно.

Квинси медленно поднимает руку, будто он в школе и хочет, чтобы его спросили.

– Да, Квинси, – говорит Ниа.

– Прошлой ночью кому-нибудь снился плохой сон? Как будто кто-то твердил неприятные слова…

– Какие?

«Только бы не те же… только бы не те же!» – проносится в моей голове.

Квинси сглатывает.

– «Настала пора играть в прятки. Тебе придётся выучить новые правила и подчиняться им. Готовься к бедам. Они будут приходить одна за другой, пока я не выиграю…»

– И мне снился кошмар, я слышала то же самое, – шепчет Ниа, поёжившись.

Я падаю на кушетку. Это плохо. Действительно плохо.

– Как такое может быть?

– Зак проклял нас, что ли? – удивляется Квинси.

Моя мама говорила: «Беда не приходит одна». Это значит, что, если случается что-то плохое, случится ещё что-нибудь и похуже. Она была права. Я словно тону в море страха.

– Пошли, – Ниа вскакивает, хватает Квинси за руку и тянет к выходу.

– Погоди! Мой рюкзак! – кричит он, хватает рюкзак и закидывает на плечи.

– И ты тоже, – обращается ко мне Ниа.

– Идти? Куда идти? – Мне и здесь хорошо. Дома. Зачем искать неприятностей?

– К Заку. Надо спросить, – объясняет она, сделав суровое лицо.

Я качаю головой. Нет. Не пойду никуда. Или она забыла, что случилось вчера? Зак может быть опасен. Я не хочу видеть его таким… не таким…

Ниа выталкивает Квинси за дверь, оборачивается и свирепо смотрит на меня. Подбородок задран, нога выбивает дикий ритм. Плохо дело…

– Мы должны выяснить, в чём дело, – настаивает Ниа. – Или ты будешь сидеть и ждать, пока произойдёт ещё что-нибудь ужасное? А если со мной что-то случится, пока я ищу разгадки? Ты не пожалеешь тогда, что остался дома? Я точно не хочу, чтобы что-нибудь случилось с тобой!

– Ниа, я…

– Ты мой самый лучший друг. Я люблю тебя. Ну, то есть переживаю за тебя. Мы знаем друг друга с рождения. Ты никогда не забывал обо мне и всегда слушал меня, даже если не хотел. Ты меня слышишь? – она дёргает меня за ухо.

Я моргаю. Она говорит так быстро, что я не успеваю улавливать слова.

– Мы так близки, как будто мы родственники! Это было бы здорово! Виктория была бы моей старшей сестрой. Она лучше моих двух братцев. Может быть, нам надо сделать тест ДНК. Ты знаешь, что ДНК – это дезоксирибонуклеиновая кислота и…

– Хорошо-хорошо. Пошли. – Я готов на всё, лишь бы она замолчала. – Но должен сказать, что идея глупейшая и безумная. Хуже некуда!

Я просто высказываюсь, как бы она ни сердилась. Я предупредил. Если всё окажется плохо, мне стыдно не будет.

– Круто! – она неожиданно улыбается во весь рот, отбрасывает косички за спину и идёт.

Я прищуриваюсь. Меня обыграли.

Молодец, Ниа. Молодец!

На улице влажно и душно, хотя тучи совсем закрыли солнце. Я сразу же обливаюсь потом. Хорошо, что не пошёл в душ, только время и воду зря бы потратил.

Скользя, я бегу по подъездной дорожке. Рядом что-то мелькнуло, я не понял что. Рыжая кошка выскакивает из-под машины и буквально взлетает на дерево. Она шипит на меня с высокой ветки и прячется за стволом.

Я догоняю ребят. Квинси уныло осматривает дорогу. Мне не нравится Карла, но она его сестра и лучший друг. И она пропала. Непонятно, что с ней случилось. Так же было и с Заком.

Ниа ободряюще хлопает Квинси по плечу и что-то шепчет на ухо. Он кивает и выпрямляется. Она умеет ладить с людьми, поддерживать их. У каждого должен быть хотя бы один такой друг, как Ниа.

Мы переходим улицу. Из уличных люков вырывается пар, затягивая всё вокруг жутковатым туманом. Атмосфера усиливает мои нехорошие предчувствия, когда мы поднимаемся на крыльцо дома Зака. Украшения по случаю его возвращения выглядят ещё печальнее, чем вчера.

Ниа стучит в дверь. Та открывается с леденящим скрипом. Мы стоим на пороге и смотрим внутрь.

Ниа охает.

Кофейный столик опрокинут. Из его поломанных ножек торчат гвозди. В стене дыры размером с кулак. Вырванный цветок в куче земли. Накренившийся светильник возле перевёрнутой кушетки. Экран телевизора разбит.

Меня передёргивает.

– О господи!

– Кто это сделал? – шепчет Квинси.

– Миссис Мёрфи! Зак! – голос Ниа дрожит, когда она шагает вперёд.

Я удерживаю её трясущейся рукой.

– Погоди. Не надо входить. – Это классический случай «чего нельзя делать» из любого фильма ужасов.

– Полиция! – Квинси рвётся назад, тянет меня за руку.

Да. Так и надо.

– Может быть, нужна наша помощь, – возражает Ниа.

– Давай поможем с улицы. Позвоним по телефону, – настаиваю я.

Квинси вцепляется в мою руку. Я крепче хватаю Ниа.

– Пусти! – кричит она.

– Не пущу, – я тяну её назад, – не будем входить.

– Не тебе… – начинает Ниа.

Внезапно её хватают за запястье. Прежде чем я успеваю сообразить что-нибудь, нас троих затаскивают в дом. Дверь за нами захлопывается.
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Я ору и от страха чуть не лишаюсь чувств. Квинси падает на пол, сжимается клубком и откатывается в ближайший угол. Ниа с невероятной скоростью машет, как мельница, руками и ногами.

– Убирайся! Я тебя покалечу! Я владею кунфу, карате и джиу-джитсу! Я тебя разделаю тхэквондо!

– Эй, посмотри на меня, – кричит кто-то. – Успокойся, это же я!

– Лирик?

Он опускает руки, которыми прикрывал голову. Я не знаю, обнять его или удавить.

– Что ты тут делаешь?

Ниа хлопает его по руке.

– Ты меня до смерти напугал. Теперь я призрак! – Она вытягивает руки и медленно идёт по кругу. – У-у-у-у!

Лирик смотрит, склонив голову набок.

– Это больше на зомби смахивает…

Квинси встаёт на ноги, опираясь на мебель.

– Что случилось? – Ниа указывает на сломанный стол.

– Это Зак, – тяжело вздыхает Лирик. – Миссис Мёрфи сказала, что он пытался уйти вечером. Всё твердил, что надо что-то остановить. Так что ночка выдалась та ещё.

– С ней всё в порядке? – спрашиваю я.

Лирик кивает.

– Да. Ей надо было в магазин, купить продукты. Она попросила меня побыть здесь до её возвращения. Зак у себя в комнате. Я прибирался, потом хотел пойти проведать его, а тут вы заявились.

Лирик сметает мусор в ведро. Под скомканными бумагами обнаруживается гармошка. Он поднимает её и отряхивает. Это подарок для Зака.
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Лирик с трудом сглатывает и сжимает в руке гармошку. Ниа делает шаг к нему.

– Лирик…

– Да ладно. Я починю или подарю ему другую, – говорит он.

Гармошка, наверное, из уценёнки, но всё-таки сколько-то стоит, а у Лирика лишних денег нет. Он долго копил на этот подарок и всё потратил.

Я снова оглядываю комнату, и мне так хочется убежать и спрятаться, что я едва сдерживаюсь. Я делаю шаг назад, увеличивая расстояние до комнаты Зака. Почему он так рвался уйти? Куда он стремился?

– Ты слышал про Шей? – спрашивает Ниа.

Лирик кивает.

– Да, я слушаю полицейскую частоту.

Как это?

– Ты слушаешь полицейскую частоту?

Лирик пожимает плечами.

– Это папино устройство, он так узнавал разные важные вещи.

– Какие?

Ниа щёлкает пальцами.

– Внимание! В новостях сказали, что Шей была в лагере, который в двух часах езды отсюда, но она же была с нами! Это как?

– Это невозможно, – отзывается Лирик. – Она не могла быть в двух местах одновременно.

– Может, она вместе с Карлой? – предполагает Квинси.

Лирик поднимает брови.

– Карла? Зачем бы Шей быть вместе с ней? А что с рюкзаком?

Квинси тянет за лямку.

– У меня кое-что для Карлы.

– Карла тоже исчезла, – с трудом выговариваю я. – Нет её.

У Лирика отваливается челюсть.

– Ничего себе… Убежала или пропала?

Квинси широко распахивает глаза.

– Ну! – обращается к нему Лирик. – Убежала или пропала?

Квинси тупо глядит на нас.

– Пропала, – отвечаю я за него.

– Да-а-а, ничего себе, – Лирик грызёт ноготь. – Карла? И эта история с Шей… чёрт-те что…

– И ещё кое-что, – я сглатываю комок. – Мы обсуждали у меня дома… Тебе не снились кошмары этой ночью? Ты не слышал странный голос?

Его голубые глаза расширяются.

– Да! Скверно было. Меня разбудили какие-то страшные слова. Долго заснуть не мог. А когда проснулся, страх ещё не исчез, – он касается груди. – Он был как будто внутри меня.

– Нам всем снилось одно и то же. – Ниа крутит свою косу. – И чувствую я себя тоже странно. Как-то не так.

Квинси согласно кивает.

– Что же творится-то? – недоумевает Ниа.

Все смотрят на меня. Почему они смотрят на меня?

– Что делать будем? – произносит Лирик.

– Бежать и прятаться, – Квинси тянется к двери.

– Я согласен с Квинси. – Не могу поверить, что такие слова вылетели из моего рта.

– Нет! – заявляет Ниа.

– Как нет? – удивляюсь я.

Лирик, скрестив руки, пристально смотрит на меня.

– У тебя всегда есть план. Ты наш официальный неформальный руководитель. Вот и руководи.

Я разглядываю свои кроссовки. Я, может быть, и был лидером, но ни с чем подобным мы раньше не сталкивались. Как разобраться, из-за чего происходят все эти странности? К тому же это был другой я… Я до смерти мамы. Теперь всё иначе. И я теперь другой.

– Джастин, нам нужно понять, что происходит, и найти Карлу и Шей. А что, если мы будем следующими? Я не хочу исчезать, – добавляет Ниа.

У меня плечи опускаются.

– Хорошо. Раз уж мы все здесь, надо поговорить с Заком. Он вчера говорил странные вещи и был действительно расстроен. Может быть, он что-то знает.

Густые брови Лирика подскакивают на лоб.

– Зак?! А он как в этом замешан? Почему? Не может быть.

– Ну-у-у… – Ниа крутит пуговку на рубашке. – Он вроде как угрожал нам…

Даже после вчерашнего я не верю, что Зак мог навредить нам: он мой друг. По крайней мере был им.

– Ещё предложения? Хоть что-нибудь!

Ниа шевелит губами, потирает подбородок. Квинси смотрит в стену.

Лирик чешет в затылке.

– У меня нет идей.

– И у меня, – отзывается Ниа.

Отлично. Никакой помощи. Я направляюсь к Заку.

– Быстрее, пока миссис Мёрфи не вернулась.

Мы останавливаемся у комнаты Зака. Ниа охает, указывая на засовы.

– Вот и я так подумал, когда увидел, – говорит Лирик.

Квинси оглядывается, словно ищет путь к отступлению.

– Я снаружи подожду.

Ниа хватает его за руку.

– Нам нужно быть вместе.

– Жалко, что Карлы нет, – шепчет он дрожащим голосом.

– Поэтому нам надо поговорить с Заком. Он может знать что-нибудь, что поможет нам найти её. – Я прижимаюсь ухом к двери, ожидая услышать крик «Не входить!», но слышу только своё дыхание.

Ниа горячо дышит мне в затылок.

– Чего ты ждёшь?

Ладно. Потом обсудим.

Облизываю пересохшие губы и непослушными пальцами открываю засовы.

Щёлк. Щёлк. Щёлк.

Дверь распахивается от лёгкого толчка. Из комнаты несёт холодом, сильно пахнет свежей краской и маркерами.

– Ох, – стонет Лирик.

Прежде на стенах спальни красовались отличные рисунки Зака – супергерои и роботы. Теперь стены покрыты мазками чёрной краски, цифрами и странными знаками. Исчезли постеры, фото кинозвёзд и рисунки из мультиков. Нет письменного стола, книжного шкафа, телевизора. Только широкий матрац на полу и куча смятых одеял.

Комнату освещает только лампочка, болтающаяся под потолком, и солнечные лучи, проникающие сквозь заляпанные краской жалюзи.

Наше изумлённое молчание нарушается всхлипами. Я замечаю в углу сгорбленную фигуру, раскачивающуюся туда-сюда. Вокруг разбросаны маркеры, кисти и бумага. Зак как зачарованный уставился в стену.

– Он здесь всё время так? – шепчет Лирик. – Это похоже на тюрьму… так нельзя…

Ниа подталкивает меня.

– Поговори с ним.

Я упираюсь.

– Почему я?

Ниа толкает меня. Я поворачиваюсь, хватаю её за руку. Она вырывается. Я злобно смотрю на неё. Она рычит.

– Отвали!

Лирик растаскивает нас.

– Прекратите! Надо торопиться. Миссис Мёрфи вернётся с минуты на минуту.

– Мы все пойдём, – решает Ниа.

Прекрасная мысль. Мы все входим в комнату, как будто склеенные скотчем. Нас трясёт. Можно бы подумать, что от холода, но я уверен – от страха.

– Зак, – мой голос дрожит. – Слушай, мы хотим спросить тебя про вчерашнее.

Никакого ответа.

– Карла и Шей пропали, – продолжаю я.

Тишина.

– Зак, – Лирик протягивает сломанную гармошку, – не переживай. Я подарю тебе новую. – Он в задумчивости подносит её к губам и наигрывает простенькую мелодию. Звуки получаются отвратные.

Меня передёргивает.

Лирик перестает играть и долго смотрит на гармошку.

– Оставь пока эту, если тебе захочется попрактиковаться.

Ниа хватает меня за руку, когда Лирик толкает гармошку и та скользит по истёртому дощатому полу. Гармошка останавливается около ноги Зака, но тот не реагирует. Он продолжает смотреть на изображение большого чудища, вроде насекомого. У него огромная голова и красные глаза – ни рта, ни носа. Зак нарисовал руки, покрытые чешуёй, с длинными острыми когтями. За спиной чёрные шипастые крылья. Выглядит жутко и очень реалистично.

– Неудачная идея, – замечаю я. – Давайте…

Зак неожиданно подскакивает и поворачивается лицом к нам. Мы шарахаемся и дружно налетаем на стену. Он движется через комнату к нам. Он ещё бледнее, чем вчера. Царапины на его руках ещё заметнее.

– Джастин, – шепчет Ниа дрожащим голосом, – посмотри на его запястье.

Там круглый след размером с монету.

– Это метка. Вот такая была на руке у Карлы, – ужасается Квинси.

Я сглатываю.

– Зак!

По его щекам текут слёзы. Он достаёт фотографию. Пальцы его измазаны чёрным и красным маркерами. Снимок сделан два года назад после бейсбольного матча. Зак был в моей команде, мы выиграли турнир. Он держит кубок. Я обнимаю его за шею.

Это одно из последних моих хороших воспоминаний. Через месяц я узнал о болезни мамы. Зак меня тогда поддерживал. Он проводил со мной почти всё время. Он даже помогал ухаживать за моей мамой, когда я не мог – мне было невыносимо видеть, как ей плохо.

Лирик и Ниа тоже были рядом, но тут другое. Они пытались подбодрить меня, чтобы я лучше себя чувствовал. Говорили, что всё будет хорошо. А Зак не говорил. Он вообще мало говорил. Он потакал моим слабостям. Слушал, когда мне нужно было выговориться, а иногда по вечерам сидел молча, глядя, как мы с мамой и Викторией складываем наши головоломки.

Потом он пропал. А через неделю умерла мама. Я потерял их обоих. Я смотрю на фото. Мы оба теперь совсем другие…

– Я не могу сделать это, – произносит он.

Я всматриваюсь в его лицо. На мгновение я снова вижу своего друга. Прежнего. Он протягивает кулак. Его худая рука дрожит. Я нерешительно стукаю своим кулаком.

– Зак, я не понимаю. Сделать что?

– Играть. Я обещал… но не смог… – Глаза его мутнеют, ноздри раздуваются. Он бьёт себя кулаком в лоб. – Я… не выполняю свою роль. – Слова словно застревают в его горле. – Хочу помочь. Хочу помочь, – стонет он. – Я не хотел… Плохое место. Пришлось уйти. Простите, простите, простите!

И вот он уходит. Он снова потерян. Моё сердце разрывается. Я тащу Ниа назад к двери.

– Зак, что случилось с Карлой и Шей? – произносит Лирик.

– Мы в опасности? – спрашивает Ниа. – Что значит эта метка?

Она вырывается, но я крепко держу её. Зак идёт обратно к стене.

– Пора – не пора, иду… Из тьмы идёт Водящий забрать твою жизнь. Вчера ты решил свою участь. Играл в то, что он так ненавидит. Будешь помечен – узнаешь. Появилась метка – тебе пора уходить. Идёт последний отсчёт. Скоро будет итоговый счёт. Он достигнет своей цели, украденной силы. Победит и пойдёт дальше. Наш мир станет для него местом игры в прятки.

Вон! Прочь отсюда! Я выталкиваю всех из комнаты. Пытаюсь закрыть дверь, но Лирик машет рукой.

– Погоди. Что он делает?

Зак хватает чёрный маркер с пола и рисует пять фигурок на стене. Он отлично рисует, но сейчас судорожно двигается, и изображение похоже на детскую мазню. Он пишет под фигурками имена:

Карла. Квинси. Ниа. Лирик. Джастин.

Потом перечёркивает каждую огромным крестом.

Квинси издаёт какой-то звук – смесь стона, смеха и вопля… Что это за список?

Ниа охает.

– Что…

– Игра окончена, Джастин, – говорит Зак. – Она началась по моей вине. Теперь вы заплатите. Теперь вы заплатите. Теперь вы заплатите. – Он размахивает маркером. – Вот ты здесь. Вот тебя нет. Куда ты денешься? Ты исчезнешь, останется только страх.

Квинси захлопывает дверь. Лирик задвигает засовы.

– Что это было? Он…

Удар! Удар! Дверь трясётся. Как будто Зак бьётся в неё всем телом. Ручка поворачивается. Квинси вылетает в прихожую быстрее молнии.

Удар! Удар! Удар! Удар!

Ниа отскакивает, спотыкается.

– Что он творит?

– Он пытается проломить дверь.

На косяке появляются трещины.
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– Бежим! – я увлекаю Ниа и Лирика к выходу.

Мы вылетаем из дома, спрыгиваем с крыльца и несёмся по улице. Останавливаемся, догнав Квинси, который, согнувшись пополам, держится руками за живот. Запыхавшиеся Ниа и Лирик валятся на траву. А я стою, готовый бежать дальше, если засовы не выдержат и Зак вырвется из заточения.

Лирик вытирает потный лоб.

– Что же это было? Он собирался наброситься на нас? Что он говорил? Похоже, что он угрожал нам. Вчера он делал то же самое.

Не знаю, что ответить. Зак перечеркнул наши имена. Пытался выломать дверь…

– По… по… полиция? – Квинси еле дышит.

– Им наплевать, – Лирик напрягается. – Помните, что они сделали с моим отцом?

Два года назад мистер Риверс, отец Лирика, стоял с друзьями у магазина сантехники. У них вышла ссора, вызвали полицию. Мистера Риверса обвинили в сопротивлении и нападении на полицейского. Сам он утверждал, что это получилось случайно. Он пытался разнять драчунов, а полицейский подвернулся под руку. Ему не поверили, а у семьи Лирика не было денег на хорошего адвоката. Мистер Риверс получил три года тюрьмы.

– Никакой полиции, – Лирик взглядом просит меня поддержать его.

– А что мы им скажем-то? Один свихнувшийся парень пугает нас странными разговорами и рисует страшные картинки на стене? – говорю я, слегка кивнув другу. Он замечает это. Всё в порядке.

Ниа теребит свои длинные косы.

– Да, всё это звучит дико, и я не хочу, чтобы у Зака были ещё неприятности.

– Верно, но прямо сейчас трудновато быть на стороне Зака, – замечает Лирик.

Кар! Кар! Эти дурацкие вороны вернулись и кружат над нами, словно мы падаль, которой они собираются полакомиться. Хлопая крыльями, они садятся на крышу. Их тени скользят по нам, словно они ставят свои метки. У меня снова появляется странное предчувствие, ещё сильнее прежнего. И дело тут не в птицах. Это что-то другое, не знаю что.

– Плохое предзнаменование, – бормочу я нерешительно.

Лирик поднимается и стряхивает траву с джинсов.

– О чём это ты?

– Вчера случилось столько плохого. Я…

– Ой! – кричит Квинси и машет руками. Он смотрит на своё запястье.

– В чём дело? – спрашивает Ниа.

– Жжётся…

На коже у него появляется круглая метка. Я судорожно втягиваю воздух. Квинси подпрыгивает, трясёт рукой.

– Больно!

Ниа хватает его.

– Постой, дай нам взглянуть.

Я дёргаю себя за волосы.

– О господи! Метка… метка…

– Мы видели такую у Зака, – говорит Лирик, указывая на дрожащую руку Квинси. – Что же это такое?

– У Карлы тоже была такая же перед исчезновением, – мрачно замечает Ниа.

– Когда тебя пометят, ты узнаешь. Метка появилась – пора тебе уходить, – я повторяю слова Зака.

Лирик хмурится.

– Ты думаешь… – он смотрит на руку Квинси. – Мы… он… господи!

– Что это? – Квинси взрывается. – Что это такое?

– Джастин, ты меня пугаешь! – выдыхает Ниа.

Я сам себя пугаю. Внезапно я вспоминаю всё, что случилось после того, как мы побывали у Зака. И все кусочки складываются, как головоломка. Он не чушь говорил. Его странные слова были угрозой и предупреждением!

– Ладно, ладно, стойте! – произносит Лирик. – Объясните мне. Вы говорите, метка означает, что ты исчезнешь? Карла была первой, а теперь очередь Квинси?

– Я не хочу исчезать! – кричит тот. – За что мне это?

– Мы ни в чём не виноваты… – Лирик опускает руки.

Я тру виски – происходит что-то непонятное. И, по словам Зака, мы все в этом участвуем.

– Ты думаешь, кто-то на нас охотится? – спрашивает Ниа.

Лирик вмешивается:

– Но кто? Зачем?

– Я не знаю, – говорю я.

Лирик разочарованно вздыхает.

– Значит, будем ждать. Посмотрим, исчезнет ли Квинси и появятся ли у нас метки?

– Куда я денусь? – Квинси перевешивает рюкзак с одного плеча на другое. – Туда же, где Карла и Шей?

– Что-то же мы можем сделать? Есть же кто-то, кто поможет нам разобраться? – говорит Ниа.

– Но уж никак не Зак, – отвечаю я. – Но всё началось с него.

– Что ты имеешь в виду? – спрашивает Лирик.

– Зака не было больше года. И неизвестно, что с ним случилось. А теперь исчезают другие. Это не может быть совпадением.

Я оглядываюсь на дом Зака. Вчера я стоял на этом же месте, уговаривая себя пойти к другу на праздник. Я хотел поддержать его, подбодрить. За последние двадцать четыре часа многое изменилось…

Если бы я мог повернуть время и изменить прошлое… Спасти Зака, больше заботиться о маме, быть лучшим другом, сыном, братом. Сделанного не исправишь, но можно попробовать предотвратить события будущего.

– Надо начать с начала, – предлагаю я.

Ниа хмурится:

– Это как это?

– Нужно поговорить с соседом Зака по комнате в лагере. Родриго. Помните, в новостях говорили, что он был последним, кто видел Зака.

– Но полиция уже опрашивала его, – замечает Ниа. – Они опрашивали всех в лагере.

Лирик фыркает:

– Это ничего не значит. Я бы никогда не рассказал им всего. Он мог бояться, что его обвинят, будто он что-то сделал с Заком. Как найти этого Родриго?

– Сейчас, – Ниа достаёт телефон из заднего кармана. – Вы знаете…

Квинси роняет голову на руки. Мы с Лириком вздыхаем.

Она продолжает, будто не замечает этого.

– Приблизительно шестьдесят девять процентов подростков 11–14 лет имеют свой мобильный телефон с интернетом, то есть выходят в Сеть, значит, я могу легко его найти – я в этом разбираюсь.

– Хорошая подружка, – я улыбаюсь Лирику.

Пальцы Ниа бегают по клавишам.

– Внимание, – говорит Лирик, глядя за моё плечо.

Я оборачиваюсь, как раз когда миссис Мёрфи подъезжает к дому. Она паркуется и быстро выбирается из машины с большой сумкой.

– Ну как, всё в порядке? – Одежда у неё мятая, волосы растрёпаны.

Ниа прячет телефон за спину.

– Мы пришли проведать Зака.

– Я сказал, что он спит и не надо его беспокоить, – произносит Лирик. Он так ловко врёт, даже я бы поверил…

Миссис Мёрфи прижимает к себе сумку.

– Думаю, вы могли бы зайти через пару дней. Наверное, ему будет уже лучше.

– Конечно. – Мне нехорошо. Нехорошо, что Зак помешался, и она не может ему помочь. Нехорошо, что она не имеет ни малейшего понятия, в чём дело… да и мы тоже. Нехорошо, что она измучена, но я ничем не могу ей помочь. Всё нехорошо.

Она идёт к дверям и в нерешительности останавливается.

– Мне очень жаль, что вчера так вышло. Закария не в себе, но он бы никому специально не навредил.

– Мы знаем, – кивает Ниа.

– Извинитесь перед Карлой за него. Он её так напугал.

Краем глаза я замечаю, как вздрагивает Квинси.

– Хорошо, – я облизываю пересохшие губы. Мне ещё кое-что надо узнать. – И Шей мы тоже скажем, что Зак извиняется. – Сердце моё отчаянно колотится, я жду ответа миссис Мёрфи.

– Шей Дэвидсон? Девочка, которая живёт за углом? Я слышала, что она пропала. – Глаза женщины мутнеют от слёз. – Бедные её родители! Помню, когда Закария… – Она замолкает, потом обращается ко мне: – Почему надо извиняться перед Шей?

Я делаю шаг назад.

– Вы приглашали её вчера?

Миссис Мёрфи морщит лоб.

– Нет. Только тебя, Ниа, Лирика, Карлу и Квинси.

– А Шей Дэвидсон? – Ниа встаёт рядом со мной.

– Нет. Почему ты спрашиваешь? – миссис Мёрфи подпирает коленом тяжёлую сумку.

– Просто любопытно, – я с трудом улыбаюсь.

Раздаётся треск, как будто в доме разбилось стекло. Миссис Мёрфи подпрыгивает.

– Надо идти. – Она бросается в дом и закрывает дверь.

– До свидания, миссис Мёрфи, – шепчу я. Во рту горчит от этих слов. У меня есть ужасное предчувствие, что я её больше не увижу.

– Ой-ё-ёй! – произносит Лирик. – Значит, Шей не приглашали? И она в это время должна была быть в другом месте?

– Но… Шей же была! – возражает Квинси. – Она была такая хорошенькая в своем танцевальном костюме.

У Шей не было сестры-близнеца. Но кто-то, кто выглядел, разговаривал как она, и в её платье пришёл в дом Зака.

– Если это была не настоящая Шей… – Ниа прикусила губу.

Кто или что это было?
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Ниа нашла адрес Родриго. Он живёт в трёх милях отсюда, и мы решили ехать на велосипедах.

Нажимая на педали, я спрашиваю себя, правильно ли мы поступаем. Что, если Родриго ничего не знает? Только время потратим напрасно. А если Родриго всё-таки что-то знает, но что-то плохое? Что тогда делать? Сможем ли мы положить этому конец раньше, чем ещё кто-нибудь исчезнет?

– Когда же наконец доедем? – спрашивает Квинси, навалившись на руль.

Я оглядываюсь на него. Он тяжело дышит и изо всех сил старается не упасть. Он, конечно, не атлет, но удивительно, что эта короткая поездка так на него подействовала. Он совершенно обессилен. Под припухшими глазами тёмные круги. Его тёмная кожа выглядит серой. Это от стресса? От страха? От метки на запястье? Мой мозг готов взорваться от множества вопросов.

– Уже близко, – отзывается Ниа.

Квинси стонет. Я предлагал взять его рюкзак, но он отказался. То ли там что-то важное, то ли это его спасательный круг, вроде моего кусочка головоломки. Я понимаю, необходимо что-то, на что можно опереться в трудную минуту.

Когда мы поворачиваем к дому Родриго, подъезжает полицейская машина, останавливается. Офицер машет нам, чтобы мы притормозили. Супер! Что теперь?

– Вы не местные. – Его густые усы полностью закрывают верхнюю губу.

– Что нас выдало? Велосипеды? – хмыкает Лирик.

Я вздыхаю.

– Смотри у меня, – усач поднимает тёмные очки на лысину и пристально смотрит вниз на Лирика.

Лирик даже не моргает. Это может плохо кончиться.

– Мы идём к другу, – поспешно говорит Ниа, чтобы разрядить обстановку.

– Его зовут Родриго, – добавляет Квинси.

– Ага, – кивает полицейский.

Что это значит? Взгляд у него жёсткий. Не такой пустой и холодный, как у лже-Шей, но смотрит он так пристально, что моё сердце колотится.

– Уверен, вы слышали про новое исчезновение, – продолжает он.

Ниа покачивается на своём велосипеде.

– Да, про какое?

Лирик дёргает её за руку. Она замолкает. «Никакой полиции», – напоминает он суровым взглядом. Ниа покорно кивает.

– Дело серьёзное, – усач привстаёт и наклоняется из окна машины. – Не надо детям бродить повсюду. Будьте поближе к своему дому, подальше от неприятностей.

Лирик так крепко сжимает челюсти, что я боюсь, они треснут. И Квинси, похоже, готов взорваться.

– Слышите? – говорит полицейский.

– Да-да, сэр, мы слышали каждое слово, – Ниа криво улыбается.

– Отлично. – Он опускается на сиденье, устраивая очки на широком носу. Включает двигатель и едет дальше по улице. Когда машина скрывается за углом, я облегчённо вздыхаю.

– Значит, мы прикатились без всякой причины? – спрашивает Ниа.

– Вид у нас подозрительный, – объясняю я.

Усач уехал, но его предупреждение висит в воздухе, словно грозовая туча.

– Говорил же! Если бы Зак мог объяснить, что с ним случилось, полиция бы ему не поверила. Нам нужно полагаться только друг на друга. Дети помогут детям. – Лирик свирепо нажимает на педали и уезжает.

Мы с трудом догоняем его. Квинси едва поспевает за нами. Мы подъезжаем к кирпичному столбу с вывеской «Мид-Сёркл». Дома здесь получше, чем в нашем районе, – трёхэтажные, с каминными трубами, с гаражами. Зеленеют аккуратно подстриженные газоны – никаких дорожек, посыпанных гравием, или бетонных ступенек.

Мид-Сёркл, 2302.

Мы тормозим у длинной подъездной дорожки. Квинси тяжело плюхается с велосипеда.

– Мне надо передохнуть. Я подожду вас здесь, – отдувается он.

Лирик, Ниа и я прислоняем велосипеды к почтовому ящику. Дом Родриго – кирпичный, с высокими окнами. У широкого крыльца – клумбы с яркими цветами. Как на картинках в журналах или в шоу про ремонт.

Я смотрю на друзей. Они замерли в нерешительности. Я делаю шаг, ноги у меня словно налиты бетоном. Уже подумываю, не вернуться ли. И тут Лирик и Ниа присоединяются ко мне.

Я нажимаю на звонок дрожащей рукой.

– Я открою, мама! – слышен внутри голос.

Дверь распахивается, перед нами стоит мальчик. Кожа у него светлее моей, а глаза такие тёмные, что кажутся чёрными. Ростом он примерно с меня, волосы на лбу прилизаны. На нём очки в красной оправе.

– Родриго? – спрашиваю я.

– Да. А вы кто? – Он делает шаг назад, слегка прикрывая дверь.

– Я Джастин. А это Ниа и Лирик, – я оглядываюсь. Квинси подошёл к крыльцу. Вид у него совершенно очумелый. – А это Квинси.

Родриго переводит взгляд с одного на другого.

– Что вам нужно?

– Мы друзья Зака, – отвечает Ниа.

Ох, не надо было этого говорить! Родриго сжимает дверную ручку так, что костяшки побелели.

– Я уже всё рассказал полиции и тому парню. Мне больше нечего добавить. – Он хочет закрыть дверь.

Лирик придерживает дверь ногой.

– Погоди, какому «тому парню»?

– Пусти, или я маму с папой позову! – Родриго толкает дверь, но Лирик оказывается сильнее.

– Пожалуйста, только несколько минут, – умоляюще просит Ниа. – У нас ещё двое исчезли, мы можем оказаться следующими.

Родриго морщится.

– Нет… Опять…

Во рту у меня так пересохло, что приходится несколько раз сглотнуть, чтобы выговорить:

– Что опять?

Его глаза широко открываются, в них такой страх, что у меня сердце сжимается. Он оглядывается, потом нерешительно выходит за порог.

– Я думал, что всё кончилось, когда Зак вернулся.

– Что произошло в тот день, когда он пропал? – спрашивает Лирик. – Ты же был последним, кто видел его?

– Сказали, что мне померещилось и я не мог видеть такого, – Родриго дрожит всем телом.

Волосы у меня встают дыбом.

– Что померещилось? – Квинси отмахивается от большого жука, который кружит над ним.

Взгляд Родриго застывает. Мы все ждём. Воцаряется тишина. Будто вся природа ждёт его ответа.

Ниа косится на меня. Плохо дело.

Лирик машет перед лицом Родриго.

– Эй!

Тот выходит из оцепенения, часто моргая.

– Мы с Заком решили удрать из нашего домика… – шепчет мальчик. – Он хотел сделать наброски для своей будущей картины. Мы не собирались уходить далеко.

– Лагерь. Лес. Дело к вечеру. Дети одни. Это к беде, – бормочет Ниа.

– Мы увлеклись, – продолжает Родриго. Голос его невыразителен, будто он разговаривает сам с собой. – Темнело. После жаркого дня становилось холодновато. Появились звёзды. Мигали, как будто искрили, и я подумал… – Он облизывает губы. – Мне показалось, что я слышу голос. Но, может быть, это был просто ветер. Дуло сильно.

Мы с ребятами в ужасе переглядываемся. Это был не ветер.

– Нам стало страшно, и мы побежали к лагерю. Зак бежал за мной. Он закричал. Я обернулся, и… – Родриго громко глотает. – Я увидел только половину его. Ноги исчезли, как будто их поглотила чёрная дыра.

Господи!

Ниа зажимает рот рукой. Квинси плюхается на крыльцо. Обхватив колени руками.

– Это было как в фокусе с распиливанием пополам. Вы знаете, что ноги на месте, но их не видно, – объясняет Родриго.

Меня передёргивает. Неудивительно, что Родриго до сих пор потрясён, а Зак стал таким. Что было бы с вами после такого?

Родриго вытягивает руку.

– Я схватил Зака. Я тянул изо всех сил, но оно было гораздо сильнее. Я его не видел, но оно не выпускало. Зак кричал, а я услышал смех, – голос мальчика срывается. Он опускает руки. – Потом Зак исчез, как будто и не было его. Иногда я до сих пор слышу, как он просит о помощи, но я ничего не смог сделать. Оно его забрало.

Оно! Оно! Я мечусь по крыльцу. По спине бегут мурашки. В это невозможно поверить!

– Что? – напрягается Лирик.

Я вытираю вспотевшее лицо ладонью.

– Оно забрало его? То есть это какое-то чудовище?..

Квинси вздрагивает.

– Ты свихнулся, что ли? – фыркает Лирик.

– Это звучит дико, но что ещё могло забрать Зака вот так? – Мне становится трудно дышать, словно в лёгкие попала вода и я тону. – Вспомни жуткие рисунки на стене у Зака. И эти метки, появляющиеся ни с того ни с сего. Что ещё это может быть?

Лирик приглаживает волосы обеими руками.

– А наши кошмары, эти голоса…

– Чудовища не реальны, – кричит Квинси. – Их не бывает!

Ниа потирает руки, как будто ей холодно.

– Так все говорят, пока с ними не встретятся.

Я смотрю на Родриго. На лице его страх и безнадёжность. Его не похитили, но часть его тоже исчезла в ту ночь в лагере.

– А что было потом? – тихо произносит Лирик.

Родриго вздыхает.

– Я бросился за помощью. Наверное, я упал и ударился головой, потому что очнулся уже утром. Наши преподаватели стояли вокруг. Я рассказал, что видел, но мне не поверили. Они решили, что я выдумал это, чтобы меня не наказали за уход из лагеря. – Он слабо улыбается. – Я почти убедил себя, что Зак просто убежал. В это легче было поверить.

Ниа хватает его за плечо:

– Мы тебе верим.

Родриго смотрит ей прямо в глаза:

– Что-то забрало Зака.

– А теперь мою сестру, – Квинси громко сглатывает. – И Шей.

– Почему оно забрало Зака, а не тебя? – спрашиваю я.

Дверь распахивается. На пороге появляется высокая женщина с длинными тёмными волосами и большой родинкой на щеке. Она хмурится:

– Всё в порядке?

Родриго поправляет очки и выпрямляется.

– Да, мама, всё в порядке. Я просто разговариваю с друзьями… из библиотеки.

– Из библиотеки? – Женщина пристально разглядывает нас.

Не знаю, поверила ли она.

– Обед готов. Терпеть не могу, когда еда стынет. И нам скоро ехать на уроки музыки и рисования, – произносит она.

– Хорошо, я сейчас, – Родриго вымученно улыбается.

Женщина колеблется, потом уходит в дом, закрыв дверь.

Плечи Родриго снова опускаются.

– Она бы рассердилась, если бы узнала, кто вы на самом деле. Мама не любит, когда я рассказываю, что случилось в лагере.

– Ты рассказал ей правду? – спрашивает Ниа.

Он невесело смеётся.

– Пытался. Но быстро научился помалкивать. Я не хочу быть странным мальчиком, который верит, что чудовище похитило его друга, утащив в чёрную дыру.

– Извини, – говорит Ниа.

– Слушайте, я рад, что Зак вернулся, и сожалею, что всё это продолжается, но… – Родриго разводит руками. – Я не могу…

– Ещё пару минут, – прошу я. – В тот день больше ничего странного не случилось?

– Не припомню, – пожимает плечами Родриго. – Обычная жизнь в лагере. У нас весь день были разные занятия. Зак был почти всё время занят, и я тоже. Они играли, потом ходили купаться, а я был в походе. Мы встретились за обедом, а потом… случилось всё это…

– А ранки или метки у Зака были? – спрашивает Ниа.

Родриго морщит лоб.

– Было что-то на запястье. Он ходил к медсестре, та сказала, что это просто укус какого-то жука.

– Ох, – вздыхает Лирик.

– Вроде этого? – я показываю руку Квинси.

Родриго шарахается, как будто Квинси заразный.

– Точь-в-точь.

– Нет! Нет! Оно заберёт меня! – Квинси пытается содрать метку. – Уберите! Уберите!

Ниа поворачивается ко мне.

– Ты был прав. Это означает, что тебя пометили. У нас у всех такая будет? Зак сказал «один за другим». Он нас всех нарисовал.

– Увы, увы, – Лирик прислоняется спиной к перилам. – Мы в этом списке на очереди.

Родриго открывает дверь.

– Это всё, что я знаю. Мне надо идти, – он спешит уйти в дом.

Я перегораживаю ему дорогу.

– Подожди! Последний вопрос. Ты говорил, что рассказал всё полиции и какому-то парню. Что это за парень?

– Один мороженщик задавал тут вопросы. Я его раньше никогда не видел. У него длинный шрам на щеке, – отвечает Родриго.

– Мороженщик со шрамом? – Ниа смотрит на меня широко открытыми глазами. – Это Хайд?!

Моё сердце буквально выпрыгивает из груди.

Родриго пытается закрыть дверь.

– «Мороженое мечты»? – спрашиваю я его. – Это было «Мороженое мечты»? Это важно!

– Возможно. Пусти, я больше не хочу разговаривать! – резко произносит Родриго.

Я отпускаю дверь. Она захлопывается. Щёлкают засовы. Три штуки. Как на двери в комнату Зака. Их звук отдаётся у меня в ушах.

– Зачем бы Хайду приходить сюда? – удивляется Ниа.

Сердце в груди замирает. Я нащупываю в кармане деталь головоломки и крепко сжимаю.

– Джастин? – зовёт Ниа.

– Нам надо уходить. – Чтобы всё обдумать, мне надо двигаться. Родриго сбросил несколько бомб нам на голову, в голове у меня каша.

Мы торопливо спускаемся с крыльца к своим велосипедам.

– Это что же творится-то? – Лирик обхватывает голову. – Хайд странно вёл себя вчера, задавал вопросы, но…

– Он привёз эту тележку с мороженым в дом Зака, – говорит Ниа. Она крепко держит Квинси, который так ослаб, что легчайший ветерок может сбить его с ног. – Зачем мы ему?

– Джастин? – Лирик прикрывает рот, как будто боится тех слов, что произносит. – Шей была не Шей? А если Хайд – не Хайд? Если он и есть чудовище?

Я уставился на него. В голове клубятся мысли, но я не могу ухватиться ни за одну из них. Похоже, мы правда столкнулись с чем-то сверхъестественным и всесильным. Квинси прикрывает рукой метку на запястье. От него исходят волны страха. На него больно смотреть. Он может исчезнуть. И Лирик. И Ниа. Я больше не хочу никого терять!

Внезапно Квинси подскакивает и озирается.

– Что случилось? – Лирик встревожен.

Квинси с трудом сглатывает:

– Да… ничего. Мне что-то показалось…

– С тобой всё в порядке? – спрашивает Ниа.

Он, похоже, серьёзно напуган. Кажется, что за нами следят, но я не вижу ничего подозрительного – дома, машины, деревья… всё как обычно.

Квинси резко поворачивается, его рюкзак соскальзывает с плеч на землю.

– Давай я понесу, – Лирик тянется к рюкзаку, но Квинси поспешно подбирает его.

– Нет. Я сам.

Лирик бросает взгляд на меня.

– Мне показалось, он тяжёлый.

Что в рюкзаке у Квинси?

– Джастин, что будем делать? – произносит Ниа.

Вопрос эхом отдаётся у меня в голове. Ребята смотрят на меня с надеждой и страхом.

– Поехали, – я запрыгиваю на велосипед.

– Куда? – интересуется Лирик, пока все садятся на велосипеды.

Надо решить. Я смотрю на дорогу.

– Искать Хайда.
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Мы катаемся по городу почти два часа, надеясь встретить грузовичок Хайда, но безуспешно. И в магазине его не было. Ниа пыталась узнать о нём в интернете, но не нашла никакой информации о Хайде Миллере. Он неизвестно где.

– Остановитесь. Мне надо передохнуть, – просит Квинси и, обессилев, ложится на руль.

– И мне бы пять минут, – лицо Лирика от жары малиновое.

Мы остановились на тротуаре перед маленьким магазинчиком. В нём полно покупателей.

– Я устал! – Квинси валится на землю. – Никогда мы этого Хайда не найдём.

Ниа садится на бордюр и обмахивается рукой. Мы все взмокли.

– Может быть, пора обращаться за помощью?

– К кому? – Кожа у меня такая горячая, что прямо горит.

– Могу позвонить папе с мамой, – предлагает Ниа. – Или ты поговори с Викторией. Она умная. Она могла бы…

– Мы же ничего не знаем. Ничего, что… – Я вздыхаю. – Ничего похожего на правду. Хайд – наша единственная ниточка. Если мы получим от него ответы, то сможем обратиться за помощью.

Лирик кивает.

– Согласен. Сперва надо узнать побольше.

– И что теперь? Мы же не будем кататься бесконечно. Где этот Хайд? – говорит Ниа.

Я смотрю на пекарню через дорогу. Оттуда плывёт аромат свежей выпечки. Желудок мой урчит, напоминая, что я не позавтракал. Миска хлопьев была не сегодня утром, а, кажется, давным-давно.

– Может, разделимся? – предлагаю я.

– Не стоит. В фильмах ужасов это всегда плохо кончается, – возражает Лирик.

– Я не хочу один… если… если, – бормочет Квинси. Он горбится под тяжестью рюкзака, раскачивается и что-то бурчит под нос. Я вспоминаю Зака в его комнате.

Ниа охает, указывая на Квинси. Тот подскакивает.

– Что такое?

– Эта мелодия, что ты напеваешь… – говорит она. – Я тоже её слышу. Она похожа на…

– …рекламу мороженого! В грузовичке Хайда! – Вот и мои уши Дамбо пригодились.

Мы все оглядываемся по сторонам. Музыка звучит громче.

«Ешь мороженое и играй. Ешь мороженое и играй», – раздаётся странный звон, и навязчивая песенка повторяется.

– Вон он! – кричит Ниа.

Грузовичок Хайда движется по улице вдоль магазина. Поворачивает за угол.

– Поехали! – Я прыгаю на велосипед.

Остальные тоже хватают свои.

Погоня начинается. Не обращая внимания на дорожное движение, мы проскакиваем между машинами. Едем прямо по газонам и стоянкам. Огибаем дома. Пешеходы возмущённо кричат нам вслед.

Мышцы ног горят. Никогда в жизни я не ездил так быстро. Ветер свистит в ушах. Всё вокруг сливается.

– Куда он едет? – кричит Ниа.

Хайд направляется к выезду из города, далеко от нашего района.

– Не потерять бы его, – отзывается Лирик, прибавляя скорость.

Я еду рядом. Ниа и Квинси немного сзади. Погоня продолжается. Музыка умолкает. Хайд поворачивает налево. Ох, знаю я это место. Хилкрест. Здесь на кладбище похоронена моя мама. Вот только этого не хватало!

Нога соскальзывает с педали. Меня заносит. Я чуть не врезаюсь в Лирика, с трудом удерживая равновесие. Я крепче хватаюсь за руль и стараюсь дышать ровнее.


Кладбище Лесные Холмы. Странное название для плоского, как блин, места, где почти нет деревьев. После похорон я ни разу не был здесь. Моя сестра считает, что мне стало бы лучше, если бы я сходил. Она ошибается. Я попрощался, и не хочу делать это каждую неделю или даже раз в месяц. Мне и единственный раз нелегко дался.

Мы едем мимо кладбища. Ниа догоняет меня. Она едет справа. Слева Лирик. Я под защитой. Я сосредоточенно кручу педали.

Я не буду вспоминать, как хоронили мою маму в жаркий солнечный июньский день. Я не буду вспоминать, что её могила рядом со скамейкой и растрескавшимся каменным ангелом. Я не буду вспоминать, как отвратительно сладко пахли цветы у её гроба.

Я не буду вспоминать, как миссис Мёрфи держала меня за руку и плакала. Она любила мою маму, но, полагаю, что плакала и из-за исчезновения Зака. Может быть, она думала, не умер ли он тоже.
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Я не буду вспоминать, как представлял, что будет, если придётся ещё раз прийти сюда, на похороны Зака.

Я не буду вспоминать, как уходил, после того как гроб опустили в могилу, и чувствовал, как моё сердце рассыпалось на кусочки по траве.

Я. Не. Буду.

Я смог перевести дух, лишь когда мы миновали кладбище. Через два квартала грузовичок Хайда сворачивает на частную грунтовую дорогу.

– Погодите! – кричит Лирик.

Мы резко тормозим, оставляя на дороге чёрные полосы.

– Почему мы встали? – спрашиваю я.

Лирик вытирает рукой потное раскрасневшееся лицо.

– Надо прийти в себя и немного понаблюдать. Надо понять, во что мы ввязываемся.

– Хорошая мысль, – Ниа опирается на руль.

Квинси кивает. Он слишком устал, чтобы разговаривать.

Мы ждём несколько минут, потом медленно едем по улице. Останавливаемся на тротуаре у места, куда въехал Хайд: Хилкрест, 307. Это свалка. Мы смотрим на крупные надписи «Не входить» и «Входа нет» на ограде, окружающей участок.

– Вот это да, – говорит Ниа. – Неужели он здесь живёт?

– Наверное, он прячет здесь следы своих злодейств, – замечает Лирик.

Мы с Ниа переглядываемся. Это совсем не тот ответ, который хотелось бы получить…

Газон перед домом, где больше сорняков, чем травы, завален всяким барахлом, сломанной мебелью, старой техникой. Проржавевшие автомобили, истёртые шины, битые фары и стёкла образуют непонятную кучу.

– Вон его грузовик, – Лирик указывает в конец длинной дорожки, рядом с бело-зелёным домиком. – А где же…

Хайд появляется рядом со своей машиной. В руках у него коробка. Лает собака. Громко и злобно. Отсюда её не видно. Она где-то за домом.

Хайд останавливается.

– Опять? Я же сказал, не возвращайся, не трать время зря!

– Это он с собакой разговаривает? – удивляюсь я. Может быть, она бродячая?

– Убирайся, – Хайд идёт к свалке за домом. Он фальшиво насвистывает мелодию, от которой меня передёргивает.

Ниа кусает нижнюю губу:

– Мне страшно.

– И мне, – добавляет Квинси.

– И мне тоже, – отзывается Лирик. – Но мы же пришли поговорить с ним… выяснить, что ему известно.

– Мы это сделаем. Мы просто зададим ему несколько вопросов, а если нам не понравятся ответы… – я перевожу дух, – мы обратимся за помощью.

– Если мы будем держаться вместе, это не опасно, – говорит Лирик.

Я киваю, и мы идём по дорожке. С каждым шагом поднимается облачко красноватой пыли, оседающей на моих белых кроссовках и по краю джинсов. Квинси, Лирик и Ниа идут вплотную за мной. Я чувствую их волнение – и это давит мне на плечи.

Внезапно мне приходит в голову мысль, что идея эта неудачная. Конечно, нас четверо, а он один. Но кто знает, с чем мы имеем дело. Нам не известно, насколько опасен Хайд.

– Жуткое местечко, – шепчет Ниа, подходя к дому.

Покосившееся деревянное крыльцо напоминает кривую усмешку. По бокам от чёрной двери два больших окна. Глаза. Нос. Рот. Неприятная физиономия. Дом как живой смотрит на нас с ухмылкой.

– Хайд? – зову я.

Нет ответа.

– Хайд! – я кричу громче.

Нет ответа. Мне что-то не хочется заходить далеко, особенно если поблизости собака.

– Может быть, он вошёл через заднюю дверь? – говорит Ниа. – Постучим.

Я поднимаюсь на крыльцо и стучу в дверь.

– Хайд! – я стучу снова. Ничего.

Лирик подходит и поворачивает дверную ручку.

Дверь со скрипом открывается. Я замираю, будто сейчас завоет сирена или что-то жуткое выпрыгнет и схватит меня…

– Хм, почему она открыта? – спрашивает Лирик.

– Не надо входить. Закройте дверь, – просит Ниа.

Внезапно мы слышим низкий злобный рык. Я резко оборачиваюсь – и моё сердце уходит в пятки. Огромный питбуль несётся к нам через двор. На толстой шее ошейник с шипами. Поводок волочится по земле. Пёс останавливается у крыльца, злобно щерит пасть и смотрит на нас, как на очередную порцию еды.
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– Что делать? – шепчет Лирик.

– У меня есть маленький перцовый баллончик, – Ниа медленно тянет руку к карману.

Пёс рычит. Ниа замирает.

– Не двигайся! – говорю я.

Вдруг Квинси с воплем бежит по ступенькам ко мне. Питбуль бросается вперёд. Ниа пронзительно кричит и взлетает на крыльцо. Мы вваливаемся в дом. Я захлопываю дверь. Пёс бьётся в неё, лает и рычит.

Мы в доме Хайда.

– Обалдеть, – присвистывает Лирик.

– Что же делать? Что же делать? Что же делать? – Ниа ходит по кругу.

У меня от этого кружится голова. Очень некстати! Я хватаю её за плечи и легонько трясу.

– Ниа, очнись.

– Да-да, – она смотрит на меня, широко раскрыв глаза. – Я ищу безопасное местечко. – Она моргает. Снова моргает.

Питбуль рычит и скребётся в дверь.

Я отпускаю Ниа. Провожу по лицу дрожащей рукой. Думай! Думай! Думай! Надо отсюда выбираться. И тут боковым зрением я замечаю кое-что на ободранном дощатом полу.

Школьное фото Зака… одно из тех, что показывали в новостях, когда он пропал. Зак в джинсах и белой рубашке. Он хотел тогда надеть рубашку с супергероем, но миссис Мёрфи не позволила.

Я поднимаю фото.

– Зачем это Хайду? – удивляется Ниа.

– Не знаю, – отвечаю я.

– Это ключ? Доказательство?

Пёс скребётся в дверь и воет. Меня передёргивает.

– Пойдёмте. Я хочу уйти, – Квинси прижимает к груди рюкзак. – Можно найти Карлу и Шей другим способом.

Я слышу скрип и поворачиваюсь. Лирик заглядывает в ящик письменного стола.

– Эй, ты что делаешь? – возмущаюсь я.

– Мы знаем, что Хайд как-то замешан. Он расспрашивал Родриго, теперь эта фотография Зака… Подозрительно всё это! – Лирик открывает и обшаривает другие ящики.

– Я думала, мы собирались задать ему несколько вопросов? – напряжённо произносит Ниа, нервно дёргая себя за косу.

– Мы можем провести небольшое расследование, прежде чем он узнает, что мы здесь, – Лирик копается в большом ящике. – Если мы поторопимся, успеем убраться отсюда до его прихода.

Заложив руки за голову, я брожу по комнате. Здесь такой беспорядок!

– Поищем тайники, – предлагает Лирик.

– Батч! – Хайд громко свистит, его слышно через дверь. – Иди сюда, малыш!

Я слышу, как пёс бежит вокруг дома к задней двери.

– Скорее! – шепчет Лирик.

Я принимаюсь действовать. На стене криво висит фотография. Мальчик (наверное, Хайд в детстве) обнимает маленькую девочку. На стекле трещина, так что её лица не разглядеть. За пыльной рамой ничего нет. В грязном полу вентиляционное отверстие. Тоже ничего.

– Всё это неправильно, – бормочет Ниа. – У нас будет много неприятностей.

Она поднимает подушки, шарит по кушетке. Потом стряхивает с рук пыль и клочья собачьей шерсти.

– Фу-у-у!

Квинси суёт руку в большую вазу, потом проверяет мусорное ведро. Пусто. Лирик осматривает цветок в горшке. Только засохший мох. Не везёт.

Я направляюсь к высокому книжному шкафу. Потрёпанные книги небрежно свалены на полках. Кажется, что в любой момент стопки могут обрушиться. Вдруг я чувствую лёгкое дуновение. Окна рядом нет. Откуда же этот ветерок?

Я заглядываю за шкаф. Там дверь!

– Эй, ребята! Похоже, я что-то нашёл!

– Что это? – подбежав, спрашивает Ниа.

– Там сзади дверь.

– Тайная комната! Прямо как в кино. Там наверняка что-то важное, – говорит Лирик.

– Помогите отодвинуть.

Мы с Ниа берёмся за один край, Лирик и Квинси – за другой. Книги сыплются с полок. Шкаф скребёт дощатый пол, обнаруживая дверь в стене.

– А как попасть внутрь? – Я поворачиваю ручку. – Заперто. Нужен ключ.

– Пожалуйста. Любой ребёнок, у которого есть необходимые знания… – усмехается Лирик и вытаскивает из своей гривы что-то вроде скрепки, – и инструмент, откроет этот замок.

– Ух ты! – удивляется Квинси.

У Ниа отвисает челюсть.

– Ты держишь это в волосах?

– Папа говорит, что нужно быть готовым ко всему. – Лирик принимается за дело.

Мы с Ниа смотрим друг на друга. Так умеет только Лирик. Через несколько секунд он вскрывает замок и хочет распахнуть дверь, но я хватаю его за руку.

– Погоди, – я облизываю губы, – неизвестно, что там. Вдруг там…

– Так надо узнать, – возражает он. – Может быть, это поможет разоблачить Хайда.

– И помешает ему вредить другим и нас спасёт, – добавляет Ниа.

– Хорошо. Но давайте все вместе.

Я отпускаю руку Лирика. Он толкает дверь. Та открывается, царапая пол, со звуком, похожим на карканье. Я заглядываю в темноту. Ниа меня слегка подталкивает, и я шагаю вперёд. Квинси останавливается в дверях – одна нога в тайной комнате, другая в гостиной.

Я шарю по стене в поисках выключателя. Зажигаются несколько лампочек, свисающих с потолка. Ниа и Лирик охают. Квинси тоже.

Похоже на допросную в полицейском участке. Одна стена вся увешана фотографиями детей. Под каждой написано имя, возраст и даты; это напоминает мне генеалогическое древо, которое я составлял для урока истории. Только очень пугающее.

Я подхожу ближе на негнущихся ногах. Рассматриваю лица.

Аннабель Ли, 9 лет. Исчезла со школьной спортплощадки.

Камерон Джонс, 12 лет. Последний раз видели в зоопарке.

Брайан Ким, 8 лет. Пропал на площадке для скейта.

Таша Уилкенс, 11 лет. Исчезла в боулинге.

Господи… и Шей тут есть.

– Это стена пропавших, – говорит Лирик.

– Думаю, мы нашли нужные доказательства, – я медленно поворачиваюсь.

На другой стене жуткая картинная галерея: кривые линии, большие пятна краски. Похоже на художества в комнате Зака, только больше и страшнее. Руки, сжимающие черепа, кривые деревья с лицами, вырезанными на коре. Скелет, готовящийся к прыжку, парящее в воздухе существо, похожее на дракона.

– Стало быть, Хайд – похититель и чудовище? – шепчет Лирик. – А мы у него в доме!

Бессмыслица какая-то. Зак предупреждал нас насчёт Хайда? Зачем ему Карла и Шей? Зачем он ставит метки? И как он это делает?

Ниа подбирает несколько листков бумаги. Похоже, Хайд распечатал старые объявления о поисках.

– Фотографии других пропавших детей, – говорит Ниа. – Смотри на даты. Они пропали больше двадцати лет назад.

Лирик треплет свою шевелюру.

– Ты думаешь, он похищал детей всё это время? Не может быть. Они пропали ещё до его рождения.

Квинси бормочет, потирая руки, как будто замёрз.

– Скверное место. Нам нельзя быть здесь.

Лирик подбирает обрывок бумаги, покрытый жёлтыми пятнами.

– Что это? – интересуется Ниа. Мы смотрим через его плечо.

Буквы выцвели, но всё ещё можно разобрать заголовок.

– «Хайд Миллер, 10 лет. Исчез бесследно», – читает Лирик.

– Как Шей и Карла, – говорю я чуть слышно.

– Что ещё? – спрашивает Ниа.

Лирик рассматривает листок.

– Его нашли через семь лет. Он бродил у озера. У него был большой шрам. Он лишился памяти и не мог объяснить, что с ним случилось.

Моё сердце колотится. Это так похоже на то, что случилось с Заком!

– Хайд исчезал, а теперь он ищет следы пропавших детей, – догадался я. – Зак пропадал. Шей исчезла, Карла тоже. Теперь Квинси помечен.

Ниа хватает меня за руку.

– И что это значит?

– Что вы все будете следующими, – отвечает скрипучий голос.
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Лирик дёргается и роняет листок.

Я так резко поворачиваюсь, что у меня хрустит в спине.

– Кто это сказал?

Рисунок на стене движется. Краска отслаивается и стекает на пол. Загораются красные глаза.

– Скоро мы встретимся со всеми вами, – произносит голос.

Ниа вопит. Или это я… Натыкаясь друг на друга, мы несёмся к двери.

– Скорей, скорей! – тороплю я. Мы вываливаемся в гостиную.

Лирик захлопывает дверь и поворачивается.

– Что это было?

– Это Хайд? Где он? – кричит Квинси.

– Дышать не могу. – Я нагибаюсь, упираясь руками в колени. Сердце бешено колотится.

Ниа хватает меня за руку.

– Джастин, это было чудовище? Оно сказало, что скоро встретится с нами!

Сердце колотится. Мне одновременно и жарко, и холодно, и от этого дурно.

Лирик бежит к входной двери и резко останавливается. Он осторожно выглядывает в окно.

– Он идёт! Хайд идёт!

– Ой! – Лирик отшатывается и налетает на Ниа.

Хайд приближается к дому, и я слышу, как он фальшиво насвистывает. Рядом с ним бежит пес.

Плохо. Очень плохо!

Внезапно Хайд останавливается и озирается. Он что-то говорит, но я не могу ничего разобрать. Он выглядит встревоженным.

– Надо смываться! Сейчас же! – шепчет Лирик.

– Что-то происходит, – вдруг кричит Квинси, хватаясь за голову. – Мне плохо!

Я оглядываюсь в поисках другого выхода. Бросаюсь в кухню, оттуда в прачечную. Над стиральной машиной окно, выходящее во двор. Я открываю его.

– Сюда, скорее!

Все спешат ко мне. Я высовываюсь и осматриваюсь. Путь свободен. Я помогаю вылезти Ниа. Она благополучно приземляется на заднее крыльцо. Квинси следующий. Потом Лирик.
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От громкого скрипа открывающейся входной двери у меня кровь стынет. Пёс лает. Я слышу, как он бежит ко мне.

– Что там, Батч? – произносит Хайд.

Я ныряю в окно. Плюхаюсь на крыльцо. По спине бегут мурашки. Мы скатываемся по ступенькам и зигзагами бежим через задний двор. Если нам удастся незаметно выбраться на улицу, мы спасены. Мы пробираемся через кучи ржавого барахла.

– Квинси, скорее! – кричит Ниа.

Я оглядываюсь. Квинси старается изо всех сил. Выпучив глаза, он отчаянно размахивает руками, но это не придаёт ему скорости. Он движется всё медленнее. Спотыкается. Падает на колени.

– Не бросайте меня!

Я устремляюсь к нему, но резко останавливаюсь.

– Что это?

По небу расплывается чернильная темнота. Порыв ветра закручивает мою одежду. Пыльный смерч поднимается и атакует Квинси. Он кричит, захваченный вихрем. Я закрываю лицо. Пыль жжёт глаза.

Лирик борется с ветром.

– Что происходит?

Раздаётся громовой удар. Зигзаги молний бьют в кучу дров возле дома Хайда. Вспыхивает пламя. Другая молния попадает в перевёрнутый холодильник. Он взрывается. Летят искры.

От страха волосы у меня встают дыбом.

– Держитесь подальше от металлических предметов! – предупреждает Ниа. – Они могут стать проводником!

– Мы на свалке, тут везде металл, – Лирик старается перекричать рёв ветра.

– Джастин! – Земля трескается, вокруг Квинси образуется провал. Его ноги исчезают. – Помогите!

Я бросаюсь к нему и хватаю за запястья. Он уже ушёл по пояс и смотрит на меня глазами, полными ужаса.

– Держись!

Он скользит вниз. Я падаю на живот. Метка на его руке крутится и горит. Внезапно меня оттаскивают назад. Я оглядываюсь – это Ниа держит меня за ноги. Лирик хватает её за щиколотки. Мы образовали живую цепь.

Ногти Квинси царапают мои запястья. Кажется, сейчас суставы разорвутся.

– Квинси, не отпускай!

По его грязному лицу текут слёзы.

– Джастин… – Его влажные пальцы выскальзывают из моих рук.

– Нет! – кричу я, вцепившись в его рюкзак.

Отрывается карман. Квинси исчезает, и земля смыкается над ним.

Тьма отступает. Небо снова голубое и безоблачное. Ни грома, ни молний. Ветер успокаивается, только веет лёгкий бриз.

Я отползаю к Ниа и Лирику.

– Что это такое? Что это было?

Ниа до боли крепко обнимает меня.

– Его забрали! Квинси больше нет!

Лирик вскакивает на ноги и хватается за голову.

– Как такое может быть? Что делать-то?

Я высвобождаюсь из объятий Ниа и встаю. Ноги подкашиваются. Я падаю на колени. Воздуха! Пот заливает глаза. Я сую руку в карман и сжимаю кусочек головоломки, сминаю его. Дышать. Дышать! В груди жгучая боль.

Ниа вскрикивает. Я поворачиваюсь. Она показывает свою грязную руку. На запястье появляется метка. Кожа вспухает. Я подползаю ближе, Лирик падает на колени рядом с нами.

– Нет, – шепчу я. Руки мои трясутся. – Нет!

– Один за другим вы исчезнете, – шепчет Лирик.

Он переводит испуганный взгляд с меня на Ниа.

– Оно крадёт ваши души, – произносит низкий голос.

Кровь леденеет в жилах. В поле моего зрения появляются ноги в ботинках. Я медленно поднимаю взгляд – потёртые джинсы, чёрная куртка. На щеке Хайда алеет шрам.

– И ест ваш страх, – добавляет он с недоброй ухмылкой.
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Я поднимаюсь на ноги и загораживаю собой друзей.

– Отстань от нас!

Питбуль рычит и готовится к прыжку.

– Тихо, Батч, – Хайд тянет за поводок. – Они испугались.

Лирик подскакивает, сжав кулаки.

– Они испугались! Они испугались?! Нашего друга только что поглотила земля, а ты… ты…

Хайд скрещивает руки на груди и наклоняет голову набок.

– Что я?

Лирик замолкает и растерянно смотрит на меня. Я помогаю Ниа подняться.

– Мы уходим. Не пытайся нас задержать.

– Это частная собственность. Я могу делать что хочу, – Хайд чешет в затылке, словно размышляя. – Могу даже заставить вас исчезнуть, но предоставлю это Водящему. Это его фишка.

Хайд приплясывая идёт к дому. Батч трусит за ним.

Водящий?

– Он что, позволит нам уйти? – удивляется Ниа.

– Зак тоже упоминал Водящего, – говорю я задумчиво.

Я смотрю в безумные глаза Ниа, потом на её запястье. Теперь она помечена. Я не могу допустить, чтобы и её забрали. Я должен её спасти.

– Погоди! – кричу я Хайду.

Он останавливается и оглядывается.

– Водящий – это чудовище?

– Это ты чудовище? – сурово добавляет Лирик. – Это ты забрал наших друзей?

Я делаю шаг в сторону Хайда.

– Мы пришли сюда за ответами, – мой голос ломается. Я крепче стискиваю руку Ниа.

Хайд отворачивается.

– Уходите. Перестаньте меня преследовать.

Я смущённо смотрю на Лирика. Тот пожимает плечами. Тогда я следую за Хайдом через двор, не обращая внимания на предупреждающее рычание Батча. Ребята идут за мной.

Хайд мотает головой и поворачивается к нам.

– Вы зря тратите время. Я не могу вам помочь.

– Не можешь или не хочешь? – не сдаётся Ниа.

Он пожимает плечами.

– И то и другое.

Веселье в его голосе заставляет меня стиснуть зубы. Хайд поднимается на крыльцо. Лирик окликает его.

– Эй! Думаешь, это смешно? Что с тобой такое?

Я пытаюсь удержать друга, но он яростно вырывается. Его прямо трясёт от злости. Хайд резко поворачивается и смотрит на нас сверху.

– А что со мной не так? – Он указывает на шрам на лице. Потом стаскивает свою кожаную перчатку.

Ниа в ужасе прикрывает рот ладонью. Кожа на руке Хайда покрыта шрамами от ожогов и глубокими перекрещивающимися царапинами. На запястье круглая метка. Он тоже отмечен…

– Мне всё равно, что случится с вами, потому что этого не исправишь. Или надо заставить её уйти.

Её? Ниа? Похоже, он говорит о ком-то, кого здесь нет. Его безумный холодный взгляд скользит по нашим лицам. Так, наверное, выглядит тот, у кого нет души.

– Можете уходить. И не возвращайтесь. – Он снова натягивает перчатку.

Ну уж нет! Я взбегаю по лестнице, опередив питбуля, и загораживаю дверь.

– Никуда мы не уйдём, пока не получим ответов.

Хайд угрожающе надвигается на меня. Питбуль прыгает. Я быстро отступаю в сторону. Хайд натягивает поводок, удерживая пса.

– Эй! – Ниа достаёт телефон. – Улыбочку! – Она включает видео. – Я записываю. Ещё одно движение – и я выложу всё это в интернет. Мгновенно разойдётся! – Её рука дрожит. – Это Хайд Миллер. Если с нами что-нибудь случится – он живёт в…

– Убери! – кричит Хайд, делая шаг к ней.

Лирик встаёт перед Ниа, сжав кулаки.

– Назад, и убери своего пса!

Хайд стискивает зубы.

– Батч, сидеть.

Рыкнув, питбуль плюхается на пол и кладёт большую голову на лапы. Ниа опускает телефон.

И что теперь? У меня столько вопросов, что я не знаю, с чего начать.

– Кто такой Водящий? Чудовище? Что случилось с Квинси? Где он? Где Карла и Шей? Почему у тебя метка? Почему отмечены наши друзья? Как это связано с Заком? При чём тут ты? Что у тебя за странная потайная комната? Где ты был семь лет? Как спасти Ниа? Мы все исчезнем? Как чудовище заберёт нас?

Я замолкаю, тяжело дыша. Пожалуй, начнём с этого. Но есть ещё множество вопросов.

– Ты выдал это на одном дыхании, – восхищённо бормочет Лирик. – Здорово, потом меня научишь.

Хайд двигается стремительно, я спотыкаюсь. Лирик подхватывает меня прежде, чем я свалюсь со ступенек на землю. Хайд, усмехнувшись, садится на стул на крыльце.

– Если ты не начнёшь говорить прямо сейчас… – Лирик кивает Ниа. Она снова поднимает телефон.

– Вас преследуют, – произносит Хайд.

Я вздыхаю. Да, мы и сами поняли, но, когда это подтверждают, – тут другое дело.

– Кто? – мой голос дрожит.

– Ты? – спрашивает Ниа, опуская телефон. Я вижу, что запись всё ещё идёт. Это хорошо.

Хайд колеблется, потом отвечает:

– Водящий. Это часть любой игры в прятки. Если вы проявите неуважение к игре, оно придёт за вами. Оно вами овладеет.

Мы изумлённо пялимся на него.

– Погоди, погоди, – Лирик хватает его за руки. – Водящий – кто или что это?

– Это… – Хайд потирает лоб, – это трудно объяснить.

– Да уж постарайся. Трудно поверить в то, что ты говоришь. Это невозможно. Если ты нам голову морочишь… – Лирик снова указывает на телефон Ниа.

Хайд стискивает зубы. Шрам вздувается на его щеке.

– Слушайте, я не знаю, откуда это взялось и давно ли оно здесь, но оно действительно очень древнее. И оно связано с прятками. Игра и Водящий – одно целое.

Со стоном разочарования я делаю шаг назад. Голова моя готова взорваться. Хайд лжёт. Кто же способен сделать что-то подобное?

Я поворачиваюсь.

– Но что это такое? Что такое Водящий?

– Я же сказал, я не могу описать! – вопит Хайд. – Чудовище. Сила зла… неважно. Вам нужно только знать, что он придёт за всеми вами!

Я гляжу на него пристально, набрав в грудь воздуха. На его лице отражается множество чувств одновременно, но от его безумного взгляда у меня ноги подкашиваются.

Ниа сжимает моё плечо.

– Дыши глубже.

Я и не заметил, как перестал. Несколько раз глубоко вдыхаю и выдыхаю.

– Чудовище, – бормочет Лирик. Похоже, ему это проще осознать. – Ты говоришь, это из-за той дурацкой игры?

– Да, – Хайд откидывается на стуле. – Вы нарушили правила.

– Мы нарушили правила… – повторяет Ниа как будто сама себе. Взгляд её блуждает где-то далеко. – Не выдавать спрятавшегося. А Карла выдала Шей. Не прятаться в доме. А это сделал Квинси. – Она морщит нос и зажимает рот ладонью. – А я… я перекрыла Квинси путь к дереву…

Лирик стонет.

– Я был груб с Квинси.

– И мы так и не закончили игру, – добавляю я. – Мы все нарушили правила.

– Одна игра. Пять друзей-соседей, – Хайд потирает подбородок. – Такого ещё не бывало.

– Я кое-что понял, – я смотрю на Ниа и Лирика. – Эти метки появляются в том порядке, в каком мы нарушили правила. Карла. Квинси. Ниа…

– Получаешь метку, когда приходит твоя очередь. – Измученный взгляд Лирика останавливается на Ниа.

Глаза её наполняются слезами. Она прикрывает метку на руке.

Нет! Я не позволю забрать её! Я обращаюсь к Хайду:

– Что можно сделать? Мы совершили ошибку. Как это исправить?

Хайд сжимает руку в перчатке.

– Вы думали, что заслуживаете лучшего, предназначены для лучшего? – уголки его губ изгибаются в горькой усмешке. Он смотрит куда-то в сторону. Я поворачиваюсь. Ничего там нет.

– О чём это он? – спрашивает Ниа.

Хайд напоминает мне Зака – растерянного и озадаченного.

– И при чём тут Водящий и мы? – добавляет Лирик.

Хайд моргает. Его тёмные глаза проясняются.

– В Нигде…

– Это что? – Я растерялся. Он говорит загадками, как Зак.

– Место, куда Водящий забирает детей. Место, куда вы отправитесь. – Хайд кладёт ногу на ногу. – Мир… это тоже игра… Тёмная, сложная игра, где невозможно выиграть. Ты против страхов – своих и чужих. Ты бежишь и прячешься. Иногда кажется, что тебе удалось скрыться, но страхи всегда находят тебя. Такие у Водящего правила. Он меняет их по ходу игры, и ты никогда не чувствуешь себя в безопасности. Только страх, страх, страх!

Я прислоняюсь к перилам. Неужели это правда?

– Как остановить Водящего? – губы Ниа трясутся.

– Никак. У вас не получится, – отвечает Хайд.

– Я с этим не смирюсь. Мы можем что-то сделать! – она вытирает слёзы.

– Оно похитило и тебя, – вмешиваюсь я. – Как тебе удалось сбежать?

Хайд касается запястья с меткой, прикрытой перчаткой.

– Я не сбежал.

Батч поднимает голову и ворчит. Я вздрагиваю.

– Что ты имеешь в виду? – я невольно отступаю на шаг.

Хайд наклоняется вперёд.

– Водящий отпустил меня, чтобы я тоже охотился на детей.
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Лирик шарахается от него.

– Ты… ты…

– Я много сделал для Водящего.

Хайд говорит это спокойно, словно и не думал нас шокировать.

– Надо уходить, – Ниа тянет меня за рукав. – Я хочу уйти.

Мы не можем. Нам нужны ответы.

– Что это значит? Как ты работаешь на Водящего? – спрашиваю я.

Хайд колеблется. Переводит взгляд с одного на другого. Он очень осторожно подбирает слова – заманивает нас.

– Водящему нужна была помощь в игре. Больше детей, которые играли бы и нарушали правила. Он предложил мне сделку: если я помогу, я могу вернуться домой.

– Значит, ты предатель? – сплёвывает Лирик.

– Ну, если вы хотите так думать, – Хайд небрежно машет рукой.

– Но об этом по-другому и невозможно думать! – кричит Ниа.

– Вы не знаете, каково там, – говорит Хайд. – Я был готов на что угодно, лишь бы вырваться. Если у вас будет выбор, вы тоже так поступите.

Лирик мотает головой.

– Ну нет. Мы никогда не предадим друг друга или других детей.

Хайд печально смеётся.

– Погоди. Вот проведёшь там год, два, три… – он указывает на своё лицо рукой в перчатке. – Когда ты не в силах убежать от своих страхов. Когда негде спрятаться.

– Мы не задержимся там так надолго, – возражает Лирик.

– Она тоже так думала. Все так думают, – Хайд смотрит вдаль.

Я не понимаю, о ком он говорит.

– Она – это кто?

Хайд проводит рукой в перчатке по своему шраму.

– Никто.

Ниа скрещивает руки на груди.

– Зак сбежал.

– Точно? – спокойно спрашивает Хайд.

– Что ты имеешь в виду? – удивляюсь я.

– Да просто спросил.

– Почему ты привозил мороженое на вечеринку к Заку? – вдруг произносит Лирик.

Хайд пожимает плечами.

– Потому что его мама позвонила в наш магазин и заказала. Мы делаем много таких доставок для детей.

Ниа охает так громко, что я подскакиваю. Она судорожно прикрывает рот.

– Что такое? – спрашиваю я.

Она смотрит на Хайда дикими глазами. Потом медленно опускает руку.

– Он работает на Водящего. Вспомни эти обёртки от мороженого. Там всё было о прятках.

Я не сразу понимаю, о чём это она. Но постепенно до меня доходит. Я в ужасе.

– Это приманка? – кричит Лирик. – Ты привозишь мороженое с информацией об игре. Чтобы что? Чтобы мы играли и сделали что-нибудь неправильно, и тогда Водящий может нас забрать?

Хайд не отвечает. Незачем.

Я сглатываю.

– Мы обсуждали игру, потом пришла Шей и…

Ниа дёргает свою длинную косу.

– Но как это могла быть Шей? Она была за несколько миль отсюда, в лагере, её даже не приглашали.

Хайд вскакивает, испугав Батча.

– Что ты там говоришь про Шей?

– У тебя на стенке есть её фото, ты знаешь, что она пропала, – отвечаю я. – Она пропала из лагеря на озере. Но она была у Зака.

Лицо Хайда белеет. Он отступает назад, приваливается к стене дома.

– Ох, нет!

Мы переглядываемся. В чём дело?

– Водящий… это был Водящий. – Хайд зажмуривается и дрожит. – Я не знал, что планировалось…

– Погоди. То есть чудовище притворилось Шей? – уточняет Лирик. – Оно так может?

Хайд широко распахивает глаза, полные ужаса.

– Насколько я знаю, оно никогда не покидало Нигде. Ему нужна помощь в поимке детей. Поэтому оно послало меня. В Нигде ему необходим детский страх и страха требуется всё больше и больше. Его сила растёт. Но я не думаю…

– Ты же этого хотел? Ты работаешь на него, – я сплёвываю.

Хайд трясёт головой.

– Вы не понимаете! А если оно решит, что я не справляюсь? Не выполняю свою задачу?

– Ты беспокоишься только об этом? – с отвращением произносит Лирик.

Хайд сжимает голову руками.

– Что мне делать? Я не могу туда вернуться!

Мне противен его эгоизм. Меня тошнит. Ему наплевать на детей, которых он помог похитить, и на нас – вот и всё.

– Ты не хочешь возвращаться, но если нас туда утащат – это нормально?

– Хватит! Мне всё равно, что вы сделаете с этим видео! – вопит он. – Это ничего не значит.

– Тебе придётся нам помочь, – говорит Лирик. – Расскажи нам про Нигде. Как можно одолеть это чудовище?

Мы не уйдём с пустыми руками. У нас нет ни плана, ни способа помочь Ниа. Помочь всем нам.

– Пожалуйста, – прошу я. – Должно быть что-то, что можно сделать.

Хайд поспешно идёт к двери. Батч подскакивает и трусит за ним, волоча поводок.

– Вы что, не слышали? Это невозможно остановить. Оттуда можно уйти, только работая на Водящего. Но и тогда вы будете страдать.

– Что это значит? – не сдаюсь я.

Хайд колеблется, держась за ручку двери.

– Пожалуйста, расскажи! – ещё одна попытка.

Он раздумывает. Потом его плечи опускаются и он поворачивается.

– В Нигде нет времени, вы не взрослеете. Когда Водящий отпустил меня, я не знал… Всё внезапно меняется. Мир стал другим. Я стал другим. Подросток, но внутри по-прежнему ребёнок. Ребёнок, который провёл много лет в очень нехорошем месте.

– Не понимаю, – произносит Лирик.

– Мне было десять, когда я попался. Я провёл там семь лет и не взрослел. Но когда я вернулся, мне мгновенно стало семнадцать. – Хайд судорожно глотает. В его глазах я вижу отражение пережитого. – Некоторые дети были в Нигде очень-очень долго. Можно умереть, если пробыть там слишком долго. Можно вернуться и умереть.

Я вижу, что Лирик поражён. Ниа дрожит. Страшно осознать такое.

Хайд задумался.

– Всё это прошло. Я вернулся. А отец не простил меня, и она не простила… – бормочет он.

Чушь! Он несёт чушь!

– Должен быть способ победить Водящего, – настаиваю я.

Хайд качает головой.

– Нет его. Это прятки, только и всего. У него одна задача, одна цель, и его не остановить.

– Что всё это значит?! – в ужасе кричит Ниа.

– Ты должен помочь нам прекратить это. Ты в долгу перед всеми, кого помог похитить.

Я хватаю его за руку. Он вырывается так резко, что чуть не падает.

– Не трогай меня! Никогда не трогай!

– Прости, – я убираю руку. – Прости.

Глаза его наполняются слезами. На мгновение я вижу перед собой перепуганного десятилетнего мальчика. Он моргает – и снова передо мной холодный расчётливый Хайд.

– Сами разбирайтесь, – он втаскивает Батча в дом и захлопывает дверь.
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Лирик бросается на крыльцо и колотит в дверь.

– Хайд! Хайд!

Я опускаюсь на ступеньки и обхватываю голову руками. Ниа садится рядом.

– Открывай! – кричит Лирик.

Внутри рычит и лает Батч. Другого ответа нет.

– Лирик, прекрати, – я поворачиваюсь к нему. – Хайд не станет помогать.

Всё произошедшее тяжким грузом давит на меня. Адреналин улетучивается, оставляя пустую оболочку. Я так устал – и физически, и морально.

– Он не может так поступать, – сердится Лирик. – Ниа, выкладывай видео. Если новость разойдётся, он снова заговорит.

– Но это не остановит происходящего, – отвечает она, тяжело вздохнув.

– Да, но… – Лирик задумывается. – Мы не можем… Вы слышали, что он рассказывал?.. Нас заберут. А если нас разлучат? Если мы не сможем найти друг друга?

Мы замолкаем. Потрясение от услышанного не проходит. Напротив, оно усиливается. Как же нам выжить?

– Несмотря ни на что, мы остаёмся Фантастической Четвёркой, – говорит Ниа.

В глазах её не только страх, но и решимость.

– Чудовище упорное, но и мы не сдадимся! – Она переводит взгляд с меня на Лирика. – Вы знаете, что смелость – врождённое качество? Готовность противостоять сложным ситуациям.

Мне хочется забиться куда-нибудь, но Ниа верна себе, и я не могу сдержать улыбки.

– Мы же справимся, правда? – спрашивает она.

Ей нужно, чтобы я был сильным. И я смогу ради неё. Я поднимаюсь и расправляю плечи.

– Да. Вместе мы сумеем.

Лирик бросает взгляд на дверь и спускается к нам. Мы стукаемся кулаками.

– Рассчитывайте на меня. Я ещё надаю пинков этому чудовищу.

Всё идёт как-то не так, но одновременно всё правильно. Со мной Лирик и Ниа, и я почти уверен, что мы найдём способ победить Водящего и выжить. Почти уверен.

Оглядываюсь и вижу, как закрываются жалюзи на окне. Хайд никогда не избавится от того, что совершил. Никогда не избавится от своей вины. Она будет преследовать его всегда. Я видел это в Заке, и в нём тоже вижу. Но я хочу помочь Заку. Я верю, что есть надежда. А для Хайда её нет.

– И что теперь? – интересуется Лирик, когда мы идём по тротуару. – Какие планы?

Я вижу велосипед Квинси. А самого его нет. Паника, которую я почти победил, снова начинает подниматься.

– Надо обдумать всё, что мы услышали от Хайда, Зака и Родриго.

Мы катим прочь от дома Хайда. Ветер свистит в ушах. Мы едем быстро, но не можем обогнать угрозу – я чувствую, как она приближается.

– Давайте рассуждать, – говорит Ниа. Мы сворачиваем за угол и объезжаем припаркованные машины. – Есть чудовище. Оно охотится на детей, которые нарушают правила, играя в прятки.

– Что мы все и делали, – вмешивается Лирик. Он едет стоя. Ветер раздувает его волосы.

– Оно помечает нас, прежде чем похитить и мучить нашими самыми страшными страхами, – добавляю я.

– Чудовище нельзя остановить. Так что надо придумать, как победить его в Нигде, – заключает Ниа.

Некоторое время мы едем молча, погружённые в размышления.

– Рюкзак! – вдруг кричит Ниа.

От неожиданности я чуть не падаю.

– Ты о чём? – спрашивает Лирик.

– Когда Квинси исчез, у него был рюкзак. Он унёс его с собой, – объясняет Ниа.

Мы пересекаем парк. Подъезжаем к дому. Я бросаю взгляд на Ниа. Потом снова смотрю на дорогу.

– Это значит, что можно что-нибудь взять с собой, тайком. То, что поможет нам одолеть чудовище!

– Гениально, – говорит Лирик.

– А то!

Я снова смотрю на Ниа. Она едет неуверенно. Педали вращаются всё медленнее. Она вытягивает ноги, чтобы не удариться.

– В чём дело? – Внезапно она вырывается вперёд, объезжая кусты и деревья.

– Ниа! – Лирик и я устремляемся за ней.

Велосипед Ниа накреняется. Она падает на траву. Я спрыгиваю и бросаюсь к ней.

– Как ты? – Я пытаюсь схватить её за руку – мои пальцы проходят сквозь неё. Она словно призрак.

Я задыхаюсь. Подбегает Лирик. Он хочет помочь ей подняться, но хватает только воздух.

– Что…

– Водящий, – шепчу я.

– Джастин, – Ниа протягивает руку.

Я протягиваю свою в ответ. Мои дрожащие пальцы проходят сквозь её исчезающую ладонь. Рано! Я к этому ещё не готов!

Лирик мечется из стороны в сторону.

– Нам нужна помощь! Помогите!

Мы ничего не можем сделать. Никто ничего не может сделать. Руки мои опускаются. Ниа начинает исчезать. По её щекам текут слёзы. Подбородок дрожит.

– Найдите меня!

Я киваю:

– Обещаю.

За её спиной по траве крадётся большая тень.

– Вы исчезнете один за другим. Я украду ваши души и буду питаться вашим страхом, – произносит низкий скрипучий голос.

Лирик вопит, спотыкается и валится в траву.

Тень медленно приобретает очертания чудища с рисунка Зака. Ноги как у насекомого, тощие руки в чешуе, когти, шипастые крылья, огромная голова с красными глазами. Перед нами стоит жуткое создание.

Я замираю. Водящий тянется к Ниа. Она уже настолько прозрачна, что сквозь неё всё просвечивает. Когтистая лапа прижимает Ниа, чёрные крылья Водящего расправляются, скрывая подругу от нас.

– Теперь их осталось всего двое! – рычит он.

Ниа пронзительно кричит. Водящий исчезает вместе с ней.

Меня накрывают ужас и боль. Ноги подкашиваются.

– Не-е-ет!
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Я падаю вперёд, ударяясь коленями об землю, и опираюсь на руки. Всё моё тело болит. Но сильнее всего болит сердце. Ниа больше нет!..

Руки сводит. Я хватаюсь за грудь. Ниа нуждается во мне. Я обещал, что найду её. Я не могу её подвести. Дышать! Вдох. Выдох.

– Джастин!

Голос Лирика звучит как сквозь воду. У меня перед глазами всё мутнеет. Я горю и замерзаю одновременно – обливаюсь потом и не могу вымолвить ни слова.

Приступ паники. Сильнейший.

Ниа.

Квинси. Карла. Шей.

Зак.

Мама.

Все покидают меня. Я не могу это остановить. Пот заливает глаза, смешиваясь со слезами.

Душа болит.

– Джастин, я понимаю… – Лирик подползает ко мне.

Я пытаюсь приподнять тяжёлую голову. Он бледен, глаза его полны слёз.

– Ниа, – мой голос такой хриплый, что я сам его не узнаю.

– Я знаю… Она… – Лирик вытирает глаза тыльной стороной ладони. – Она исчезла.

Я вздрагиваю. Слова причиняют боль. Я с трудом приподнимаюсь и сажусь. Обнимаю дрожащими руками ослабевшие ноги и кладу голову на колени. Один. Два. Три. Четыре. Я считаю свои вздохи, и удав медленно ослабляет хватку на моём сердце.

– Всё будет хорошо, – пытается успокоить меня Лирик.

Я бы возразил, но сил нет. Как это хорошо? Погляди на меня. Что, если меня одолеет паника, когда мы попадём в Нигде и будем бороться с Водящим? Никому не стоит полагаться на меня. Мне и самому не стоит. Если мы потерпим поражение, это будет только моя вина.

Я достаю из заднего кармана кусочек головоломки. Крепко сжимаю. Картон вдавливается в ладонь. Это немного успокаивает.

Минуты летят. Я вдыхаю и выдыхаю, наконец воздух начинает спокойно проходить в лёгкие. Я смотрю на трещины в бетоне. Красные муравьи снуют туда-сюда. Издалека слышится шум газонокосилки. Над головой чирикают птички. Голоса и смех, доносящиеся из домов, словно издеваются надо мной. По парку бегают дети. Жизнь продолжается, как будто ничего не случилось. Так же было, когда умерла мама. Это несправедливо.

– Спорим, когда ты сегодня проснулся, то и не предполагал, каким окажется сегодняшний день? – вздыхает Лирик. – Я тоже. Вот думаю, будь я супергероем, что бы я сейчас делал?

Я медленно поворачиваю к нему голову. Он смотрит вдаль. Вид у него усталый, но, несмотря ни на что, он спокоен.

Он поворачивается ко мне:

– Мы должны вернуть её и всех остальных!

Я выдавливаю смешок.

– Да ты что? Разве ты не заметил? Ничего у нас не вышло. А теперь ещё Ниа… – Я сглатываю. – И что со всем этим делать?

Он ковыряет дырку на джинсах.

– Врать не стану, сил у меня нет. Я как будто стою в углу, раскачиваюсь и реву.

Да уж, я понимаю…

Он опускает плечи.

– Это почти… из-за всего, что случилось с отцом, я понял, что беда не приходит одна. Иногда ты сам виноват, иногда это просто случай, – он ерошит волосы. – Чтобы прийти в себя, надо доверять тем, кто рядом с тобой. Мы вместе. Мы справимся.

– Ты уверен?

– Помогать – это твоё дело, – он легонько пожимает плечами.

– Ну, не знаю…

О чём это он?

– Кто в третьем классе отлупил парня, который запихивал Зака в мусорный ящик? – продолжает Лирик. – Кто в прошлом году сделал шпаргалки по математике для Ниа, когда она переживала, что не сдаст?

– Лирик, это…

– Кто собирает вторсырьё и стрижёт газоны, чтобы помочь сестре оплачивать счета? Кто расклеивал объявления, когда пропал Зак?

– Стоп.

– Кто ночевал у мамы в больнице, когда ей было совсем плохо? Кто ходит со мной навещать папу в тюрьме? Не раз. И не два.

– Лирик…

– Ты всегда ходил со мной, даже после смерти твоей мамы. У тебя были другие, более важные дела. Ты не обязан был это делать, но ведь ходил же! – он почти кричит и тяжело дышит.

Глаза жжёт.

– Ничего ты не понимаешь.

– Ты всегда находил способ улучшить ситуацию, – упрямится он, словно не слышит меня. – Ты всегда со мной.

Ярость поднимается во мне. Я вскакиваю на ноги.

– Ошибаешься! Не надо полагаться на меня!

Лирик смотрит изумлённо. Медленно встаёт.

– Ну… ты даёшь… Ничего глупее не слыхал, – он разочарованно качает головой. – Ты меня удивил…

Я морщусь, словно от боли.

– Ты не хочешь, чтобы на тебя полагались? Слушай, ты же один из моих лучших друзей! Я могу на тебя положиться, могу тебе доверять. Всегда, каждый день. Ты же понимаешь – и я тебя понимаю, – Лирик скрещивает руки. – Ты сомневаешься, потому что мы столкнулись с настоящей бедой. Но больше никогда не говори подобной ерунды!

Я уставился на него. Он не понимает. Я пытаюсь выдавить из себя слова оправдания, но они застревают в моём пересохшем горле.

Лирик спокойно выдерживает мой взгляд.

– Давай двигаться дальше. Надо разобраться, пока не поздно.

Я глубоко вздыхаю, избавляясь от мучительных переживаний.

– Прости. Это просто… Ладно, – я замолкаю. Лирик прав. Сейчас надо взять себя в руки. Собраться с мыслями. Судьба Ниа зависит от меня.

– Ну как, порядок? – Он поднимает бровь.

– Да. Порядок. – Не совсем, конечно, но трясти меня перестало. Я сам себе не нравлюсь.

– Круто, – Лирик протягивает кулак. Я подставляю свой кулак и замечаю метку у него на запястье. Наши взгляды встречаются.

– Когда?

Он отводит взгляд.

– После того как исчезла Ниа.

– Почему ты не сказал?

– А что говорить? Мы и так знаем, что это случится.

– Знаем, но всё-таки…

Лирик легонько толкает меня в плечо.

– Давай не будем зацикливаться на этом.

Он пристально смотрит на меня. В глазах его просьба, но он держится. Многие не видят настоящего Лирика. Они покупаются на всё плохое, что говорят о его семье, и ожидают от него того же. Но он другой. Он надёжный, щедрый, весёлый. Он не такой крутой, каким себя изображает. Он не всем доверяет свою дружбу и чувства. Мне он доверяет.

Я киваю:

– Хорошо.

Лирик улыбается.

– Насчёт рюкзака… Думаю, Ниа права. И это может сработать. Уверен, что найду дома кое-что полезное. У папы есть такой потайной ящичек… – он мотает головой. – Забудь, что я сказал. Просто знай, что я придумал защиту.

– Я тоже кое-что приготовлю. – Мы понятия не имеем, поможет ли это, но другого плана у нас нет. Да, мы сможем взять кое-что с собой, но как победить Водящего? Этого мы не знаем.

– Колёса крутятся, – говорит Лирик. – Надо разобраться. Мы не знаем в подробностях, что произойдёт, но мы команда. Это ясно. – Он словно изрекает истину. – Когда мы вернёмся, я загляну к Хайду. Он нам очень навредил, и я этого не прощу.

Ох! Даже не хочу догадываться, что он имеет в виду. Лирик очень изобретателен. Ухмыльнувшись, он машет рукой.

– Встретимся на той стороне.

– Погоди, ты уходишь?

– Не знаю, сколько времени у меня осталось. Надо подготовиться, – отвечает он.

Лирик прав. Что сказала Ниа? Чтобы быть смелым, надо быть готовым к трудностям.

– Что будем делать с велосипедом Ниа? – спрашивает Лирик.

– Я заберу его. – Нам пришлось бросить велосипед Квинси, но велосипед Ниа я не оставлю.

Мы долго смотрим друг на друга. Становится неловко. Лирик приглаживает волосы.

– Когда попадёшь туда, ищи меня, ладно?

– Это первое, что я собираюсь сделать. Найти тебя и Ниа. Никого не бросим. Вернёмся домой все вместе.

Лирик уходит. Смело расправив плечи, ведёт велосипед за руль. Другой рукой достаёт из кармана гармошку и, фальшивя, наигрывает незатейливый мотивчик. Он идёт в закат. Вокруг него сияет оранжевый ореол.

Лирик исчезает за углом. Сердце моё колотится, потом успокаивается после нескольких глубоких вдохов. Я увижу его снова. Обязательно.

Я веду велосипеды к дому. Ноги дрожат. Я совсем вымотан, каждый шаг даётся с трудом. Мир вокруг стал другим, словно над ним нависла тень ужаса. Я сам не свой, как будто уже исчезаю.

Зелёная «Хонда» Виктории припаркована у входа. Я и рад, и огорчён, что сестра уже дома. Я могу всё рассказать ей, но поверит ли она? В любом случае она не сможет остановить это. Ей придётся смотреть, как я исчезаю, как когда-то мы с ней смотрели, как уходит мама. Может, ей лучше не знать? Может, я буду отсутствовать недолго, и она не успеет заметить?

Я поставил велосипеды у гаража и теперь стою на дорожке, не решаясь войти в дом. Дверь распахивается, Виктория выходит на крыльцо.

– Да, ты живёшь здесь. Ты целый день собираешься тут стоять? – Она склонила голову набок и стала так похожа на маму, что у меня сердце заныло.

Я выдавливаю улыбку и поднимаюсь по ступенькам.

– Сегодня твоя очередь готовить, и я решал, стоит ли снова рисковать жизнью? На прошлой неделе ты чуть не убила меня своим сюрпризом из тунца.

– Заткнись, – произносит она шутя и, обняв меня за шею, втаскивает в дом.

Я бы легко мог вырваться, но позволяю ей подурачиться.

– Грязнуля, – сестра отпихивает меня и неодобрительно рассматривает свою одежду. – Теперь я тоже грязная.

– Да ты всегда грязная, – смеюсь я, и она заталкивает меня в кухню на стул.

Виктория убирает со лба чёрные кудри и пытается посмотреть на меня сердито, но не может удержаться и улыбается.

– Дразнишься, вредный мальчишка?

– А ты такая взрослая, серьёзная, – я наигранно хлопаю ресницами.

Она бросает мне влажные салфетки. Я обтираю лицо и руки. Принюхиваюсь и морщусь. Противный запах – пыль, пот, грязь – и ещё вдобавок запах страха.

– Обедать ещё рановато, но у меня встреча с одногруппниками, – Виктория указывает на коричневые бумажные сумки.

У меня в животе урчит.

– Уценёнка? – У нас нет лишних денег, ведь из нас двоих по-настоящему работает только она.

– Цыплёнок с апельсинами и жареные креветки с рисом. Я решила, что мы заслуживаем вкусненького, – сестра достаёт контейнеры.

Ниа терпеть не может пластиковые контейнеры. Говорит, что они отравляют еду и вся она пахнет пластмассой. Контейнеры разлагаются пятьсот лет, а это вредит природе. Ниа…

Я растираю холодные руки, пока Виктория перекладывает мне еду на тарелку. В гостиной звонит телефон.

– Я подойду, – предлагаю я.

– Да не беспокойся. Это, наверное, по поводу счетов. Они оставляют извещение и перезванивают.

Я замираю с вилкой в руке. Рассказать ей, что вчера приходила женщина из коммунальной службы? Пожалуй, не стоит. Виктория в хорошем настроении, и мы давно не обедали вместе. Счета никуда не денутся, а прямо сейчас мы всё равно ничего сделать не можем. И проблемы у меня куда серьёзнее, чем вчерашнее извещение…

Звонок умолкает. Я слышу щелчок автоответчика и приглушённый голос, оставляющий длинное сообщение.

– Что ты такой кислый? Что случилось? – Виктория наливает газировку и садится напротив меня.

Я накалываю на вилку кусочек цыплёнка.

– Да ничего особенного. Гуляли с Ниа и Лириком.

– Какие-то неприятности?

– М-м-м, – невнятно бормочу я. В горле жжёт.

– Слушай, Шей Дэвидсон пропала, так что не уходи далеко от дома, пока полиция не выяснит, в чём дело. Ладно?

– Да, конечно.

Я кладу кусочек цыплёнка в рот. На вкус как липкая грязь. Мой последний обед не доставляет удовольствия. Когда мама была жива, кухня была моим любимым местом в доме. Приходили друзья, мы играли или вместе складывали головоломки. Виктория отчаянно старается, чтобы всё было в норме, готовит домашнюю еду, помогает мне с уроками. Но она очень занята.

– Что ты так на меня смотришь? – спрашивает она, громко зевая.

Её карие глаза кажутся больше из-за мешков под ними. А это что, седой волос?

Виктория вздыхает, не дождавшись ответа.

– Джастин!

– Удивляюсь, как это ты ешь, не закрывая рта, – я изображаю возмущение. – Противно, когда еда разлетается во все стороны.

Она бросает в меня печенье с предсказанием. Оно ударяется об мой лоб и разбивается на полу.

– Ой, теперь шрам останется! – шутит Виктория.

– Заткнись уже!

– Ну что с тобой? Я пытаюсь быть милой. Тебе тоже стоит попробовать. – Странно. Обычно она сразу начинает сердиться на подобные оскорбления, как и любая старшая сестра.

– Сперва цыплёнок с апельсинами, а потом «пытаюсь быть милой»? В чём дело?

В последний раз она вела себя так, когда рассказала мне, что у мамы рак. Я сжимаю сиденье стула. Только не это! Она в последнее время выглядит такой усталой, немного похудела. Коротко подстриглась. Неужели она больна, как мама? Пульс у меня зашкаливает.

Виктория смущённо смотрит на меня.

– Мне надо поговорить с тобой.

– Ну?

– Думаю, нам нужен сосед, – выпаливает она.

Сосед? Поэтому она ведёт себя так странно?

– Ты хочешь, чтобы кто-то жил с нами? – Я отхлёбываю газировки. Холодная жидкость приводит меня в чувство. Я с облегчением откидываюсь на стуле.

– Нам нужны деньги для оплаты всех этих счетов. Моя подруга Андреа…

– Если она готова спать на кушетке, я не против, – перебиваю я. Мне это не очень нравится – я не смогу сидеть в гостиной и смотреть телевизор, но как-нибудь устроюсь. Если буду здесь. Если я не вернусь, Виктория хотя бы не останется одна. Я бы не хотел, чтобы она горевала.

Сестра долго смотрит на меня.

– Андреа займёт мамину комнату.

Вилка падает на стол.

– О нет… мамина комната… нет!

Виктория вздыхает. Громко и долго.

– Мы же договорились убрать её вещи.

– Нет. Не договорились. Ты говорила, а я не хотел слышать. Так что…

– Пора, Джастин. Психолог уверен, если ты признаешь, что она никогда не вернётся, твои приступы паники прекратятся.

– Во-первых, я думал, что подробности консультаций не разглашаются. Во-вторых, мне уже лучше. – Вру, но ладно. Она подкупила меня этим обедом. Цыплёнок и рис улеглись у меня в животе.

– Я стараюсь сделать как лучше для нас. Ты же хочешь остаться здесь?

Как она может избавиться от маминых вещей, забыть о ней?

– Ладно, успокойся, Джастин. Отдышись.

Я не заметил, что перестал дышать. Перед глазами туман. Я моргаю.

– Я против соседки. Я найду ещё работу. Буду собирать больше вторсырья и косить ещё какие-нибудь лужайки.

Я что-нибудь сделаю. Мы не тронем комнату мамы.

– Уже больше года прошло, – говорит Виктория тихо.

Триста девяносто восемь дней.

– Мама не вернётся, – добавляет она.

Я сжимаю зубы.

– Я знаю!

– Прости, это… – Виктория смаргивает слёзы и слабо улыбается. – Подумай об этом. Мы поговорим позже, ладно?

Разные мысли и чувства просто бурлят во мне, но я их сдерживаю. Не хочу провести мои последние моменты с сестрой в ссоре.

– Ты теперь меня ненавидишь? Я плохая старшая сестра?

Я опускаю взгляд. В горле у меня жжёт. Перед глазами пелена.

– Да. Я ожидала, что ты не согласишься.

– Иногда ты меня достаёшь, – пожимаю плечами я.

– Я постараюсь меньше раздражаться из-за тебя, – говорит она, вздохнув.

Мы можем продолжать делать вид, что всё в порядке.

– Я постараюсь не замечать, как ты меня раздражаешь.

Виктория бросает в меня ещё одно печенье. Но на этот раз я наготове. Я хватаю его, прежде чем оно ударяется об мою голову. Но ещё два упускаю. Ухх!

Громко бьют часы в гостиной. Я подскакиваю. Время летит, и я даже не представляю, когда могу исчезнуть. Чудовище мучает нас ожиданием и неизвестностью.

Виктория встаёт:

– Мне пора на встречу с группой. Открой своё предсказание.

Дрожащими пальцами я срываю обёртку и ломаю печенье: «Самая большая опасность придёт изнутри».

Опасность изнутри? У меня бывают приступы паники. Но это ничто по сравнению с тем, что меня ожидает. Водящий идёт за мной и не остановится, пока не затащит в свой мир ужаса. Это опасность извне! Но в печенье такого предсказания не найдёшь.

– Моя очередь. – Виктория ломает печенье и читает предсказание: – «Твой брат вредный. Но он отплатит за твою доброту уборкой и мытьём посуды».

– Ха-ха-ха. – С этим я управлюсь. Я бросаю в неё печеньем.

Она уклоняется и бежит к задней двери.

– Люблю тебя. И постарайся не перебить всю посуду, хорошо?

– Чего?

– Твоя миска для хлопьев. Осколки были повсюду.

– О да, извини.

Она берёт сумочку.

– У тебя правда всё хорошо?

– Вики, я… – слова застревают у меня в горле.

– Что?

Боль пронзает моё запястье. Краем глаза я замечаю, как надувается метка на коже. Я следующий. Значит, Лирик уже исчез. Я вскакиваю. Стул падает на пол.

– Джастин?

Я не могу вздохнуть. Бегу к кухонной раковине, стараясь сдержать тошноту. Хватаюсь за край. Вдох. Выдох. Вдох. Выдох. Я остался один.

– Что с тобой? – Виктория подходит и кладёт мне руку на лоб. Её рука кажется мне ледяной.

Я хочу что-то сказать. Всё сказать. Сказать, что рад быть её братом и очень её ценю, хотя не показываю этого. Сказать, что боюсь и мне не нравится, что ей приходится так много работать. Сказать, что мне придётся исчезнуть, но ради неё я буду делать всё, чтобы вернуться. Сказать, что мама гордилась бы ею. Я хочу проститься с ней.

Я поворачиваюсь. Выдавливаю улыбку.

– Порядок. Просто ел слишком быстро и меня немного затошнило.

Она хмурится.

– Точно? Ты…

– Всё хорошо. Правда.

Виктория пристально смотрит на меня, но я выдерживаю её взгляд. Я не хочу её расстраивать.

– Может, в выходные сходим в пассаж? Или в кино?

Да, она и правда переживает, что расстроила меня.

– Ты же терпеть не можешь пассаж, – удивляюсь я.

– Да, там полно шумных детей, но мне нравится выигрывать у тебя в дартс.

– Это было один раз, и то потому, что меня трясло – я газировки перепил. – Я поднимаю руки, сам себя приветствую и кланяюсь: – Я мировой чемпион по дартсу!

Виктория фыркает:

– Конечно. Так сходим? На вечернее свидание с любимой сестрой?

– Ты моя единственная сестра и… – я изображаю смущение, – никогда не употребляй слова «свидание» и «сестра» в одном предложении. Жду не дождусь обыграть тебя и услышать, как ты признаёшь своё поражение.

Она хохочет. Унесу этот смех с собой.

– Я ненадолго. Запри дверь, хорошо?

– Ага. – Это не спасёт меня от Водящего.

Она медлит, держась за ручку двери.

– Вижу тебя, Джастин.

Так говорила мама. Она считала, что слово «люблю» используют слишком часто. «Вижу» означает, что ты понимаешь, каков человек внутри – хороший, плохой или всё вместе. Такое вечное единение душ.

Я откашливаюсь:

– Пока, Вик.

Она выходит в темноту. Дверь захлопывается. Я прислоняюсь к столу – последние силы покидают меня. Трудно притворяться, что всё в порядке. Но я знаю, что поступил правильно, ничего не сказав ей.

В кухне тишина. Что теперь делать? Я могу исчезнуть в любой момент. Это больно? Как долго это длится?

Я встряхиваюсь. Надо сосредоточиться и быть начеку. Я бегу в свою комнату за рюкзаком. Я вытряхиваю из него мусор и шарю по ящикам и полкам, чтобы собрать всё необходимое для выживания: фонарик, верёвку, ножницы, спички, салфетки, аптечку первой помощи. Я уверен, что Лирик собрал приспособления покруче. Оставляю место для провизии – печенье, орешки, бутылки с водой. Кто знает, как там с едой…

Прибравшись и помыв посуду, брожу по дому с рюкзаком за плечами. Стараюсь не думать о том, что на меня открыта охота. Ноги сами приводят меня к комнате мамы. Рука сама поворачивает ручку двери. Дверь открывается. Сердце замирает. Я не был внутри после её ухода.

Кровать аккуратно застелена жёлтым покрывалом в цветах. Тапочки стоят на коврике рядом. К шкафу прикреплены картинки. Экран телевизора покрыт толстым слоем пыли. У окна на складном столике теснятся пузырьки с лекарствами.

Принюхиваясь, я пытаюсь уловить сладкий фруктовый мамин запах, но чувствую только запах болезни. Теперь я понимаю, почему Виктория хранит мамины шарфы в сумке, застёгнутой на молнию, – чтобы сохранить запах надолго.

Стоя в дверях, смотрю на незаконченную головоломку на столе. Недостающий кусочек жжёт мой карман.

– Ты должен был справиться лучше, – голос мой срывается. – Ты же обещал не сдаться.

Обещания – ложь. Их легко нарушить. А я обещал Ниа… Я делаю шаг назад, чтобы закрыть дверь. Но вдруг включается телевизор. Треск наполняет комнату. На экране мелькает «снег».

– Я оставил лучшее напоследок, – произносит мрачный голос.

– Нет! – Словно острые иголочки колют пальцы на ногах. Потом все ноги, всё тело.

Я скольжу вперёд, будто меня тянет магнитом. Я упираюсь кроссовками в ковёр, откидываюсь назад. Но меня тянет сильнее, что-то управляет моими движениями. Я пытаюсь хвататься за мебель. Я сознаю, что это бесполезно, но мне необходимо бороться. Я так легко не сдамся.

Фотографии в рамках и лампа летят на пол, когда я задеваю столик у кровати. Я хватаюсь за кровать, сдёргивая покрывало. Сбитый с ног, лечу к телевизору, ожидая столкновения. На такой скорости удар будет сильным.

Я прикрываю лицо руками. Но вместо удара чувствую густой поток холодного воздуха. Я пытаюсь открыть глаза, меня тянет глубже. Я вращаюсь, словно в невесомости. Я лечу вниз. Ветер свистит в ушах. Меня дёргает вверх, потом толкает вниз. Всё погружается во мрак.
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Глаза медленно открываются. Тьма такая плотная, что дух захватывает. Что… что случилось? Где я? Внезапно прорываются воспоминания. Водящий! Он пришёл за мной!

Я подскакиваю, ударяюсь головой о что-то твёрдое. Ой! На лбу тут же вскакивает шишка. Она пульсирует вместе с отчаянно бьющимся сердцем. Я жду, когда пройдёт головокружение. Под спиной что-то мешает. Я поворачиваюсь и понимаю, что лежу на своём рюкзаке. Лямки плотно сидят на плечах. Он оказался в Нигде вместе со мной. Ниа была права.

Нет времени на радости. Надо разобраться, где я. Я глубоко вздыхаю. Воздух влажный, пахнет… землёй. Я медленно вытягиваю дрожащие руки. Полностью распрямить не могу, надо мной что-то есть. Мои пальцы скользят по чему-то шершавому, дерево?

Руки дрожат, но я продолжаю ощупывать. Слева и справа дерево, подо мной тоже. Пространство небольшое, немного шире и длиннее, чем я.

Деревянный ящик. Это же гроб! Я похоронен заживо!

– Помогите! Эй, кто-нибудь, помогите!

Я молочу по дереву руками и ногами, но бесполезно. Я беспомощен, словно перевёрнутая черепаха.

– Выпустите меня!

Воздух – он уходит? Я же задохнусь! Нечем дышать. Я умираю. Тело моё сгниёт, останутся только кости…

– Помогите, пожалуйста! – Я дышу так быстро, что воздух свистит в носу. Меня мутит. Я зажимаю рот рукой и зажмуриваюсь, сглатываю и стараюсь управлять дыханием.

Один… два… три… четыре… пять. Вдох. Выдох. Один… два… три… четыре. Вдох. Выдох. Слёзы стекают из уголков глаз. Я дрожу так сильно, что зубы стучат.

Дышу. Я жив. Я не умираю. Воздуха много. Стенки этого ящика не смыкаются надо мной. Я представляю себе обширные пространства: поля, бескрайнюю пустыню, футбольное поле, парк возле дома. Дышу. Считаю. Дышу. Считаю.

Я крепко зажмурился, и почему-то тьма уже не кажется такой страшной. Я чувствую всё: капли пота на теле, хриплое дыхание, прикосновение ткани к холодной коже.

– Джастин, – слабый шёпот. Такой слабый, что я подумал, будто мне мерещится.

– Кто… кто здесь? – произношу я дрожащим голосом.

Нет ответа. Я жду. Нервы мои на пределе.

– Кто здесь?

Я сглатываю. Ногти мои впиваются в дерево. Гнев накатывает волнами. Это сделал Водящий.

– Ненавижу тебя! Ты меня слышишь? Я ненавижу тебя! – Я пинаю крышку. Она трещит, но не ломается.

Водящий отнял у меня Зака… Это его сломало, и я, наверное, уже никогда не верну своего друга. Миссис Мёрфи так переживала, когда он пропал, она до сих пор страдает. Мне был нужен мой друг, особенно когда умерла мама. А его не было рядом из-за Водящего.

Он пришёл за нами – за Шей, Карлой, Квинси, Ниа и Лириком. Он охотился на нас, метил нас, запугивал и затащил в это жуткое место. Мои друзья у него. Что сейчас происходит с Ниа? А Лирик? Виктория… Когда она поймёт, что я тоже пропал, ей будет больно. Она останется одна.

Мне нужно вернуться к сестре. Нужно найти всех и вернуть домой. Пот течёт по лицу, заливая глаза. Щиплет. Я преодолеваю боль, сосредоточившись на дыхании. Это поддерживает мою решимость сбежать и отомстить Водящему.

Я припоминаю советы моего психолога – как справиться со стрессом и страхом. Самое время применить их. Дыши. Считай. Сосредоточься. Расслабься. Соберись. Я сую руку в карман. Кусочек головоломки по-прежнему там.

Мой пульс постепенно замедляется. Сердце уже не колотится отчаянно. Думай. Должен быть какой-то выход.

Изгибаясь в тесноте, я давлю на крышку изо всех сил, пока мои руки не начинают дрожать. Я жду, пока боль в мышцах утихнет. Нужно проломить дерево. Я сжимаю зубы и напираю на крышку. Руки болят. Крышка трескается.

Я бью. Снова и снова. С яростным воплем я вкладываю весь свой гнев в удар. Трещина расширяется. Врывается холодный воздух. Я жду, что внутрь посыплется земля. Ничего. Может быть, меня не зарыли…

БАМ! БАМ! БАМ! Ещё удары и пинки. Я пробиваю дыру. Там слабый свет. С диким воплем я давлю на доску, несмотря на боль в ладонях. Рука оказывается на свободе. Мне удаётся просунуть наружу голову и плечи.

Тяжело дыша, я осматриваюсь. Я в большой яме, добрых два метра глубиной. Это могила. Но меня не закопали… пока. Надо мной мрачное серое небо. Моросит холодный дождь.

Я поспешно выбираюсь из гроба. Дышать становится легче. Надо выкарабкаться из ямы. Я подтягиваю лямки рюкзака, охая от боли в израненных руках.

Я прижимаюсь к земляной стене. Она достаточно плотная, удержит. Я впиваюсь в неё пальцами и подтягиваюсь. Ссадины на руках ноют. Руки трясутся от напряжения, но я стискиваю зубы и продолжаю лезть вверх.

Из последних сил я выбираюсь и с трудом отползаю как можно дальше от могилы. Я лежу, тяжело дыша, бессильно раскидав руки и ноги. Я смог. Я свободен. Вытирая пот и грязь с лица, осматриваюсь. Вижу надгробный камень, но не мой. Моей мамы.

Элен Вон

Любимая мать и жена
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Постанывая, отползаю в сторону. Я узнаю это место. Дерево возле маминой могилы. Каменный ангел через несколько рядов. Это кладбище Лесные Холмы. Я осматриваюсь – что-то не так. Цвета блёклые. Всё расплывается, будто я смотрю через грязное стекло. И повсюду туман, он словно подкрадывается, готовясь напасть.

Неподалёку я замечаю пожилого человека, который направляется к своей машине. Я бегу к нему.

– Эй, погодите!

Он садится в машину, захлопывает дверцу.

– Вы меня слышите? – Я пытаюсь постучать в стекло, но мой кулак проходит сквозь него. Я отдёргиваю руку. Старик заводит мотор.

– Погодите!

Я подбегаю к капоту и смотрю на него сквозь ветровое стекло. Он смотрит вроде бы на меня, но потом едет вперёд. Я кричу, ожидая столкновения, но автомобиль проходит сквозь меня. Никаких ощущений. Я оглядываю себя.

– Как… что же это такое? – Я смотрю на удаляющийся автомобиль. Или это сон?

Ветер шелестит листьями на деревьях, и звук этот похож… на приглушённый плач.

– Погодите! – Я бегу следом в отчаянной попытке установить контакт. – Я здесь!

Догоняю автомобиль уже за воротами кладбища. Он сворачивает на шоссе. Мне надо отдышаться. Пока я стою, склонившись и уперев руки в колени, посреди дороги, мне приходит в голову мысль. Кладбище недалеко от дома Хайда. Может, он объяснит, в чём дело. Я бегу к его свалке.

С каждым шагом я всё больше убеждаюсь, что рядом что-то есть. Словно за мной наблюдают. Я оглядываюсь и от удивления спотыкаюсь и падаю, больно ударяясь об асфальт.

– Джастин.

Я поднимаюсь.

Моя мама.

Нет.

Чудовищная карикатура на мою маму стоит посреди улицы.

Огромная голова скособочена. Одно плечо выше другого. Ноги разной длины. А на пальцах… острые длинные когти…

Она босиком, в голубой больничной рубашке. Тело у неё тощее, кожа серого болезненного цвета. На облысевшей голове несколько прядей длинных тёмных волос.

Триста девяносто девять дней. Столько прошло с её смерти. Я хотел увидеть её снова, но не такой.

Она протягивает руки.

– Обними меня, сынок!

Я моргаю, пытаясь прогнать видение, но она по-прежнему там. «В один прекрасный день ты уйдёшь отсюда и будешь сражаться с тем, чего боишься», – вдруг всплывают в памяти слова Зака. Всё, что я пережил с момента пробуждения в гробу, – это страх. Смерть. Теперь это. Снова пережить болезнь и смерть мамы.

– Джастин, ты нужен мне, – говорит не-мама.

Она приближается. Я застываю на месте. Я молчу. Она начинает сердиться.

– Я же сказала, иди сюда!

Я медленно отступаю.

– Ты не моя мама.

Она ухмыляется.

– Я единственная мама, которая у тебя была. – Она изображает, что укачивает младенца. – Баю-бай, Джастин. К тебе без конца будут приходить страхи. Конец близок. Это твой новый дом, и Водящий здесь.

– Прекрати! – Я затыкаю уши. – Ты не настоящая, не настоящая!

Ветер раздувает больничную рубашку на её тощем теле. Не-мама приближается ещё на несколько шагов. Она повторяет свои слова. Её хриплый голос преследует меня.

Я останавливаюсь перед домом Хайда, налетев на забор. Я оглядываюсь, боясь снова увидеть призрак, но нет никого. Обошлось. Но что дальше?

Дрожащими от слабости руками я отталкиваюсь от забора и медленно двигаюсь по дорожке мимо грузовичка доставки мороженого. Тихо. Но тишина какая-то неестественная и беспокоящая. Вижу задний двор, где исчез Квинси. Это было только вчера. Хотя… Кто знает, сколько времени я провёл в гробу, прежде чем очнулся?

– Хайд! – зову я, стоя перед крыльцом. Ноги отказываются подниматься по ступенькам. – Хайд!

Нет ответа. Холодок пробегает по спине.

– Хайд! – я кричу громче и сердито.

– Он не слышит тебя, – спокойно говорит голос.

Я резко оборачиваюсь и вижу девочку. Грязные растрёпанные волосы свисают на плечи. Испачканная светлая рубашка с выцветшей радугой спереди. Джинсы усеяны разноцветными заплатками. Как и старик на кладбище, она видна нерезко.

У меня перехватывает дыхание.

– Ты меня видишь? Ты… ты кто?

– Никто. – Её карие глаза тревожно бегают из стороны в сторону. Пальцы мнут край потрёпанной рубашки. – Мы здесь все никто. – Она собирается уходить.

– Погоди! – Я пытаюсь схватить её за руку.

Она с криком шарахается от меня.

– Не трогай! Никогда не трогай! – хрипло шепчет она.

– Прости… я… – опускаю руку, – пожалуйста, не уходи. Водящий забрал меня и… – голос мой прерывается. – Ты можешь помочь?

Она качает головой.

– Я пыталась помочь раньше, но…

– Что ты имеешь в виду?

– Неважно.
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– Мне надо отыскать друзей, – я осторожно делаю шаг вперёд. – Меня зовут…

– Джастин. Ты хочешь найти Лирика и Ниа.

У меня челюсть отвисает.

– Ты меня знаешь? Ты их знаешь? Откуда? Ты их видела? С ними всё в порядке? Где они? Ты можешь отвести меня к ним?

Она смотрит холодно, пока я засыпаю её вопросами.

– Я не знаю, где они.

Ш-ш-ш-ш… Я подскакиваю от неожиданности, когда несколько чёрных птиц проносятся по небу. Это не вороны, они гораздо больше. Они кружат над нами, словно высматривая добычу.

– Мне надо идти, – говорит она. Её глаза темнеют от страха. – Прячься.

– Погоди! Откуда ты знаешь меня и моих друзей?

Она отступает на шаг.

– Я видела вас раньше. С моим братом.

Я иду за ней.

– Братом? Кто твой брат?

Её взгляд становится суровым, когда она указывает на дом.

– Хайд.

Я спотыкаюсь и озадаченно останавливаюсь.

– Ты кто?

– Я его сестра, Мэри, – отвечает она спокойно. – Одна из тех, кого он бросил.
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– Его сестра, – повторяю я тупо, глядя на дом.

Она кивает, оглядываясь по сторонам. У Хайда есть сестра. Это та девочка на фото, что я видел в его доме?

– Он бросил тебя здесь? – Потрясение сменяется злостью. Я не ожидал, что Хайд способен ещё и на такую подлость.

Мэри растирает свои худые бледные руки и дрожит. Я смотрю на её запястье. Подхожу ближе.

– У тебя тоже есть метка?

Она протягивает руку. На коже выжжен номер.

– Мы играли с ним. Я – номер 233. А у тебя какой?

– У меня нет номера. Только круглая метка.

Мэри пристально смотрит на меня. В глазах её ужас.

– Это пока. Метка превращается в номер. Тебя тоже посчитают.

Я сглатываю.

– Зачем?

Громкий лай заставляет меня обернуться. Из-за дома выбегает Батч, рыча и завывая. Я шарахаюсь, Мэри уклоняется, так что мы не касаемся друг друга.

– Он не опасен для тебя, – объясняет она.

– Он нас видит?

– Нет, но чувствует, как… – она умолкает.

Дверь открывается, на крыльцо выходит Хайд. Он смотрит в нашу сторону и ухмыляется. Ладони мои сжимаются в кулаки.

– Я знаю, что ты здесь, – говорит он.

Мэри шагает вперёд, и страх на её лице сменяется отвращением.

– Я всегда буду здесь, братец.

Я смотрю то на неё, то на Хайда, и вдруг до меня доходит:

– Это была ты! Он разговаривал тогда с тобой. Вот почему он так вёл себя, когда мы к нему пришли!

Мэри смотрит на ещё не заживший до конца шрам на руке и что-то бормочет.

Я осторожно приближаюсь к ней.

– Мэри…

– Я отвлекла его. Он бы не пустил вас в дом, а вам нужно было увидеть.

– Что увидеть? Комнату с фотографиями пропавших детей?

Она кивает.

– Я надеялась, что вы найдёте её. Я подумала, это поможет вам во всём разобраться.

Батч взбегает по лестнице и останавливается рядом с хозяином.

– Мэри, с тобой кто-то есть? Может быть, парочка новых друзей? – произносит Хайд. – Джастин, ты здесь?

Мне вдруг становится так жарко, странно, что я ещё не плююсь огнём.

– Да, я здесь, – отвечаю я, хотя знаю, что он меня не слышит. – Но ненадолго.

– Водящий всегда добивается своего, – хмыкает Хайд.

Мэри сжимает кулаки и гневно смотрит на брата.

– Не без твоей помощи.

Хайд смотрит на небо.

– Пойдём, Батч. Прогуляемся по солнышку.

– Солнышко? – бормочу я. – Больше похоже, что вот-вот разразится буря.

– Он не видит того, что видим мы, – объясняет Мэри. – Это место – страшная и тёмная версия того мира.

Хайд выходит с поводком и прицепляет его к ошейнику Батча. Они спускаются с крыльца и идут по дорожке мимо меня и Мэри. Хайд насвистывает мелодию Водящего, которую пробовал играть Зак, и они уходят со двора. Я в ярости, но сейчас не время мстить Хайду. Мне нужно разобраться в этом месте. Только так мы сможем спастись.

– Что значит – версия того мира? Хайд говорил про Нигде. Это оно и есть?

Мэри открывает рот, чтобы ответить, и вдруг замирает. Глаза её расширяются. Она тяжело дышит.

– Что такое? – Я осматриваюсь, опасаясь, что вернулась не-мама.

Мэри поворачивается и бежит к свалке. Я не понимаю, что случилось, но бегу следом, огибая кучи ржавого барахла. Рюкзак бьёт меня по спине. Она бежит быстро. Я стараюсь не отстать, а паника во мне растёт. После нескольких поворотов я теряю её из виду.

– Мэри! – Я останавливаюсь, тяжело дыша. – Мэри!

– Я здесь. – Слышу шёпот, смотрю направо и вижу её под перевёрнутым холодильником. Она машет мне.

Я забираюсь под холодильник, стараясь не коснуться её.

– В чём дело?

– Крысозмеи! – Она затыкает уши. Руки её трясутся.

– Я ничего не вижу… – шепчу я.

– И не увидишь, если не дотронешься до меня. Это мой страх. – Она поджимает колени, обнимает их руками. – Вот поэтому мы никогда не касаемся друг друга. Иначе обменяемся страхами. К твоим добавятся мои, к моим – твои.

Я в изумлении гляжу на неё. Коснуться кого-то – значит получить его самые страшные кошмары? Я со своим-то не справляюсь!.. А ещё с чужими…

– Они близко?

Она наклоняет голову.

– Я их сейчас не слышу, не знаю. Надо подождать, пока я не пойму, что опасности нет. – Она грустно усмехается. – Здесь тебе придётся часто прятаться.

Одни большие страшные прятки…

– На что они похожи? – Никогда не видел крысозмей.

Она сглатывает.

– Это… это не обычная рептилия. Я боюсь крыс и змей, а здесь они объединились.

Я открываю рот, потом закрываю – не знаю, что сказать.

Мэри вытягивает ногу. На икре и щиколотке множество следов от укусов.

– Им нравится кусать меня.

Я отворачиваюсь, глубоко вздыхаю, чтобы сдержать то, что бурлит во мне. Не могу… Довольно долго не могу говорить, а ей молчание, похоже, нравится.

– Ты давно здесь?

– Девять лет. Мне было семь, когда меня утащило. Прямо вслед за братом.

Девять лет. Я стукаюсь головой о картотечный шкаф, который валяется позади меня. Хайд сказал, что был в Нигде семь лет и вернулся домой два года назад.

– Вы вместе играли в прятки? – спрашиваю я.

– Да. Нас было много, я даже не помню, какие правила мы нарушили. Когда мы попали сюда, брат обещал позаботиться обо мне. Сказал, что мы вернёмся домой. – Она смотрит вдаль. – Потом Хайд изменился. Его не было рядом, когда он был мне нужен. Потом он вообще перестал появляться. Потом вернулся домой и стал работать на Водящего.

– Как это произошло?

Мэри долго молчит.

– Не знаю, может быть, он согласился, потому что не мог справиться со всеми страхами. Может быть, Водящий в нём что-то заметил, какую-то слабину… Я подумывала, не сделать ли и мне такой же выбор.

– И что?

– Нет, – произносит она задумчиво. – Я хочу вернуться домой, но не такой ценой.

– Мэри, мы выберемся отсюда. У меня и моих друзей есть план… ну, что-то вроде того. У нас рюкзаки, – я указываю на свой, – мы надеемся, что то, что находится внутри, поможет одолеть Водящего и выбраться отсюда.

– Отсюда не выберешься.

– Не верю! Есть вход – значит, есть и выход!

Мэри смотрит на меня мрачно. Такой взгляд её старит.

– Слушай. Ты бежишь. Ты прячешься. Если получится, ты в безопасности. Всё остальное опасно и глупо.

– Я понимаю, что ты не веришь мне, но мы вернёмся домой, – возражаю я. – Расскажи мне про это место.

Она на минуту закрывает глаза. Потом смотрит на меня, и я отшатываюсь. В глазах её – только тьма и боль.

– Это словно тень реального мира.

– Не понял…

– Знаешь, есть такие картинки, сделанные из других, – объясняет Мэри.

– Коллаж.

Она кивает.

– Вот что такое Нигде. Здесь существуют твои собственные страхи и кошмары в знакомых тебе местах.

Я осматриваюсь.

– То есть это гигантская головоломка? Дети приносят свои кусочки, и все вместе они образуют этот мир?

– Ну да… Хайд и его дом – из моей жизни. Это один из моих… кусочков.

И мой. Кладбище я видел, потому что это ещё одно моё личное место.

– Это часть бесконечного кошмара, – говорит она сухо. – Видишь дом, но ты не там.

Потому-то старик на кладбище выглядел нечётко и не замечал меня.

– Тебе видны мои места? – спрашиваю я.

Она кивает.

– Теперь это часть Нигде.

– Ты сказала «мы»? Ты встречала других детей?

– Можно наткнуться на кого-нибудь, когда он не прячется. Мы помогаем друг другу, если можем. Но никогда…

– Не прикасаетесь, – заканчиваю я.

Она кивает.

Голова кругом.

– Автомобиль проехал сквозь меня, а на этот шкаф я опираюсь. Я через него не провалюсь?

– Нет, это… – Мэри прикусывает губу. – Мы не можем контактировать с реальным миром.

Я хмурюсь.

– Не понимаю…

Она подбирает палочку и пишет на земле: «Помогите».

– Ты это видишь, но в реальном мире никто не видит. Мы физически не можем связаться с ними. – Она касается земли и шкафа за моей спиной: – Ты здесь новичок и думаешь, что это всё прочное. Но когда побудешь здесь дольше, поймёшь.

Не стану я этого дожидаться!

– Видишь? – она просовывает руку сквозь металлическую дверь.

– Ты можешь нам помочь?

Она качает головой.

– Выход отсюда один – работать на Водящего. Как мой брат.

Я с отвращением кривлю губы.

– Один выход? Мой друг…

Доносится свист. Я выглядываю – возвращается Хайд. Рядом трусит Батч. Кровь у меня снова вскипает. Он помог забрать нас в Нигде и должен за это ответить. Даром ему это не пройдёт.

– Куда ты? – спрашивает Мэри.

Я даже не заметил, что двигаюсь.

– Я иду искать своих друзей, чтобы вернуться домой. – Мои руки дрожат. Я крепко сжимаю кулаки. – Ты идёшь?

Мэри смотрит на меня не мигая. Я начинаю нервничать. Неприятно. Я жду, стараясь выдержать её пристальный взгляд. Она поднимается, отряхивает землю с рук.

– Мой брат солгал отцу, что я убежала. Я видела, как отец плакал каждую ночь.

– Хайд думает только о себе.

– Я хочу отплатить. Если тебе удастся помочь мне в этом, я с вами.

Я чувствую, что она жаждет мести.

– Так где начнём искать?

– Сначала нам нужен Герцог, – говорит Мэри.

– Герцог?

Обходя кучи хлама, мы выбираемся на дорожку.

– Он давным-давно ждёт кого-нибудь вроде тебя.
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– Что значит – он ждал кого-то вроде меня? – Я хотел обойти кладбище, но Мэри сказала, что это самый короткий путь к Герцогу. Пока мы возвращаемся, я замечаю, как изменяется местность. Кое-что я узнаю, кое-что нет. Я осматриваюсь, нет ли где не-мамы. Меня ещё потряхивает после встречи с ней.

Небо хмурится. Гремит гром, собираются тёмные, почти чёрные тучи. Внезапно Мэри останавливается. Её трясет.

У меня ёкает внутри.

– Мэри?

– Что? – рявкает она, пронзая меня взглядом.

Я отступаю на шаг. Мэри уставилась на меня, но, по-моему, меня не видит.

– В чём дело? Что с тобой?

Она постепенно успокаивается, взгляд становится осмысленным.

– Это… – она вздрагивает и мотает головой, чтобы прийти в себя. – Я подумала, что здесь всё время приходится ждать чего-то ужасного…

Вроде не-мамы. Она где-то тут. Прячется. Я подтягиваю лямки рюкзака, чтобы не потерять его, если придётся бежать.

Мэри снова шагает вперёд. Мы пересекаем поле с высокой травой.

– Ты давно знаешь Герцога?

– Уже два года. Я прячусь, он прячется, – она вздрагивает. – Мы разговариваем. Я его недавно видела. Дети здесь обычно вместе не собираются. Каждый старается выкручиваться самостоятельно и не привлекать внимания.

– Водящего?

Она смеётся, но невесело.

– Ничьего.

Хочется расспросить подробнее, но я опасаюсь.

– Думаю, Герцог знает об этом месте и о Водящем больше, чем кто-либо другой, – продолжает она.

Мы останавливаемся на краю мрачного леса. На высоких деревьях с искривлёнными стволами растут кучками растения-паразиты, их корни густой сетью болтаются над пересохшей землёй. Ветер шелестит засохшими листьями, и они дождём падают вокруг. У меня нехорошее предчувствие.

– Герцог там? – спрашиваю я.

Холодает. Мои руки покрываются гусиной кожей.

– Джастин… – Я слышу шёпот не-мамы и резко оборачиваюсь, ожидая снова увидеть её.

Никого. Но я чувствую её жуткое присутствие. Страх сковывает меня.

– Тебя не существует, – шепчу я. – Тебя не существует. Убирайся из моей головы!

– В чём дело? – Мэри оглядывается через плечо. Она отступает, словно опасается заразиться.

Я не могу рассказать ей о своём кошмаре. Он слишком личный. Я засовываю дрожащую руку в карман и сжимаю кусочек головоломки. Я слышу своё прерывистое дыхание, но не могу его выровнять. Вдох. Выдох.

Мэри смотрит на меня внимательно. Я избегаю её холодного пустого взгляда. Она похожа на брата – бесчувственного и расчётливого, – и это мне не нравится.

– Пошли.

Она входит в лес. Я осторожно следую за ней. Между деревьями извивается узкая тропинка. Всё вокруг кажется зловещим. С каждым шагом я всё больше сомневаюсь, что решение идти за Мэри было правильным. Чем глубже мы уходим в лес, тем больше я беспокоюсь. Куда она меня ведёт? Можно ли доверять ей?

Мэри сворачивает с тропинки. Приходится пробираться через густой кустарник, перелезать через поваленные стволы. Ветки царапают мне лицо и руки, цепляются за ноги. Я уже готов повернуть назад, но в этот момент мы выходим из леса на небольшую поляну возле пруда. Я вижу хижину из жердей. Мэри останавливается на краю поляны.

Я переступаю с ноги на ногу.

– Мэри…

– Ш-ш-ш-ш!

Я жду. Долго жду.

– Безопасно, – наконец произносит она. – Можешь выходить.

Я подхожу, чтобы увидеть, с кем она разговаривает. Никого. Плохо дело. Пора смываться. Я уже собираюсь бежать, когда из-за деревьев появляется мальчик. У меня отвисает челюсть. Здорово он прятался!

Герцог. Не знаю, чего я ожидал. Я рассматриваю его с головы до ног. Худое бледное лицо измазано грязью. Спутанные чёрные волосы выбриты с одной стороны. Виден длинный шрам, от брови уходящий за ухо. На нём мешковатые тёмные штаны, суживающиеся к щиколоткам. На поясе болтаются подтяжки, свисают петлями до колен. Обут он в высокие шнурованные старомодные ботинки. По его одежде видно, что он здесь уже давно.

Мальчик подходит ближе, подёргиваясь. Голова его наклонена, будто он к чему-то прислушивается. Он не сводит с меня зелёных глаз, но кажется, что одновременно он замечает всё, что происходит вокруг.

– Кто это? – Герцог прокашливается от долгого молчания и кивает в мою сторону.

– Я привела его встретиться с тобой, – отвечает Мэри.

– Я Джастин.

– Джа-стин, – он словно пробует моё имя на вкус. – Ни одного Джастина не знаю. Брайан. Картер. Мэтт. Джаред… много разных. Никакого Джастина.

Герцог не старше меня. Он примерно с меня ростом, но намного худее. Ключицы выпирают под рубашкой с длинными рукавами.

– У него есть рюкзак, – произносит Мэри, как будто это что-то объясняет. – Он говорит, что пришёл сюда, чтобы уничтожить Водящего и помочь всем бежать.

Герцог замирает.

– Что? – Он моргает и потирает глаза.

– Мы настоящие, – добавляет Мэри, поднимая руки, как будто сдаётся. – Это не… Мы не…

Она замолкает, прикусив губу. Глядя на Герцога, я вдруг понимаю: он опасается, что мы нереальные, что мы – кошмар.

Мальчик что-то бормочет, потом обращается ко мне:

– Дай свой рюкзак.

– Зачем? – я крепче сжимаю лямки.

– Хочу посмотреть, что там, – он протягивает руку. – Дай сюда.

Я смотрю на Мэри. Она кивает – всё в порядке.

Поколебавшись, я снимаю рюкзак с усталых плеч и протягиваю Герцогу.

– Нет-нет. Клади на землю, – говорит он, указывая взглядом.

Да, конечно, не прикасаться. Я кладу рюкзак. Он поднимает его грязными пальцами. У меня руки чешутся – так хочется отнять рюкзак.

– После того как исчез один мальчик по соседству, – объясняю я, – мы с друзьями поняли, что можно пронести с собой вещи, которые помогут нам победить Водящего.

Герцог расстёгивает молнию.

– Фонарик, верёвка, спички, ножик… нет. Нет. Не то.

Мне становится жарко.

– Лирик захватил другие инструменты.

Он смеётся печально и резко.

– Это всё для похода. Ерунда. Ты думаешь, этим можно уничтожить Водящего? Ты видел это чудовище? Видел, на что он способен? Ты не представляешь себе…

– Так расскажи! – кричу я, взмахнув руками. – Мэри думает, ты можешь помочь. Ты искал способ сбежать. Может быть, то, что мы взяли с собой, ерунда, но это неважно. Я использую всё, чтобы найти моих друзей и вернуться домой! Не хочешь помогать – ну и ладно. Я сам справлюсь! – Сердце моё колотится.

Я свирепо смотрю на Герцога. Дыши. Дыши. Дыши. Пот заливает мне глаза. Он смотрит на меня, склонив голову набок. Я сую руку в карман, чтобы схватить кусочек головоломки. Он следит за моими движениями.

– Герцог, ты знаешь больше, чем мы. Ты предлагал собраться и одолеть чудовище. – Мэри кивком указывает на меня: – А если он и его друзья могут помочь? Если всё-таки можно наконец вернуться домой?

– Домой, – повторяет Герцог. Он хмурится, словно ему трудно такое представить.

– Ты ещё хочешь сбежать? – спрашиваю я.

Он фыркает.

– Все хотят. Проблема не в этом. Водящий стал сильнее. Страхи, так много страхов… Они всё страшнее и длиннее.

Мэри проводит пальцами по шраму на руке.

– Я тоже это заметила.

– Но всё-таки что-то можно сделать, – настаиваю я.

Герцог кладёт рюкзак и садится на пенёк. Его правая нога подёргивается.

– Ты точно новичок.

– Я попал сюда сегодня.

Он грустно улыбается.

– Тогда это многое объясняет. Всё объясняет.

– Что всё? – не понимаю я.

– Почему для тебя всё так просто. Ты думаешь, что легко найдёшь своих друзей и уйдёшь. Нет-нет, здесь всё не так… – Он что-то неслышно бормочет.

Разговор с ним всё больше меня разочаровывает. Мне нужно найти Ниа и Лирика.

– Объясни мне. Ты же многое знаешь. Ты здесь…

– Восемьдесят лет, – говорит он. – Я здесь восемьдесят лет.
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– Что-о-о? – Я подумал, что ослышался.

– Восемьдесят лет.

Я уставился на него.

– Я не знала, что так долго, – растерянно говорит Мэри.

Герцог вскакивает и мечется туда-сюда, осматривается.

– Я многое понял, с тех пор как попал сюда. Вы знаете, что чудовище похищает тех, кто нарушает правила игры в прятки?

– Да… – я плюхаюсь на землю. Ноги меня не держат. Восемьдесят лет…

– Вам повезло. Я не представлял, что случилось, когда попал сюда, – продолжает Герцог. – И почему я здесь.

Я охаю. Я не задумывался о детях, которые не понимали, что их исчезновение связано с игрой. И внезапно… ты пропал. Наедине со своими страхами. И некому тебе помочь или хотя бы объяснить, в чём дело. Ужас! Вот с чем пришлось столкнуться Герцогу… Как он это выдержал? Я здесь всего один день, и уже в отчаянии. А он восемьдесят лет! Каково это ребёнку?

– С тех пор как я попал сюда, это место очень изменилось, – говорит он, выковыривая грязь из-под ногтей. – Очень изменилось.

– Это как? – Я поудобнее устраиваюсь на земле.

– Давным-давно это было пустое и тёмное место. Я был нигде. Потом однажды показался Водящий… – Он уставился вдаль.

– Герцог, – прерываю я долгое молчание.

Он вздрагивает, моргает.

– Что?

Я смотрю на Мэри. Снова на него.

– Ты сказал, что показался Водящий. А что было потом?

Герцог хмурится.

– Боль и страх, – говорит он, как будто это очевидно.

Холодный ветер качает верхушки деревьев. На лицо мне падает капля дождя и скользит по щеке.

– А ничего, что мы вот так разговариваем, на виду? Водящий подсматривает, подслушивает?

Герцог указывает на лес.

– Чудовище повсюду. Во всём.

Меня передёргивает, когда я вспоминаю рисунки на стенах у Зака и Хайда.

– У него красные глаза.

– Ты его видел? – Герцог удивлённо поднимает брови.

Я киваю.

– Где оно теперь?

Герцог смотрит в мутное небо.

– Не здесь. Оно снова на охоте.

– За другим ребёнком? Откуда ты знаешь?

Он стучит себя по груди, потом по голове.

– Я чувствую разницу. Когда оно уходит, сердце у меня бьётся ровно и в голове не так сильно шумит. Но оно может появиться в любой момент. У меня есть и другие укрытия, не только в этом лесу. Но оно находит меня. Всегда находит. Оно питается моими страхами, нашими страхами.

– Любая страшная вещь, которую ты видишь, – Мэри крепче обхватывает себя руками.

Сердце моё колотится.

– Не понимаю.

– Чем больше детей, тем больше страхов. Это добавляет ему сил. Когда мы касаемся друг друга, страх удваивается. Водящий становится ещё сильнее. Он… – Герцог резко поворачивается и всматривается в лес.

– Что… – Я вскакиваю, а он бежит, хватает большую палку и поспешно очерчивает вокруг себя круг.

Мы с Мэри в ужасе переглядываемся.

– Герцог…

– Ш-ш-ш-ш-ш! – Тяжело дыша, он поднимает палку, словно собирается кого-то ударить.

Я осматриваюсь в поисках опасности, но никого нет. Стук сердца отдаётся в ушах. Немного погодя Герцог отбрасывает палку и поворачивается к нам. Лицо его ничего не выражает. Я жду объяснений, но он молчит.

– Что это было? – спрашиваю я.

– Кое-что, – отвечает он. – Но пока всё. В круге безопасно.

Я искоса смотрю на Мэри. Неужели Герцог действительно способен помочь нам?

– О чём мы говорили? – произносит он, сжимая и разжимая кулаки.

– Ты объяснял, как Водящий набирает силу от детей в Нигде, – напоминает Мэри.

Я надеваю рюкзак и подтягиваю лямки.

– Сколько здесь детей?

– Не меньше трёх сотен, – говорит Герцог.

– За последние несколько дней сюда угодили несколько моих друзей. Ниа, Лирик, Квинси, Карла и Шей. Детей прибавилось.

Он кивает.

– Я знал, что вы прибываете. Никогда ещё не попадали сюда такие близкие друзья сразу. Я почувствовал, что Водящий становится сильнее.

– У Джастина пока только метка, номера нет, – добавляет Мэри.

– Скоро будет, – вздыхает он. – Номер появляется вскоре после прибытия.

Я смотрю на запястье Герцога. Он держит руку так, что мне видна только первая единица. Сто с чем-то. М-да…

Мысль о присвоении номера неприятна. Я буду официально принадлежать Водящему. Я буду не Джастин – а просто номер такой-то.

Внезапное воспоминание заставляет меня задохнуться.

– Четыреста!

Герцог хмурится.

– Это ты о чём?

Вот как! Всё начинает проясняться! Части головоломки встают на места.

– Мой друг Зак…

– Ему никак нельзя верить. Он предатель, как и мой брат, – гневно говорит Мэри.

– Зак сбежал отсюда, – возражаю я.

Она презрительно фыркает.

– Ещё никто не сбегал отсюда, – Герцог смотрит на меня с подозрением.

Я отступаю.

– Слушайте, Зак как-то смог. Не знаю как, но он сумел. Он вернулся в полном расстройстве, но пытался предупредить нас о Водящем. Он говорил странные вещи, какие-то загадки. Вроде: четыреста – особенное число, оно освободит из бредового мира.

– Ему нельзя верить! – кричит Мэри.

Я поворачиваюсь к ней.

– Ты его не знаешь. А я знаю. Он мой друг.

– Это значит, что он не может солгать? – хмыкает она.

– Он бы не стал лгать мне.

– Погодите. Дайте подумать, – Герцог дотрагивается до шрама на голове.

– Четыреста – особенное число. Оно освободит из бредового мира, – медленно повторяет он. – Зак говорил о Водящем?

Я киваю.

– Ты же не станешь это слушать? – обращается Мэри к Герцогу. – Нельзя верить тому, что говорил Зак. Он…

– Он пытался помочь. Его загадки что-то значат, – возражаю я.

– Что ещё он сказал? – Герцог так пристально смотрит на меня, что я съёживаюсь.

– Он сказал: однажды он достигнет конечной цели с помощью похищенной силы. А сейчас он может бродить повсюду. Он играет в прятки в нашем мире.

– Прятки в нашем мире, – медленно повторяет Герцог, нахмурившись. – Прятки. В нашем. Мире.

– И… – Я замираю: – Только не это!

– В чём дело? – удивляется Мэри.

Я провожу по лицу дрожащей рукой. Мысль настолько ужасна, что я не сразу могу сложить её в слова.

– Здесь же мир Водящего, верно? А если он захочет выйти? – спрашиваю я. – Он будет играть в нашем мире!

Герцог покачнулся.

– Что… ты думаешь?..

– Ты говоришь, что он становится сильнее. Он затаскивает нас сюда, чтобы питаться нашими страхами – а если он уже так силён, что может выйти? – предполагаю я.

Мэри в ужасе зажимает рот.

– Нашу подругу Шей похитили из лагеря пару дней назад. Но примерно в это же время в гостях у Зака была другая Шей и вела себя странно. Именно она предложила играть в прятки. Мы думаем, что это Водящий притворился ею. Получается, что чудовище может выходить из Нигде. По крайней мере на время, верно?

– Ты думаешь, что дело идёт к освобождению Водящего? – спрашивает Герцог.

– А если четыреста детей – это ключ? Если это ключ к освобождению Водящего? Если это даст ему силы для выхода в реальный мир и он сможет остаться в нём навсегда?

Его лицо бледнеет.

– Нет, нет. Нет! Не может такого быть!

– Тогда все дети окажутся в опасности, – шепчет Мэри.

Герцог резко поворачивается.

– Я тратил столько сил, чтобы прятаться… Я пропустил признаки. У него был план, а я не заметил. Раньше появлялось только несколько детей в год. Но последнее время их становится всё больше. Иногда по несколько сразу.

– Как мои друзья, – замечаю я.

И Водящий теперь действует не один. Ему помогает Хайд.

– Чудовище забирает больше детей. Нагоняет больше страху. Набирается сил, – бормочет Герцог, сжимая голову. – А теперь…

Я вскрикиваю от резкой боли в руке. Круглая метка на запястье меняется. Появляется цифра три. Потом девять. Ещё девять. 399.

Я смотрю на Герцога и Мэри. Они в таком же ужасе, как и я.

Если Водящему нужно набрать четыреста детей, не хватает только одного…


[image: bin00000024.png]
[image: chapter_end]


[image: before_title]
21


[image: after_title]

– Я должен найти своих друзей, времени у нас мало, – говорю я. – Водящий в любой момент может похитить последнего ребёнка.

– Но как мы его остановим? – спрашивает Мэри. – Он слишком силён.

– Сообразим по ходу дела. – Я осматриваюсь в поисках тропинки через лес. Важнее всего найти Лирика и Ниа. Я обещал.

– Джастин…

Я покрываюсь гусиной кожей – это жуткий голос не-мамы. Я всматриваюсь в лес. Я её не вижу, но чувствую. Её присутствие – это душащая тьма.

– Ты же не покинешь меня, мой мальчик, – шепчет не-мама.

Ветер доносит её голос. Он проникает прямо в сердце. Я лезу в карман за кусочком головоломки и замираю.

399. Я смотрю на своё запястье. Это не только мой номер, это количество дней, прошедших с тех пор, как я последний раз видел маму. Триста девяносто девять дней.

У меня подкашиваются ноги. Меня словно сломало.

– Джастин, – зовёт Герцог.

Я смотрю на него, но перед глазами всё расплывается. Тяжело дышать. Один, два, три, четыре. Удары сердца отдаются в голове.

– Я должен найти друзей.

Приступ паники среди друзей совсем не то, что среди незнакомцев. Я чувствую себя слабым и беспомощным. Не это нужно показывать людям, если хочешь, чтобы они помогли тебе победить Водящего.

– Это… – Герцог указывает на меня, в глазах его боль. – Что бы ни случилось, будет только хуже. Сильнее и страшнее, если мы пойдём против Водящего.

Я сглатываю.

– Я выдержу всё, если это приведёт нас домой.

Он бормочет, опустив глаза:

– Мы можем это остановить. Больше не будет страха.

Я наблюдаю, как он борется с собой. Наконец он поднимает голову:

– Я помогу.

Мэри сжимает руки:

– Я тоже.

Это хорошо. Я не мог и рассчитывать на лучшее. Теперь мы команда.

Осталось найти остальных игроков: Ниа, Лирика, Квинси, Карлу и Шей.

– Куда теперь двинемся? – спрашивает Мэри.

– Я покажу дорогу из леса. Потом Джастин определит место, где могут быть его друзья. Это должно быть что-то им знакомое, – говорит Герцог.

Он медленно осматривается. Взгляд его останавливается на пруду и хижине, построенной из жердей. Не представляю, о чём он думает. Если всё пойдёт, как я рассчитываю, ему больше не придётся прятаться.

Он глубоко вздыхает и направляется в лес. Мы идём за ним. Низко нависающие ветки деревьев и густой кустарник пугают меня. Страх накатывает волнами, грозя поглотить. Меня пошатывает. Все переживания и потрясения сегодняшнего дня одолевают меня. Но я должен идти. Отдыхать некогда.

Вспомнив своего психолога, я не могу сдержать смешок – будет о чём поговорить, ох, интересные получатся беседы! Я откашливаюсь, чтобы скрыть смешок, и стараюсь не замечать удивлённых взглядов Герцога и Мэри. Они могут подумать, что у меня крыша поехала… Я их не виню.

Когда мы наконец выбираемся на тропинку, ведущую в парк, я облегчённо вздыхаю. Тени высоких деревьев остаются позади. Вокруг унылое пространство. Тишина гнетёт. Небо заволокло тёмными тучами. Туман придаёт местности ещё больше мрака.

Герцог переминается с ноги на ногу, оглядываясь по сторонам.

– Всё иначе, – говорит он. – Не так, как у меня в лесу.

– Куда теперь? – спрашивает Мэри, когда мы выходим на перекрёсток.

Я узнаю место – это в нескольких милях от моего дома.

– Ты говорил про что-нибудь знакомое? Давай сначала проверим здесь, по соседству, – предлагаю я.

Мы идём по тротуару. На углу стоит девочка с собачкой. Их смутные очертания мерцают, как тот старик, которого я видел на кладбище. Собачка рычит и лает, когда мы проходим мимо. Она пытается вырваться из рук хозяйки. Чувствует нас, как и пёс Хайда. Девочка нас не замечает.

– Герцог…

– Молчи! – он оглядывается.

– Что? – настораживаюсь я.

– Мне надо послушать, – говорит он.

Смотрю на Мэри. Она тоже осматривается.

– Мы не одни, – добавляет Герцог. – Идём дальше.

У меня сердце уходит в пятки. Я ничего не вижу, но это ничего не значит. Не здесь. Я ускоряю шаг. Но куда бежать от паники, нарастающей во мне? Что здесь? Чего оно хочет?

Мы поспешно идём по городу. За каждым поворотом я надеюсь увидеть своих друзей. Мне нужно их найти. Не знаю, что я буду делать, если это не удастся.

– Эй! – слышится голос мальчика. – Куда идёте?

Я замираю. Я узнаю этот голос. Лирик? Я озираюсь, пытаясь разглядеть что-то среди домов. Вижу лишь смутные фигуры вдалеке. Где же он?

– Погодите! Я здесь! – кричит какая-то девочка. – Стойте!

Я вздрагиваю. Это Ниа! Они рядом!

– Кто это? – спрашивает Мэри.

– Это Лирик и Ниа.

Я иду на их голоса. Герцог преграждает мне путь.

– Стой! Это может быть обман.

– Нет, это мои друзья. Я знаю. Я должен их найти, – я пытаюсь его обойти. Он вскрикивает и отшатывается.

– В чём дело? Что не так? – Мэри удивлённо глядит на Герцога.

Он корчится, отчаянно пытаясь сорвать одежду. Падает на землю и катается, крича от боли:

– Огонь! Огонь!

Сердце моё замирает. Я понимаю, что происходит. Он горит!

Я подбегаю к Герцогу, но он кричит:

– Не трогай! Не трогай меня!

Кашляет, закрывает нос и рот, словно от дыма. Кожа его краснеет, на лице появляются волдыри.

– Что делать? – в ужасе произносит Мэри.

Я растерянно смотрю, как он мечется. Надо помочь, но… Внезапно из-за моей спины вылетает струя воды. Я оборачиваюсь. Это Лирик с водяным бластером! Герцог становится мокрым и со стоном перекатывается на спину. Его грудь тяжело поднимается и опускается. Он дышит с трудом.

– Порядок? – спрашивает Лирик. – Больше не горит?

Тяжело дыша, Герцог кивает. Мэри опускается на колени рядом с ним, но не касается его. Я пытаюсь осмыслить происходящее. Герцог горел. Лирик здесь и у него есть водяной бластер.

– Лирик?

Он не отвечает, словно меня не замечает.

Мэри, нахмурившись, смотрит на меня, потом на Лирика.

– Ты его не видишь?

Лирик опускает бластер.

– Кого? Этого, который валяется?

По моей спине пробегает холодок.

– Нет, Джастина, – говорит Мэри, указывая на меня.

– Что?.. – он судорожно вздыхает. Его взгляд устремляется на то место, где стою я. – Джастин? – его голос срывается. Дрожа, он крепко зажмуривается.

– Почему ты меня не видишь? – спрашиваю я.

– Он здесь. Джастин здесь. Он меня нашёл, – бормочет Лирик. – Он здесь. Всё в порядке.

– Лирик…

Он тяжело дышит и не отвечает. Руки его сжаты в кулаки.

Я поворачиваюсь к Мэри:

– Спроси его… спроси, взял ли он с собой гармошку.

Она хмурится.

– Что?

– Гармошку. Он поймёт.

– Джастин хочет знать, взял ли ты гармошку, – говорит Мэри неуверенно.

Лирик в изумлении раскрывает глаза. Они полны слёз. Его взгляд останавливается на мне. Он несколько раз моргает. Он увидел меня!

Я чувствую, как к горлу подступает комок.

– Джастин, – произносит он с неуверенной улыбкой. – Я…

– Лирик! – из-за угла выбегает Ниа. – Почему ты не отвечаешь?

Она резко останавливается, заметив меня.

– Ниа? – произносит Лирик.

Сердце моё так подскакивает, что грудь с трудом его удерживает. Я их нашёл! Они живы. Мы снова вместе.

Мы смотрим друг на друга и одновременно бросаемся вперёд. Остаётся всего пара шагов, когда я вспоминаю об опасности. Я резко останавливаюсь:

– Нет! Не прикасайтесь ко мне!
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Они потрясённо замирают, широко раскрыв глаза.

– Джастин, в чём дело? – Ниа подходит ближе, протягивая руки.

Я делаю несколько неуверенных шагов назад. Мне совсем не хочется, чтобы они увидели не-маму и поняли, что мне приходится терпеть.

– Ты в порядке? – спрашивает Лирик.

Прежде чем ответить, я пару раз глубоко вздыхаю:

– Если мы коснёмся друг друга, то обменяемся нашими страхами. Вы получите мои, а я ваши.

– Ничего себе! – восклицает Лирик. – Как раз когда я подумал, что невозможно ненавидеть это место сильнее, чем я уже его ненавижу, – и на тебе! Водящий делает невозможное!

Ниа слабо улыбается.

– Я так рада тебя видеть, хоть не могу обнять.

– И я тоже. – Голубые глаза Лирика кажутся ещё больше из-за тёмных кругов под ними.

Всё это время я думал только о встрече с ними, но это происходит совсем не так, как я себе представлял. Мы рядом, но они так далеко… страх прикосновения разделяет нас. Я разглядываю друзей. Одежда их порвана и грязная. Что с ними было? Почему Лирик не видит меня?

– Ты кто такой? – интересуется Лирик, глядя за моё плечо. – Кого я окатил-то?

Герцог с трудом поднимается. Мокрая одежда липнет к телу. Волдыри от ожогов горят на щеках и шее. Мэри стоит рядом с ним.

Ниа подходит поближе к Лирику.

– Незнакомцы опасны!

– Это Герцог и Мэри. Они… – я замолкаю. Что они? – Они на нашей стороне. Я встретил их недавно. Их тоже похитили.

Ниа смотрит подозрительно.

– Почему он мокрый?

Я молчу.

Лирик убирает водяной бластер в рюкзак.

– Он…

– Это уже шестой раз, – вздыхает Герцог, разглядывая ожоги на руках.

– Что именно? – уточняет Ниа.

– Шестой раз я горел. – Он смотрит на Лирика: – Спасибо, что залил меня из этой штуки.

– Да всегда пожалуйста, – ухмыляется тот. – То есть я рад, что смог помочь, но надеюсь, это больше не понадобится.

– Почему, почему ты горел? – не отстаёт Ниа от Герцога.

– Это один из моих страхов. Так Водящий мучает меня, – он выжимает воду из рубашки. – Шестой раз пожар. Но вообще больше. Девять, я думаю. Или одиннадцать. Точно, одиннадцать.

– Да, Герцог здесь давно. Восемьдесят лет, – объясняю я друзьям.

Они потрясены.

– Вы новички. А я нет, – Герцог отходит в сторонку и смотрит туда, откуда мы пришли. – Надо идти. Сейчас же. Нельзя находиться вот так на открытом месте. Там… что-то. Оно приближается.

– Ничего не вижу, – пожимает плечами Ниа. – Ты уверен?

– Я знаю. Я чувствую это. Я всегда это чувствую, – отвечает Герцог, потирая виски. – Мы в опасности. Всё время в опасности.

– Джастин, мы нашли твоих друзей. А теперь что? – спрашивает Мэри.

– Ещё не хватает Карлы, Квинси и Шей. – Я направляюсь к нашим домам. Я не знаю, куда они могли отправиться – других догадок у меня нет. – Их надо найти, прежде чем мы отправимся домой. Такой вот план.

– Простенько и страшненько, – замечает Лирик. – Давайте действовать. Мне не очень нравится этот почти реальный, но пугающий мир.

– Параллельный мир, если быть точным, – объясняет Ниа, и мы отправляемся в путь. – Если бы этот мир не был таким гадким и созданным чудовищем, это было бы круто. Учёные спорят о существовании других вселенных, а мы и есть доказательство их существования, – она оживляется. – Что вы думаете о существах из другого мира? Пришельцы существуют? А снежный человек? А лох-несское чудовище?

– Кракен точно есть. Поэтому я не плаваю в море. Только в бассейнах, – морщится Лирик.

Мы снова вместе. Без ребят мне было не по себе. Я протягиваю руку, чтобы стукнуться кулаками с Лириком, но вспоминаю, что нельзя касаться. Он замечает мой жест.

– Стукнемся в уме, – подмигивает он. – А по-настоящему – когда будем дома.

– Хорошо.

– Обнимаю в уме, – добавляет Ниа. – И, Джастин, спасибо, что сдержал обещание.

– Вот да, – говорит Лирик. – Ты сказал, что найдёшь нас. И нашёл.

Я киваю – горло у меня перехватило, ничего сказать не могу. Они не понимают. Я должен был их найти. По-другому было нельзя.

Некоторое время мы идём молча. Потом Лирик спрашивает так тихо, что только я и Ниа слышим его:

– Мы точно можем доверять Герцогу и Мэри?

Я оглядываюсь. Герцог вертит головой, замечая всё вокруг. Ему явно неуютно за пределами леса.

– Думаю, да. Он тоже хочет попасть домой. Он здесь целую вечность. Я даже представить не могу, что он видел и пережил.

– А Мэри? – произносит Ниа.

Я соображаю, что не сказал им.

– Мэри – сестра Хайда.

Лирик распахивает глаза от удивления:

– Не может быть!

Ниа спотыкается. Я с трудом избегаю столкновения с ней.

– Она не опасна? – спрашивает Ниа.

– Не думаю. – Я оглядываюсь на Герцога и Мэри. Они достаточно далеко, чтобы не слышать нас, но не настолько, чтобы мы потеряли их из виду. – Хайд бросил её здесь.

Я делюсь с друзьями всем, что рассказала Мэри про Хайда и его грязные дела.

– Она нам помогала. Ещё до того, как мы сюда попали. Она его отвлекала, когда мы были у него в доме. Помните, как он странно себя вёл? Мы ещё слышали, как он с кем-то разговаривает.

– Это была она? – удивляется Лирик.

– Да, он не видел её, но знал, что она там.

– М-да… – Лирик качает головой. – Во всё это трудно поверить. Я бы ущипнул себя, чтобы убедиться, что не сплю, но я уже испытал достаточно боли. Замечание на полях, – он указывает за спину. – Рюкзак!

Я слегка улыбаюсь.

– Да. Всё идёт по плану!

– Слишком медленно идём, – говорит Герцог. – Надо поторопиться. Куда теперь?

– Сюда. – Сквозь туман я узнаю место, где мы остановились, когда искали Хайда. Гремит гром, мы прибавляем шагу.

– Джастин вводит нас в курс дела, – объясняет Лирик Герцогу. – Нам надо понять, что происходит, тогда мы поможем.

– А я даже до этого не додумался. – Я показываю друзьям номер на запястье.

Лирик вытягивает руку.

– А я удивлялся. – У него номер 398.

– Думаю, в этом нет ничего хорошего. – На запястье Ниа номер 397.

Я переглядываюсь с Герцогом и Мэри. Мы правильно посчитали. Я прибыл последним.

– Помните слова Зака? Он считал и упомянул номер 400, – говорю я.

Ниа кивает.

– И что это значит?

Лирик проводит ладонью по лицу.

– Погоди, дай угадаю. Это отсчёт к какому-то огромному злу или что-то в этом роде?

– Мы предполагаем, что, когда Водящий наберёт четыреста детей, он сможет покинуть Нигде и выйти в реальный мир, – вмешивается Герцог.

– Серьёзно? Чем дальше, тем хуже! – Лирик взмахивает руками.

– Мы ключ к освобождению чудовища, – подводит итог Ниа. – Не радует это.

Мэри вскрикивает и резко останавливается.
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– Ну вот, – замечает Герцог.

Мэри дрожит и всматривается куда-то в даль.

– Что?.. – спрашиваю я.

Внезапно она бросается через улицу.

Герцог – за ней. Лирик, Ниа и я – следом. Мы реагируем не так быстро, нам пока нужно время, чтобы сообразить, что к чему.

– Мэри! – кричит Герцог.

На стоянке у овощного магазина она падает на землю. Она кричит. Её что-то тащит по тротуару. Мы резко тормозим в нескольких шагах от неё. Мэри лягается и борется с невидимым нам противником.

– Это что такое? – произносит Ниа.

– Её страх, – объясняю я, тяжело дыша.

Лирик раскраснелся и с трудом переводит дух. Он делает шаг вперёд, собираясь помочь.

– Стой! – восклицает Герцог.

Мэри скручивается, словно тряпичная кукла.

– Ждём, пока не кончится. Если ты коснёшься её, страх станет и твоим, – Герцог в ужасе наблюдает. – Никогда не трогай!

От воплей Мэри у меня волосы встают дыбом. На её руках появляются следы укусов и царапины.

– Так нельзя, – отвечает Лирик. – Нельзя бросать друзей один на один со страхом.

– Она тебе не друг, – возражает Герцог, но Лирик уже бежит к Мэри. Ниа за ним. Я не решаюсь. Я хочу помочь, но, если я до неё дотронусь, она узнает про мою маму.

Мэри корчится и вопит. Лирик хватает её и пытается помочь встать.

– Ничего себе! Забавно, – кричит он.

– Что? – Я делаю несколько шагов вперёд, но снова отступаю.

– Крысы, змеи, тело как у змеи, но с ногами, коричневое, с шерстью и чешуёй, метра три длиной, – описывает он.

– Вот ещё! – предостерегает Ниа.

Я оглядываюсь на Герцога. Он замер.

Внезапно Лирик падает на землю, закрыв лицо руками. На них появляются царапины.

– Джастин! – Ниа тянет его за ноги.

Надо помогать! Я хватаю рюкзак и торопливо пытаюсь его открыть. Может быть, там есть что-то, чтобы остановить этих рептилий-грызунов.

– Ах! – кричит Лирик. Его и Мэри тащит дальше по стоянке.

– Нет! – вопит Ниа.

Я не размышляю. Бросаюсь к ним. Едва я касаюсь Мэри, меня пронизывает поток энергии. Её боль становится моей. Появляются крысозмеи. Я их вижу. Их покрытые мехом головки поворачиваются ко мне. Они меня замечают.

Создания пищат и шипят. Они взволнованы. Я делаю шаг назад. Похоже, они о чём-то договариваются. Пристально глядят на меня – у них появилась новая забава.


[image: bin00000027.png]
[image: chapter_end]


[image: before_title]
23


[image: after_title]

Лирик вырывается, поднимается на ноги и пытается оттащить Мэри.

– Они снова нападут!

– Герцог, поищи что-нибудь в моем рюкзаке для защиты.

Он ходит взад-вперёд, держась за голову, и бормочет про себя:

– Если ты сопротивляешься, сила растёт. Он питается твоим страхом.

– Что? – кричит Лирик. – Да сделай же что-нибудь!

Крысозмеи надвигаются на нас. Ниа внезапно отпускает Мэри, мы спотыкаемся. Она вытаскивает что-то из кармана и бросается вперёд.

– Ниа!

Она вытягивает руку, и крысозмей окутывает туман. Они вопят от боли, толкаются, пытаясь убежать, и с шипением и писком устремляются прочь и исчезают.

Ниа поворачивается и с триумфом показывает баллончик.

– Что это было? – Лирик в изумлении распахивает глаза.

– Перцовый баллончик, – говорит Ниа. Она сама изумлена результатом.

– Вы знали, что это не только для защиты от людей? Он годится и от собак, медведей, великанов и от крысозмей тоже!

У меня отвисает челюсть.

– Водяной бластер!

Уже столько всего произошло, а я не понял, что это значит. Я смотрю на Лирика:

– Ты погасил Герцога из водяного бластера, а теперь перцовый баллончик… Мы были правы. То, что мы захватили с собой, действительно помогает!

– Теперь мы на равных, – ухмыляется Лирик. – Игра пошла по-новому.

Удирая от не-мамы, я даже не подумал, что можно воспользоваться чем-нибудь из рюкзака для защиты. Не знаю, сработало бы, но теперь у нас есть оружие!

Лирик помогает Мэри подняться. Она пошатывается, прячет руки.

– Не стоило этого делать, трогать меня, – шепчет девочка. – Но спасибо.

Лирик покачивается на пятках.

– Хорошо… мы не могли позволить этим созданиям забрать тебя, но теперь нам надо бороться со страхами, – он подмигивает. – Заранее прошу прощения.

– Я тоже, – добавляет Ниа.

Я прикасался к Мэри, стало быть, она знает про не-маму. Теперь она может её видеть. Если так пойдёт и дальше, все узнают.

– Герцог, спасибо за помощь, – Лирик вытирает с рук кровь.

Герцог вздрагивает и опускает голову.

– Восемьдесят лет. Так много страхов, – бормочет он. – Слишком много. Не хочу больше, сил моих уже нет. Вам не понять. Вы их все не видели, не чувствовали.

Я сперва тоже не стал помогать. Заметили ли они? Я лезу в карман за кусочком головоломки. Я чувствую взгляд Ниа, но не смотрю на неё. Надо отдышаться.

– Мы всегда прикрываем спины друзей, – говорит Лирик.

– Теперь и Герцога тоже будем, – Ниа указывает на него. – Знаете ли вы, что команда – это группа людей, идущих вместе к общей цели? Вот теперь мы команда!

– Нет, – Герцог отступает. – Мне не нравится это. Я возвращаюсь…

– Снова прятаться? – интересуется Лирик. – Я не хочу навсегда остаться в этой кошмарной жизни!

– Это называется выживанием. Сможешь, если придётся, – мягко произносит Мэри.

– Конечно. Но дело в том, – Лирик бросает взгляд на меня и Ниа, – что вам больше не придётся. Мы же здесь, и мы поможем.

– А если станет хуже? – не отступает Мэри. – Всегда может стать хуже.

– Или… – вмешивается Ниа, – может стать лучше. Гораздо лучше. Победить Водящего, разрушить Нигде, вернуться домой – это же лучше?

– Мы либо победим, либо проиграем. Шансы примерно пятьдесят на пятьдесят. Ну, может, чуть меньше, – говорит Лирик, улыбаясь, словно преподносит нам прекрасный подарок на Рождество.

Герцог скрещивает руки на груди.

– Звучит как-то не очень…

– Два варианта – это не пятьдесят на пятьдесят. Вероятность не так устроена, – возражает Ниа.

Лирик поднимает брови.

– Ладно, но не нуль же!

– Так ты с нами? – спрашиваю я Герцога. – Я имею в виду по-настоящему с нами. – Надо действовать. Время идёт, Водящий уже ищет свою последнюю жертву.

Нам придётся столкнуться с чем-то безумным. Нужно быть решительными.

Герцог осматривается, взгляд его останавливается на мне.

– Надо остановить Водящего. Насовсем. Я с вами. Обратного пути теперь нет.

Лирик стукается с Герцогом кулаками.

– Добро пожаловать в команду «Ужас».

Тот смотрит вопросительно.

– Это ты серьёзно?

Я поворачиваюсь к Мэри. Она смотрит туда, где скрылись крысозмеи. В глазах её страх.

– Мэри, ты тоже с нами?

Она моргает.

– После всего этого нужно время, чтобы прийти в себя.

Согласен. Я не слышу не-мамы, но её присутствие чувствуется где-то близко.

Мэри расправляет плечи.

– Я с вами.

Лирик хлопает в ладоши.

– Отлично. Приступаем.

Мы снова идём. Мы полны решимости, но нервы почти на пределе – в любой момент может случиться что угодно. Небо темнеет, дождь усиливается. Густой туман словно давит на нас. Ощущение такое, что в нём кто-то прячется, готовясь напасть.

– Я знаю, что ты здесь, – бормочет Герцог.

– Кто? – резко оборачивается Ниа.

Он прижимает палец к губам.

– Ш-ш-ш! Слишком громко. Я заметил, что кто-то следует за нами. Не очень близко, но и не далеко. Прячется, но он здесь.

Моё сердце начинает биться чаще. Вдох. Выдох.

– Кто-то: ребёнок или нечто страшное?

Лирик подтягивает лямки рюкзака.

– Здесь много детей. Мы же можем встретиться с ними?

Герцог бормочет, шагая вперёд и не оборачиваясь:

– Продолжаем идти. Делаем вид, что ничего не замечаем.

– Это невозможно, – фыркает Лирик.

Я сильно взволнован. Мы поднимаемся на холм возле библиотеки и спускаемся, обходя больницу. Вдалеке воет сирена. Её звук отдаётся зловещим эхом.

– Холодно, – Ниа потирает руки.

Я останавливаюсь и вытаскиваю из рюкзака куртку. Я тоже озяб, но её просто трясёт. Она колеблется, смотрит то на куртку, то на меня.

– Бери, – говорю я, – ты совсем замёрзла.

– С чего ты взял?

– Посмотри на себя, ты дрожишь.

Ниа смущённо моргает и вымученно улыбается. Затем осторожно берёт куртку, не касаясь меня, и отходит.

– Ах! – кричит кто-то.

Я резко оборачиваюсь. По улице, отчаянно размахивая руками, к нам несётся мальчик.

– Отстаньте! Убирайтесь!

– Вот кто следовал за нами, – выдыхает Герцог, оглядываясь.

– Они кусаются! – вопит мальчик.

Он подпрыгивает на месте, что-то стряхивая с одежды. Подбегает ближе, останавливается и топает ногой.

– Вот тебе. И тебе. Получили?

– Это… – Ниа пристально глядит на него.

Я удивлён не меньше её:

– Квинси!
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Я бросаюсь к нему, всматриваюсь и резко останавливаюсь. Всё лицо у него в волдырях, левое ухо так распухло, что в два раза больше правого.

– Что это? – Лирик догоняет меня.

Сопя, Квинси приближается к нам. Я поднимаю руки и делаю знак, чтобы он остановился. Он притормаживает и сгибается, упершись руками в колени. Рюкзак его сполз набок.

– Квинси? – обращается к нему Ниа, встав рядом со мной.

Он поднимает голову, я охаю. На него больно смотреть.

– Я не знал, действительно ли это вы, – он валится на землю. – Я…

– Что с тобой? – спрашивает Лирик. Мэри и Герцог подходят к нам.

– С тобой всё в порядке? – Глупый вопрос. Я же вижу, что он совсем не в порядке, весь распух.

– Жуки… – голос Квинси дрожит. Он падает лицом вниз. Его тело сотрясается от рыданий.

У меня челюсть отвисает. Какие жуки могли сделать с ним такое?

Лирик поворачивается ко мне и шепчет:

– Я понимаю, что сейчас не лучшее время и я неправ… Я готов играть в команде и помогать другим, но прикасаться к Квинси я не готов…

Да и я тоже…

– Лирик! – возмущается Ниа.

– Я честно говорю. Конечно, если ему грозит опасность, я буду действовать. – Лирик смотрит на Квинси и морщится: – Но… поглядите на него.

– У вас есть в рюкзаках аптечка? – деловито произносит Ниа.

– У меня есть. – Я лезу в карман рюкзака. Ниа опускается на колени рядом с Квинси. Рядом, но не слишком близко.

Я достаю тюбик с бальзамом от ожогов и порезов. Это может подойти.

– Это ещё один ваш друг? – Герцог кивает головой в сторону Квинси.

– Да, – отвечаю я.

Мэри уже видела Квинси раньше.

– Теперь остаётся только найти Карлу и Шей, – говорит Ниа.

Квинси охает, втирая бальзам в кожу лица. На запястье у него номер 396. Это ещё одно подтверждение наших подсчётов.

– Полегчало? – спрашиваю я.

– Немного. Уже не так жжёт. Мне казалось, что у меня лицо просто горит.

– Жжётся? – бормочет Лирик. – Как это случилось?

Квинси замирает.

– В чаще было что-то вроде огромного улья. В нём полно разных жуков. Я в конце концов выбрался, но они гнались за мной. Я думал, что убежал, но несколько жуков нашли меня. И эти были хуже всех – жала как у скорпионов. От их жужжания у меня уши до сих пор болят.

Лирик поспешно осматривается, словно ищет кусачую тварь, подлетающую к нам.

– Квинси, ты видел Карлу? – вмешиваюсь я.

Он уныло горбится.

– Нет. Я искал её и Шей.

– Где они могут быть? – спрашивает Лирик.

Герцог отступает от нас и складывает руки на груди:

– Что-то меняется. Чувствуете? Мы теряем время. Надо идти.

Квинси хмурится, переводя взгляд с Герцога на Мэри.

– Порядок, они с нами, – говорит Ниа. – Они хотят помочь.

Квинси размазывает крем по лицу. На его тёмной коже остаются белёсые полосы.

– Я посмотрю в парке около моего дома, где деревянная крепость.

Знаю это место. Там ещё проходили концерты. Я, Зак и наши мамы иногда слушали там разные группы.

– Если мы с Карлой теряли друг друга, встречались там, – объясняет Квинси.

– Это недалеко, – кивает Лирик.

Ниа собирается помочь Квинси подняться, но отдёргивает руку.

– В чём дело? – удивляется он.

– Нам нельзя прикасаться друг к другу, – она переминается с ноги на ногу. – Если мы дотронемся, то обменяется нашими страхами. Ты получишь мои, а я твои.

Квинси шокирован. Я жду, что он опять разревётся, но он сдерживается. Он медленно поднимается, и даже за волдырями и кремом на его лице видна решимость.

– Мы найдём Карлу. Она знает, что делать, она приведёт нас домой. – Он направляется в сторону парка, рюкзак болтается у него на спине.

– Карла нас спасёт? – бормочет Лирик, пока мы идём следом. – Может быть, у этих жуков есть какой-то яд, который ему мозги попортил?

Я сдерживаю смех. Гремит гром, и моя весёлость мгновенно улетучивается. Раздается низкий рёв. Мы оглядываемся в поисках опасности. Но ничего нет.

Квинси быстро шагает по улице. Я слышу отрывок разговора Лирика и Мэри.

– Я собирался спросить, почему крысозмеи?

Мэри некоторое время молчит.

– Когда мне было пять лет, я гостила на ферме у дедушки, – наконец отвечает она негромко, – и свалилась в старый колодец. В нём скопилась дождевая вода, было темно и холодно. Там было полно змей и крыс. Некоторые были дохлые… а другие нет…

Квинси оглядывается и спотыкается об асфальт, приподнятый толстым корнем. Он удерживает равновесие, отворачивается, но я уверен, что он продолжает подслушивать. Все в напряжённом молчании ждут продолжения.

– Дедушка нашёл меня через несколько часов. А крысы… они были голодные, – говорит она.

В горле у меня комок. Даже если мы выберемся отсюда, вряд ли я когда-нибудь забуду эту историю и облик страхов Мэри.

Лирик громко вздыхает.

– Да, я понимаю, как это травмирует. Можно ещё вопрос?

Герцог что-то неразборчиво бормочет.

– Да, – отвечает Мэри неохотно. Она останавливается и поворачивается к Лирику. Мы все тоже останавливаемся.

– Ну… – Лирик смотрит на меня, потом на Мэри. – Мы прикасались к тебе, стало быть, крысозмеи придут и к нам. Ну, я готов. А дальше что будет?

Мэри заправляет тёмные пряди волос за уши.

– Что ты имеешь в виду?

– Ну, было похоже, что они тебя куда-то тащат, – говорит Лирик.

Она рассматривает трещины на тротуаре.

– В колодец. Они всегда тащат меня обратно в колодец.

Ниа зажимает рот рукой, меня начинает мутить.

– Я выбираюсь оттуда, бегу и прячусь. Если они схватят меня, всё начинается по новой. – Мэри медленно поднимает взгляд, полный ужаса, и смотрит на Лирика. – И снова. И снова. Вот чего тебе ждать.

Он бледнеет. Раскрывает рот, потом захлопывает.

– Ох ты!

– Больше не прикасаться! Больше не прикасаться! – бормочет Герцог.

Да я бы и не хотел, но мне кажется, что придётся ещё не раз, прежде чем мы выберемся отсюда.

Мы на перекрестке Оливковой и Брейнард. В одну сторону парк, в другую – дом. Мои ноги словно прилипают к земле.

– Джастин? – Ниа останавливается рядом со мной.

– Ты чего? – спрашивает Квинси. – Мы уже почти пришли.

Во мне поднимается страстное желание увидеть Викторию.

– Я хочу… Мне надо…

Ниа и Лирик смотрят на меня озадаченно, потом кивают. Мне нужно зайти домой.

– Мы пойдём в обход, – предлагает Лирик, быстро подходя ко мне. Мы направляемся по улице.

– Что такое? – Герцог вертит головой во все стороны. – Зачем?

– Хочу кое-кого повидать, – отвечаю я.

Подойдя ближе, я замечаю возле дома полицейскую машину. Виктория и офицер стоят на дорожке. Он невысокого роста, мускулистый, коротко подстриженные тёмные волосы будто припорошены сединой.

– Вы должны что-нибудь предпринять! – восклицает Виктория.

Не осознавая, что делаю, я бросаюсь к ней и слышу, как Ниа зовёт меня.

– Офицер Грин, мой брат пропал, – продолжает Виктория.

Я резко останавливаюсь перед ней.

– Вик…

Она проходит прямо сквозь меня. Меня передёргивает.

– Не прошло ещё двадцати четырёх часов, – произносит офицер. – Может быть, он где-нибудь с друзьями. Наверное, они все вместе.

Значит, про Ниа и Лирика тоже знают?

– Он бы не поступил так! – кричит Виктория. Платье у неё измятое, глаза красные. – Говорю же вам, что-то случилось! Я знаю Джастина. Он бы не сбежал, не бросил меня, – она прижимает руку к сердцу.

– Я ни за что бы не оставил тебя, Вик, если бы меня не заставили, – хрипло шепчу я.

– А мамина комната? Она разгромлена. Джастин бы этого не сделал. Там же боролись! Кто-то проник в дом и похитил его.

– Вы говорили, что ваша мама недавно умерла, может быть, он до сих пор переживает потерю? Может быть, он расстроился и натворил…

– Нет, – возражает Виктория. – Мама умерла больше года назад.

Триста девяносто девять дней. Я не могу отвести глаз от метки на запястье.

Виктория складывает руки в молитвенном жесте.

– Пожалуйста, поверьте мне!

– Я обещаю, что мы этим займёмся. Мы обследуем окрестности, опрашиваем людей. Но я уверен, что он скоро объявится. – Полицейский подаёт ей визитку. – Звоните, если что-нибудь произойдёт.

Я стою рядом с Викторией, смотрю, как офицер садится в машину и отъезжает. Она закрывает лицо руками.

– Прости, Вик, – шепчу я.

Она поднимает голову и поворачивается в мою сторону. На мгновение мне кажется, что она услышала меня, но она спрашивает:

– Где же ты, Джастин?

Мне больно.

– Я прямо здесь.

Вздохнув, она идёт в дом. Он кажется таким покинутым… Виктория в пустоте. И я чувствую себя так же. В пустоте.

Ниа смотрит на свой дом, наверное, её семья тоже беспокоится о ней.

– Ты хочешь пойти…

– Нет, – мотает головой она, кусая губы. – Я не хочу, чтобы они не видели меня…

Вот именно.

Герцог с шумом втягивает воздух. Он стучит себя по груди, у сердца, потом касается виска.

– Не стоило останавливаться, я знал.

– А что не так? – спрашиваю я.

– Ш-ш-ш-ш, – говорит он. – Надо найти…

Он что-то бормочет про себя. Моё сердце отчаянно колотится.

– Нет! – он срывается с места и бежит прочь.

Мы следуем за ним.

– Герцог!

В его передвижении есть определённая стратегия. Он огибает дома, мчится между рядами деревьев, пытаясь избавиться от того, что его преследует.

Внезапно он замирает, словно статуя, и медленно начинает подниматься вверх. Мэри пронзительно кричит, Квинси тоже. Я не могу двинуться, не могу думать. Герцог… он висит в воздухе метрах в четырёх над нами.

Вокруг трещат электрические разряды. Волосы у меня встают дыбом. В ушах звон. Тело болезненно дрожит. Меня что-то ударяет под коленки. Я смутно вижу, что остальные тоже падают.

Я пытаюсь восстановить дыхание… а это… шаровая молния страха? Бьёт меня в живот. Жар и страх скручивают меня изнутри.

Слышится навязчивая мелодия. Это мотивчик Зака. Еле слышный, с каждой секундой он становится всё громче.

Стоя на четвереньках, я пытаюсь поднять голову, но она слишком тяжёлая. Краем глаза я вижу Ниа.

– Джастин…

От звука её голоса моё сердце каменеет. Я чувствую, как что-то давит на подбородок, заставляя поднять взгляд на Герцога. Он болтается как марионетка на невидимых нитях.

Один за другим вокруг него в небе загораются красные глаза.
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Водящий.

– Беги и прячься. Я буду искать. Скоро я найду свою дорогу. Меня никто не остановит – я достигну нужного числа, и ваш мир станет моим. Я выйду на свободу.

– Отпусти. Нас, – я с трудом выдавливаю слова сквозь стиснутые зубы.

– Всё сработало гораздо лучше, чем я ожидал. Не один, не два, но все разом. Не стоило ему предавать меня.

– Что… я не…

Тёмный пузырь пульсирует – чудовище хмыкает.

– Ваши крики боли – мне нравится их слушать. Чем больнее вам, тем лучше страх.

Внезапно меня отпускает. Подбородок ударяется о грудь. Во мне всё бурлит. Злость. Боль. Страх. Меня мутит. Я понимаю, что это всё моё, но есть ещё кое-что. Возбуждение. Оно идёт от Водящего. Он получает удовольствие.

Герцог хнычет и корчится, пытаясь высвободиться.

– Игра началась, ты был первым. Скоро ты узнаешь меня с худшей стороны, – говорит чудовище. – Вы все мои дети, но он мой любимчик. С самого начала и до конца он будет получать все удовольствия.

Герцог падает в густую траву. Он охает от боли, хватаясь за бока.

Моя злость вырывается наружу. Горечь и отчаяние закипают.

– Мы пришли за тобой, – говорю я, тяжело дыша.

Водящий хмыкает.

– Я жду.

Один за другим гаснут красные глаза. Мотивчик стихает, тьма отступает, остаётся только серое небо и туман. Я хватаюсь за грудь и понимаю, что моё сердце ещё на месте, лишь по тому, как оно отчаянно колотится.

Мы лежим довольно долго. Все молчат. Слышны лишь стоны и хриплое дыхание. Я сжимаю в кармане кусочек головоломки. Сжимаю так крепко, что он мнётся.

– Это кончилось? – спрашивает Ниа. Она хочет коснуться меня, но я её останавливаю:

– Не надо.

Она закусывает губу и кивает. Глаза её полны слёз. Она обнимает свои колени. Я заставляю себя сесть и трогаю челюсть. Там наверняка остались следы от захвата Водящего.

Мэри бессмысленно уставилась в даль. Квинси, уткнувшись лицом в рюкзак, раскачивается взад и вперёд.

Воздух вокруг нас буквально наполнен болью и печалью. Я вздыхаю и растираю грудь. Больно.

– Это… было ужасно, – произносит Лирик. – Что ему нужно?

– Я, – слабым голосом отвечает Герцог. Он с трудом садится, вздрагивая от боли. – Ему нравится мучить всех, но меня особенно.

Его мутный взгляд устремлён вдаль.

– Может, это потому, что я здесь так давно, может, потому, что у меня много страхов… Как бы быстро я ни бежал, где бы ни прятался, я не могу скрыться.

Ниа вытирает слёзы.

– Ты же с нами, – она смотрит на Мэри и Герцога, – тебе не придётся сражаться с Водящим в одиночку.

Он вздыхает.

– Даже когда мы вместе, я один.

Лирик приглаживает волосы.

– Как бы ты ни пытался объяснить, что тебе пришлось пережить, мы не поймём. Мы просто не можем. Это только твоё. Ты это пережил, – он смотрит на меня и Ниа, – но теперь мы здесь. И я уже говорил, что мы прикрываем друг друга. Мы сражаемся друг за друга. И за тебя тоже. Больше ты не один против Водящего.

Мэри закрывает глаза.

– Мы, – говорит она решительно.

Герцог смотрит на меня. Его взгляд затуманен страхом, но в нём появился и проблеск надежды. Это важно.

Я тяжело поднимаюсь и беру свой рюкзак.

– Пошли.

Все смотрят на меня и не двигаются с места.

– В чём дело? Ничего не изменилось, – я перевожу взгляд с одного на другого. – Мы найдём Карлу и Шей. Мы найдём путь домой, прежде чем Водящий получит ребёнка номер 400. Случилась неприятность, но мы же знали, что одолеть чудовище будет непросто.

Лирик медленно встаёт.

– Да, но меня ещё трясёт. Может, пять минут, чтобы очухаться?

– Некогда. – Если я буду думать об этом слишком долго, у меня может не хватить сил сделать то, что нужно сделать.

– Он прав. Мне совсем не хорошо, но я готова на всё, чтобы вернуться домой, – Ниа встаёт и, потягиваясь, морщится.

– Порядок? – спрашиваю я.

– Да… просто… засиделась, – бормочет она, слабо улыбаясь. – Вы знаете, что смелость придаёт сил, когда страшно?

Я сглатываю.

– Когда нет никого смелее нас…

– Верно, – кивает Лирик.

Ниа улыбается.

– Ну что ж, пошли спасать мир.

– Сначала найдём Карлу и Шей, – Квинси неловко поднимается.

Мэри и Герцог ничего не говорят, но тоже встают.

Мы движемся к парку. Войдя в ворота, я резко останавливаюсь. Толпа детей, человек пятьдесят, и все уставились на нас, вытаращив глаза.

– Повторяю ещё раз. Я ищу брата. Его зовут Квинси, – слышу я знакомый скрипучий голос.

– Карла! – Квинси бросается вперёд.

Толпа расступается.

– Квинси? – Карла со свистом втягивает воздух и прижимает руку к груди, неуверенно шагая к брату. Он налетает на неё и тут же отшатывается назад.

Дети разбегаются, крича, что нельзя прикасаться, но уже поздно. Думаю, для Квинси и Карлы это неважно. Они долго и крепко обнимаются.

Квинси отпускает её.

– Как ты?

Карла сгибается и хрипит:

– Я… я… мне нужно…

Мы подбегаем.

– Что с ней? – удивляется Лирик.

Квинси срывает с плеч рюкзак, поспешно расстёгивает карман, достаёт ингалятор и суёт Карле.

– У нее астма? – спрашивает Ниа.

Карла подносит ингалятор ко рту, глубоко вдыхает и, нажав кнопку, задерживает дыхание.

– Теперь лучше? – произносит Квинси.

Она несколько раз выдыхает и вдыхает, потом кивает.

– Что у тебя с лицом?

Он морщится.

– Жуки. Они меня искусали. А что Водящий сделал с тобой?

Карлу передёргивает.

– Я… – Она замолкает, заметив нас, и выпрямляется. – А они что тут делают?

Квинси указывает на нас.

– Ребята помогли мне найти тебя.

– Мы рады, что с тобой всё в порядке, – говорит Ниа.
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Карла фыркает.

– Конечно, в порядке. Я знаю, как позаботиться о себе.

В словах её меньше яда, чем обычно. Волосы её растрёпаны, на лице и шее царапины.

– Скажите лучше спасибо, что мой брат цел, – продолжает Карла. – Уверена, во всём этом вы виноваты.

Я её не слушаю, мой взгляд прикован к девочке, стоящей за толпой детей. Шей. На ней костюм для танцев – чёрный купальник, пышная розовая юбочка и колготки.

– Шей! – радостно кричит Квинси.

Я указываю на неё:

– Она настоящая или нет?

– Не настоящая? Это как? – удивляется Карла.

– Долгая история, – отвечает Лирик, потом поворачивается к Шей: – У тебя есть номер на руке?

Она медленно подходит, глядя на него с изумлением. Протягивает руку. 394.

– Как ты сюда попала? – спрашиваю я.

– Я была в лагере, а потом оказалась здесь, – говорит она дрожащим голосом. – Я не знаю, что случилось. Что это за место? Здесь страшно.

Я смотрю на Лирика и Ниа. Настоящая Шей действительно пропала из лагеря. И у неё есть номер на запястье.

– Я хочу домой, – Шей отбрасывает длинные тёмные волосы назад. – Уверена, родители обещали большую награду за моё возвращение. Наверное, меня показали по телевизору. Надеюсь, они выбрали удачное фото.

Лирик подмигивает.

– Настоящая Шей точно сказала бы именно так.

– Я рад, что с тобой всё хорошо, – улыбается ей Квинси. – Я о тебе беспокоился. Не так сильно, как о сестре, конечно, но я думал о тебе всё время.

Она окидывает Квинси взглядом и морщит носик.

– Ну, спасибо!

Карла прячет ингалятор в карман своих мешковатых джинсов.

– Что это за безумное место? Как мы попадём домой?

Шум кругом усиливается. Дети, собравшиеся у деревянной крепости, рассматривают нас. Я рассматриваю их: одни старше, другие младше. У меня начинается паника, когда я вижу их одежду: брюки клёш, полосатые рубашки, длинные юбки, обувь на платформе, гольфы, кожаные куртки с бахромой – некоторые из них явно попали сюда очень давно, как и Герцог.

– Я думал, что дети обычно не собираются вместе, – говорю я ему.

Он жмурится.

– Я никогда не видел так много вместе.

– Я наткнулась на некоторых, когда бродила здесь, пытаясь понять, в чём дело, – объясняет Карла. – Сказала им, что ищу путь домой, и они пошли за мной. Что это за чудовище нас крадёт? Почему происходят эти ужасы?

– Я не шла за тобой, – возражает девочка с длинными рыжими волосами. На ней синие шорты и зелёный шлем танкиста. – Чудовище… чудовище гналось за мной. И я искала, где спрятаться.

– И я тоже, – добавляет маленький кудрявый мальчик, у которого не хватает переднего зуба.

Я разглядываю их. Они кажутся мне знакомыми. Я их знаю?

– Аннабель? Камерон?

Они ойкают.

– Откуда ты знаешь моё имя? – спрашивает мальчик.

– Стена пропавших, – говорю я.

– Точно, – Лирик смотрит на них. – Ты прав.

– Что за стена пропавших? – удивляется Аннабель.

Ниа косится на Мэри.

– Мы нашли стену с портретами пропавших детей. Там были фото наших друзей и ваши тоже.

– Меня показывали в новостях? – допытывается Камерон. – Папа и мама ищут меня?

– Да, конечно. Я уверен, – кивает Лирик.

Я смотрю на запястье Камерона. У него номер 325. У Аннабель 307.

– Вы действительно знаете дорогу домой? – интересуется маленький мальчик в пижаме с супергероями. Лицо у него бледное. Глаза красные и заплаканные.

Другие дети тоже начинают выкрикивать вопросы.

Герцог отворачивается сутулясь.

– Это он? – шепчет одна девочка детям, глядя на Герцога.

– Наверное. Похоже, – отвечает какой-то мальчик. – Значит, он настоящий? Говорят, он здесь навсегда.

– А что с ним не так? – произносит другой мальчик.

Герцог поднимает воротник рубашки, что-то бормоча про себя. Он осматривается.

– Открытое место. Неудачное.

– Герцог, – я подхожу к нему.

Он шарахается.

– Слишком близко.

Я останавливаюсь.

– Извини. – Я вдруг понимаю, что впервые за долгое время он оказался среди людей. И мы далеко от леса, от его укрытия. Ему явно нелегко.

– Надо рассказать им, что нам известно, – говорит он. – Скажи им, и пойдём.

Я киваю.

– Пошли в амфитеатр. Мы можем…

– Джастин, – слышу я шёпот не-мамы. – Я иду к тебе. Мы снова будем семьёй.

Я резко оборачиваюсь. Она стоит в тени большого дерева.

– Джастин, – снова шепчет она. По моей спине бегут мурашки.

Мэри судорожно вздыхает. Я прикасался к ней – теперь она тоже может видеть не-маму.

– В чём дело? – замечает наше волнение Ниа.

– Ни в ком, – отвечаю я. – То есть ни в чём.

Ниа хмурится. Но прежде чем она успевает ещё что-то спросить, я быстро направляюсь к амфитеатру.

Я вспрыгиваю на маленькую сцену, дети располагаются на размещённых полукругом бетонных ступенях. Ниа, Лирик, Мэри и Герцог присоединяются ко мне. Я пересчитываю детей. Сорок пять. Немного, учитывая, что в Нигде их почти четыре сотни.

До меня долетает бормотание. Дети с опаской смотрят на нас. Я снимаю рюкзак, как будто это может облегчить бремя ответственности, лежащее на мне.

– Ну говори уже, – Карла сидит в первом ряду.

Я смотрю на Герцога. Он кивает. Я был уверен, что он захочет всё объяснить сам – он же здесь гораздо дольше, чем я.

Я прокашливаюсь.

– Меня зовут Джастин.

Тишина. Я всматриваюсь в испуганные лица. Сую руку в карман, сжимаю кусочек головоломки. С чего начать? Поднимаю руку, решив сосредоточиться на том, что сейчас важнее всего.

– У нас у всех есть номер на запястье. Мы поняли, что Водящий подсчитывает детей в Нигде.

Я наблюдаю, как все смотрят на запястья, касаются меток.

– У меня номер 399.

– Нельзя, чтобы стало 400, – добавляет Лирик.

– Почему? – хмурится Карла.

Я с трудом сглатываю.

– Мы уверены, что, когда чудовище похитит четыреста детей, оно сможет покинуть это место и выйти в наш мир навсегда. Все страхи и ужасы…

– Ни один ребёнок не будет в безопасности, – перебивает меня Ниа.

Мальчик в пижаме хнычет.

– Значит, чудовище может забрать моих брата и сестру?

– Не сможет, если мы помешаем, – вмешивается Мэри.

– Я хочу домой, – плачет малыш.

– Зачем оно притащило меня сюда? Я к маме хочу, – вздыхает Аннабель.

– Как мы сможем уйти?

На нас обрушивается шквал вопросов и громких причитаний.

Наконец Герцог свистит так пронзительно, что я подскакиваю.

– Слишком много шума. Вас услышат. Они придут, и всем будет плохо. Очень плохо.

Мгновенно наступает тишина. Дети в ужасе смотрят на Герцога.

– Послушайте, я знаю, что это неприятно узнать. Мы выяснили, что чудовище забирает тех, кто нарушил правила игры в прятки, – объясняю я.

– Что? – выкрикивает Шей. – Человек со шрамом приехал в лагерь и раздавал мороженое.

Мэри охает.

– Он увидел, что мы играем, и стал уговаривать сыграть в прятки, – продолжает Шей. – Мы с друзьями начали играть, но мне стало жарко, и я решила бросить.

– Ох ты! – удивляется Лирик. – Он и её подставил!

– Не понимаю, – говорит Карла. – То есть мы здесь из-за дурацкой игры?

– Это игра Водящего, – Герцог раскачивается взад и вперёд. – Вы играли, вам и платить.

– Короче говоря… мы выяснили, что чудовище собирается утащить нас сюда, – добавляю я.

Ниа выходит вперёд.

– Мы пытались придумать план, позволяющий сбежать отсюда.

Лирик снимает свой рюкзак и показывает его.

– Мы увидели, как чудовище утащило Квинси вместе с рюкзаком, и решили захватить с собой приспособления, чтобы бороться с Водящим. Это получилось.

Квинси выпрямляется и расправляет плечи.

– Estas enojando el monstruo! – кричит один из мальчиков. – Peor para nosotros ahora.

Я хмурюсь.

– Что он сказал? Я не знаю испанского.

Шей подскакивает.

– Я знаю! У меня есть учитель. Он сказал: вы разозлили чудовище, нам всем придётся плохо.

Налетает порывистый ветер. Молния перечёркивает потемневшее небо.

– Чудовище сильнее, потому что оно почти достигло своей цели – собрать четыреста детей, – говорит Герцог, стараясь перекричать ветер. – Надо это прекратить.

– Как вы обо всём этом догадались? – спрашивает Карла, наморщив лоб.

– Зак. Помнишь его слова? – отзывается Лирик. – Он пытался предупредить нас.

Карла возмущена.

– Ты шутишь, что ли? С каких пор мы к нему прислушиваемся?

Ниа наклонилась ко мне и прошептала:

– Ты должен рассказать им всё.

Скривившись, я киваю. Им надо знать, что будет, если мы вернёмся домой.

– И ещё… – Хотелось бы мне, чтобы все дети были здесь. Они все должны знать, это касается всех.

– Ну? – спрашивает Карла, рассеянно потирая руки. – Говори уже.

– Вы стареете, – решительно выдаю я. – Здесь время останавливается, но, когда вы вернётесь домой, годы, что вас не было в реальном мире, просто свалятся на вас.
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– Стареем? Это как? Я не поняла… – пожимает плечами Карла.

– Так подумай как следует, – стонет Лирик.

– Я понимаю, – говорит Шей, накручивая длинную прядь волос на палец. – Некоторые из этих детей станут совсем старыми, когда вернутся.

Карла от удивления широко распахивает глаза. Она пробегает взглядом по лицам детей.

– Ох…

– Погодите. Погодите, – Герцог мотает головой. – Мы стареем? Меня похитили восемьдесят лет назад. Мне было тринадцать, когда Водящий меня утащил. Значит, если я вернусь, мне будет девяносто три? Не тринадцать?

Лирик кивает.

Герцог отступает назад.

– Я буду… Я бы мог…

Я перевожу взгляд с Герцога на Мэри.

– Вы не знали?

– Нет, – голос Герцога срывается. Он медленно поднимает голову и поворачивается к Мэри. – А ты?

Она опускает глаза. Растерянность Герцога превращается в злость.

– Ты знала? – спрашивает он резко.

– Да, – она мнёт край своей грязной рубашки. – Я… мне жаль. Мы говорили о том, чтобы вернуться домой. Но, если честно, я не думала, что мы когда-нибудь выберемся, так что это было неважно.

Герцог свирепо смотрит на неё.

– Неважно?

– Не понимаю, у нас же есть план. Ты согласилась нам помогать, – вмешивается Ниа.

– Мэри, что ещё, по-твоему, неважно? – спрашиваю я. Во мне поднимается страх. – Что ещё ты не сказала Герцогу?

Она колеблется.

– Я…

– Ох, ребята, я чую неладное… – Лирик проводит рукой по лицу и обращается к Герцогу: – Ты знаешь про её брата, Хайда? Он тоже был здесь, но решил работать на Водящего. Чудовище отпустило его, чтобы он уговаривал детей играть в прятки. Он всех нас предал.

Герцог хватается за голову.

– Почему… Всё это время…

Внезапно мне вспоминаются слова Водящего: «Игра началась. Ты был первым. Скоро я покажу себя с худшей стороны».

Я медленно подхожу к Герцогу.

– Какой у тебя номер?

Он поддёргивает длинный рукав и протягивает руку, так что я могу увидеть метку.

Номер 1.

Я вздрагиваю. Ниа и Лирик со свистом втягивают воздух. В лесу я уже видел единицу на его запястье, но думал, что это сто с чем-то. Но он был первым, кого украло чудовище.

– Водящий действительно получил от меня всё, – шепчет Герцог, отступая на несколько шагов.

Ему будет девяносто три. Что, если он пройдёт через всё это, победит Водящего и умрёт в тот миг, когда попадёт домой? Я сжимаю кулаки. Хочется завыть от злости. Это нечестно!

– Мне будет двадцать два, – кричит какая-то девочка.

– Тридцать семь.

Хор голосов похож на извержение вулкана. Злость и изумление стекают по амфитеатру как лава, отдаваясь эхом в парке.

– Сорок девять.

– Шестьдесят два.

Дети подсчитывают и называют свой возраст.

– Но вы же попадёте домой. Всё лучше, чем в Нигде, – говорит Шей.

– Тебе легко сказать, – возражает худой мальчик с длинными спутанными волосами. На нём грязный комбинезон. – А мне будет почти пятьдесят лет.

Я был так озабочен побегом, что совершенно не думал, как это скажется на других детях. Зак вернулся примерно через год, так что он не сильно изменился. Но для Герцога и многих других это же целая жизнь!

– А чего вы ждали? – озадаченно спрашивает Карла. – Что вернётесь и останетесь детьми? Время повернётся вспять или как?

– А если мы не захотим возвращаться? – говорит мальчик с длинными тёмными волосами. На нём шорты, сандалии и выгоревшая футболка с изображением океанских волн и доски для сёрфинга. – Мне будет семьдесят восемь. Моя семья… что, если их уже нет в реальном мире?

– Мы могли бы помогать друг другу, – неуверенно произносит Ниа.

– Как? Вы будете детьми, а я стану стариком.

Ниа опускает голову.

– Вы хотите остаться здесь и продолжать жить в страхе? – Лирик удивлённо трясёт головой.

Мальчик молчит, его подбородок дрожит.

Герцог сурово смотрит на Мэри.

– Ты должна была рассказать мне всё.

– Прости, – шепчет она, вытирая слёзы.

Он поворачивается ко мне:

– Мы уничтожим Водящего, что бы ни случилось после, – он стискивает зубы. – Мне всё равно.

Дети вопят, то ли соглашаясь, то ли от отчаяния. Некоторые разбегаются.

– Ну и дела, – Лирик чешет в затылке. – Дети, находящиеся в Нигде, не представляют себе, что с ними произойдёт, когда они вернутся домой.

– Тут мы ничего сделать не можем, – отвечаю я. – У нас не получится всех отыскать и рассказать им.

– Ну, мы закончили эту болтовню? – спрашивает Карла. – Как мы домой-то попадём?

– Вот что нам надо… – задумчиво произношу я.

Внезапно раздаётся грохот, земля трясётся, бетонные ступени трескаются, и дети падают.

– Ничего себе!

Сцена накреняется. Мы скатываемся на землю. Я отползаю в сторону, укрываясь от падающих камней. С воплями дети выбираются из-под обломков амфитеатра и разбегаются в разные стороны, налетая друг на друга.

– Опять… – Я вижу, как невидимая сила поднимает мальчика в футболке с сёрфингом. Он барахтается в воздухе, как будто находится под водой.

– Что это? Что творится? – в ужасе кричит Квинси.

– Ой! – Герцог хватается за живот. – Они здесь! – Голова дёргается, будто его ударили в подбородок. Он падает.

– Что делать? – Ниа указывает на мой рюкзак.

– Джастин! Ниа! – Лирик дико озирается. – Где вы?

– Здесь, – отвечает Ниа, подходя к нему.

– Они перед тобой, – говорит Мэри.

Шатаясь, Лирик идёт в нашу сторону. Глаза его блуждают.

– Не бросайте меня, – просит он.

Я вижу происходящее словно в замедленной съёмке. Шум то усиливается, то стихает.

– Уберите их! – Аннабель мечется, крича от боли. – Уберите их!

Квинси бросается к ней, но Герцог вскакивает и перегораживает ему дорогу.

– Не трогай её!

– Но… но… надо же помочь, – возражает Квинси.

Земля под ногами движется и перекатывается, будто морские волны. Появляется огромная яма. Аннабель в полуметре над землёй летит к этой яме, как будто её несут, и исчезает в ней.

Страхи одновременно нападают на всех. Я не вижу того, что видят другие дети, но это неважно: я чувствую, что связан с ними. Ужас словно бродит в поисках следующей жертвы.

– Что нам делать? – спрашивает Карла. – Решайте кто-нибудь!

– Здесь нельзя оставаться, – кричит Шей.

Дышать. Надо дышать. Вокруг хаос.

– Джастин! Ниа! – зовёт Лирик.

Я протягиваю руку, но тут же опускаю. Нельзя касаться!

– Следуй за моим голосом, – говорит ему Мэри. – Я не дам тебе потеряться.

Мы бежим. Бежим. Бежим. Прочь из парка и по улице – куда глаза глядят. Нам вдогонку летят крики о помощи.

Никогда в жизни я не бегал так быстро. Даже не думал, что так могу. Наконец, окончательно выбившись из сил, я падаю посреди бейсбольной площадки возле нашей школы. Остальные падают рядом. Ниа, Лирик, Карла, Квинси, Шей, Герцог и Мэри.
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А другие дети остались там…

Моё сердце бешено колотится. Перед глазами мельтешат чёрные точки. Один. Два. Три. Четыре. Дышать. Пот стекает по лицу. Дышать. Вдох. Выдох.

– Мы вынуждены были их бросить, – бормочет Герцог, словно читая мои мысли. – Ничего не поделаешь.

– Джастин? – зовёт Ниа.

Я крепко зажмуриваюсь. Один. Два. Три. Четыре. Дышать.

– С тобой всё в порядке? – волнуется она.

Честно сказать – нет. Но я не могу произнести это вслух. Лезу в карман – достаточно просто коснуться края кусочка головоломки. Дышать. Считать. Дышать. После выброса адреналина я чувствую себя выжатым как лимон. Я устал. Очень устал!

Напряжённое молчание друзей причиняет мне боль. Все приходят в себя, часто дыша. Одежда испачкана, волосы взъерошены. На лицах одно и то же выражение – смущение и страх.

Мой взгляд останавливается на Лирике. Лицо у него горит. На щеке длинная царапина. Он слабо улыбается.

– Ты меня видишь? – спрашиваю я.

Он кивает.

– Да. Но не всё время.

Ниа подползает к нему.

– В прошлый раз, когда я нашла тебя, я звала тебя по имени, но ты не знал, что я здесь?

Лирик смотрит в сторону, не решаясь встретиться с ней взглядом.

– Нет.

– И поэтому ты бежал? Ты меня не слышал. Потом мы нашли Джастина и… – она хмурится. – И…

– Что? – настораживаюсь я.

– Я забыла, что хотела сказать.

Я пристально смотрю на Ниа. Она крутит пуговку на рубашке.

– Неважно.

– Важно, – возражает Герцог, тяжело вздохнув. – Всегда всё важно.

Шей обнимает себя за плечи.

– Я боюсь.

– Что теперь делать будем? – Карла достаёт из кармана ингалятор.

– Будем придерживаться плана, – отвечает Герцог. – Мы остановим Водящего.

– Нам действительно придётся сражаться с чудовищем? – вздрагивает Шей. – Иначе домой не попасть?

– Я буду защищать тебя, – твёрдо произносит Квинси, и Шей смотрит на него с удивлением.

Раздаётся громкое ворчание. Я подскакиваю и озираюсь.

– Это у меня в животе. Есть хочется, – объясняет Карла и указывает на рюкзак Лирика. – Там у тебя нет еды?

– Эй! – отстраняется Лирик. – У твоего брата тоже есть рюкзак.

– Карла, я взял твои любимые. – Квинси расстёгивает карман рюкзака и подаёт ей яблочное пюре с корицей, нарезанные фрукты и сырные палочки.

Она краснеет, но берёт еду.

– Не уверен, что этот сыр можно есть. Всё-таки два дня без холодильника… – замечает Лирик.

Карла выдавливает пюре в рот и что-то бормочет.

Перерыв на перекус. Очень кстати.

– У меня тоже кое-что есть. – Я достаю печенье. Лирик – арахис и шоколадку. Мы делимся со всеми.

Мэри жадно смотрит на печенье.

– Погоди, а вы здесь вообще едите что-нибудь? – Понятия не имею, как у них устроена повседневная жизнь.

– Когда я попал сюда, я был голоден, – произносит Герцог, поглаживая шрам на голове.

– Но скоро ты лишился аппетита, – добавляет Мэри.

– Вкусно! – Карла открывает упаковку с фруктами и пьёт сироп.

Я жду, что Ниа выдаст что-нибудь насчёт пищеварения, но она молчит. С безразличным видом грызёт травинку.

Квинси суёт в рот несколько печений сразу. Щёки у него раздуваются.

Герцог долго смотрит на шоколадку, потом разворачивает и неуверенно откусывает. Глаза его загораются.

– Я забыл, как люблю шоколад, – говорит он тихонько.

Берёт ещё кусочек, побольше.

– Осторожнее, – усмехается Лирик, – а то сыпью покроешься.

– Уже начинаю, – отвечает Герцог с улыбкой.

Впервые я вижу радость на его лице. Он выглядит совсем по-другому, будто светится изнутри.

– Прямо прилив энергии, – продолжает он. – Не чувствовал такого, с тех пор как… – улыбка его гаснет, и на лице снова появляется выражение страха.

Мэри грызёт печенье. На её бледных щеках проступает лёгкий румянец. Может, как и Герцог, она чувствует прилив сил. Может, это поможет справиться с Водящим.

Я вытираю руки салфеткой и потягиваюсь. На мгновение я разрешаю себе представить, что просто перекусываю с друзьями в школе и никто не собирается нас пугать. Радуюсь, потому что знаю – это ненадолго.

Карла доедает фрукты.

– Нельзя же вечно сидеть здесь. Что дальше? Как мы домой попадём?

Вот. И пяти минут покоя не дала.

– Придётся столкнуться лицом к лицу с Водящим, – говорит Герцог. – Ему известно, что мы идём, и он готовится.

– Откуда ты знаешь? – удивляется Мэри.

Герцог молча потирает грудь. Она вздыхает и отворачивается.

Он с ней не хочет разговаривать? Это проблема. Нам надо действовать вместе.

– Как мы будем сражаться с Водящим? – спрашивает Квинси. – Он такой могущественный и страшный.

– Кое-что из нашего снаряжения помогло защититься от страхов. Может, получится что-то применить и против чудовища, – предполагаю я.

Мы с Лириком вытряхиваем содержимое наших рюкзаков. Образовывается куча странных предметов.

– Светящиеся палочки? – Шей поправляет причёску. – Я использовала их в одном из своих танцев. Было здорово.

– По-моему, это куча хлама, – хмыкает Карла. – Как эти рогатки, верёвки, свистки, армейский ножик и прочее барахло помогут победить чудовище?

Герцог хватает фонарик, включает и выключает его.

– Перцовый баллончик спас Мэри.

Мэри фыркает.

– Хоть что-то помогло, если уж ты не сумел.

Я вздыхаю. Ну вот, приехали.

– Кое-кто обиделся, – бормочет Шей.

– Ты знаешь, почему я не помог, – цедит Герцог сквозь зубы.

Мэри отмахивается.

– Теперь неважно. Ты решил не брать на себя мой страх, так что должен понимать, почему я решила не рассказывать тебе о своём брате и обо всей другой чуши.

– Трагедия, – шепчет Шей, доедая печенье. Она не сводит глаз с ребят, словно смотрит кино.

– Чушь? Ты называешь старение и возможную смерть чушью? – закипает Герцог. – Да твои крысозмеи чушь по сравнению со всеми секретами, которые ты утаила!

Шей подвигается ближе.

– Крысозмеи? Мы рассказываем о наших страхах? Я боюсь кукол.

– Кукол? – переспрашивает Ниа.

Шей кивает.

– Моя мама собирала их с детства и считает, что мне они тоже должны нравиться. Она завалила ими всю мою комнату. Я сплю, накрывшись одеялом с головой, чтобы не видеть, как они пялятся на меня своими холодными неживыми глазами.

– Что куклы делают с тобой здесь? – интересуюсь я.

Шей передёргивает.

– Они живые и хотят играть со мной. Это ужасно. – Она поворачивается к Карле: – А у тебя какой страх?

– Отстань, – фыркает та. – Я вам ничего не стану рассказывать. Это моё дело.

Я на миг закрываю глаза и чувствую, как страх пробуждается во мне. Такой разговор нам очень нужен и, похоже, уже давно.

Я неловко чешу в затылке.

– Послушайте. Это не… Я тоже не хочу рассказывать о своём страхе, но… У нас будет больше шансов победить, если мы будем знать, кто чего боится. Когда страхи появятся, мы будем уже готовы и сможем помогать друг другу.

Все нерешительно смотрят друг на друга. Молчание напрягает. Мы странная компания. Только Лирик и Ниа мои близкие друзья, но даже они не знают обо мне всё. Теперь я должен рассказать о моих страхах всем, для общего блага.

Карла ворчит. Лирик тяжело вздыхает:

– Всё, что происходит в Нигде, остаётся в Нигде, верно?

Все кивают. Моросит дождик.

– И не осуждать, – Ниа косится на Карлу.

– Что бы это ни было, – подмигивает та.

– Вы уже слышали, что я боюсь крыс и змей, – начинает Мэри. – А когда они объединяются…

Карла в ужасе смотрит на неё.

Шей поднимает руку, будто она в школе.

– Шей? – Квинси широко улыбается.

– Я вам не всё рассказала. Это не соревнование, но я хочу, чтобы вы знали – мой страх такой же ужасный, как страх Мэри. Куклы старинные, с фарфоровыми головками и волосами из пряжи. Если куклы дотронутся до тебя, ты превратишься в такую же старинную куклу, с фарфоровой головой и волосами из пряжи.

– Что-о-о? – Лирик шокирован.

– Это действительно страшно, – кивает Квинси.

Шей накручивает прядь волос.

– Верно…

– Я буду следующим. Я боюсь жуков, – говорит Квинси и указывает на своё лицо, – они кусаются и жалят. Очень больно. – Он поворачивается к Лирику, сидящему рядом: – Теперь ты.

Уголок рта Лирика непроизвольно дёргается.

– Это… это одиночество… Нет, это больше похоже на… – он смотрит на меня и Ниа и вздыхает. – Семья у меня та ещё, но я всегда рассчитывал на вас. Вы всегда рядом, вы для меня всё. Мой страх – что вас не будет рядом, особенно когда я в вас нуждаюсь. Когда страх приходит, я не вижу и не слышу вас, не могу найти.

У Ниа дрожит подбородок.

– Мы всегда здесь, даже если ты нас не видишь и не слышишь.

Лирик убирает волосы со лба.

– Да, но бывает так, что я знаю, что вы в беде, а я не могу до вас добраться.

Я всегда чувствовал, что наша дружба – это что-то особенное, но слова Лирика причиняют мне боль. Я открываю рот, чтобы поддержать его, но он качает головой.

– Ты знаешь, я не люблю возвышенных слов. Давайте дальше.

– Теперь я, – Герцог вытирает ладони о штаны. – Кроме Водящего, я много чего боюсь, потому что поначалу прикасался ко многим детям. Всего одиннадцать страхов. Вроде одиннадцать. Огонь, собаки, высота, темнота, гроза, вороны, полёты, зубные врачи, тени…

– Тени? Ты боишься теней? – уточняет Карла.

– Я был знаком с одним мальчиком, который боялся собственной тени, – Герцог вытирает пот с щеки. – Он боялся, что она оживёт и набросится на него.

– Это тень напала на тебя в амфитеатре? – Я видел, как он вырывался и упал.

– Да…

Лирик качает головой.

– Да, приятель. Это переводит бой с тенью на другой уровень.

– Страшнее всего паутина, – продолжает Герцог. – Ненавижу её: замечаешь, только когда вляпаешься. Здесь меня заматывают в кокон. Темно, дышать трудно… Я в ловушке. Ко мне крадутся пауки.

Герцог перечислил много страхов, но, думаю, после сегодняшнего разговора в амфитеатре самым ужасным для него стал страх смерти. Мне хочется спросить его об этом, но я понимаю, что этого делать не нужно. Если мне тяжело даже думать о том, что может произойти, то ему должно быть в сто раз тяжелее…

Он чувствует мой взгляд и поворачивается. В его глазах – печаль и решимость.

Карла складывает руки и что-то бормочет.

– В чём дело? – спрашивает её Мэри.

Карла вздыхает.

– Я сама. Это мой страх. Я вижу себя, но не такой. Очень нехорошей…

– Погоди, не понимаю, – перебивает её Лирик. – Ты и так не очень-то. Что же здесь страшного?

Она злобно смотрит на него.

– Я ничего так, просто не для тебя. У меня есть друзья, такие же, как я. На других мне плевать. Я просто не такая.

Ниа трёт виски.

– То есть ты боишься, что тебя не будут любить, что ты станешь худшей версией себя самой?

– Поговори ещё, тресну так, что помнить долго будешь! – взрывается Карла.

У Лирика челюсть отвисает.

– Хуже этого? Ну-ну! Это жуть какая-то.

– Следующий! – кричит Карла.

Ниа обнимает колени.

– Мой страх – забывать всё, как моя бабушка.

В голове Ниа полно информации, и это даёт ей веру в себя, хотя в школе она учится неважно. Забыть… я понимаю, какой это ужас для неё.

Я наклоняюсь поближе, чтобы слышала только она:

– Главное, тебе нужно помнить, что ты мой лучший друг. Хорошо?

– Ну а ты? – спрашивает меня Карла. – Ты ничего не сказал.

Я пытаюсь выдавить из себя слова. Мэри знает. Она видела.

– Это моя мама. Когда она заболела и… умерла…

– Ох, – вздыхает Лирик.

Я смотрю в землю и чувствую, что все взгляды устремлены на меня.

– Ты видишь свою мёртвую маму? – уточняет Карла.

– В страшном облике, – шепчу я.

– Мне жаль, Джастин, – говорит Ниа.

Долгое неловкое молчание.

Карла выбрасывает пустые упаковки.

– Ну, теперь мы знаем, кто чего боится.

Никаких злых комментариев или оскорблений? Она достаёт ингалятор, трясёт его и глубоко вдыхает.

– Что теперь? – продолжает она. В глазах её сочувствие, удивительно. – Мне кажется, вы не знаете, что делать дальше.

– Кое-кто может знать, – осторожно замечаю я.

– Кто? – настораживается Мэри. – Мой брат не…

– Не он. Зак.

Карла стонет:

– Мы пропали…

– Хайд чувствовал, что мы рядом, даже когда нас не видел, – объясняю я.

– Я догадался, к чему ты ведёшь, – вмешивается Лирик. – Может быть, Зак поймёт, что мы здесь, и как-нибудь поможет нам, как он это делал раньше.

– Он мог бы подсказать нам, как победить чудовище, – добавляет Ниа.

Я киваю. Мне вдруг захотелось увидеть Зака.

– А если он не сможет или не захочет? – вздыхает Мэри.

– Мы проиграем и победит Водящий? – спрашивает Квинси.

– Эй! Не надо, – возмущается Лирик. – Зак поможет нам. Я уверен. И тогда у нас будет план… – Он потирает руки: – Пора выполнять миссию «Ищем и побеждаем Водящего».

Герцог сжимает кулаки.

– Игра началась.
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Я стою в знакомом месте, на дорожке перед домом Зака. Небо затянуто тяжёлыми серыми тучами, как и повсюду в Нигде. Окна его дома покрыты грязью, так что в них нельзя заглянуть. Украшения с вечеринки – лопнувшие голубые шарики и изодранные флажки – напоминают, как всё пошло наперекосяк.

Зак вернулся из этого места совсем другим.

– Я, кажется, всё это уже видела, прямо страшно, – Ниа передёргивает плечами.

Как повлияют на нас воспоминания о Нигде?

– Круто. – Лирик больше ничего не произносит, но одно слово значит больше, чем тысяча. Он прекрасно понимает важность момента.

– Так будем заходить-то? – спрашивает Карла. – Вы все такие ме-е-едленные…

– Страшно здесь, – замечает Квинси.

Он прав. Темно, а в воздухе что-то потрескивает. Это сводит меня с ума. Мутные отблески света из дома Зака добавляют мрачности этой картине.

Дышать. Это должно происходить само собой, но я всё ещё иногда забываю, как это делать. От недостатка кислорода меня трясёт.

– Нам надо бы…

Слова Герцога заглушаются звонками. Озадаченный, я оборачиваюсь и вижу двух маленьких девочек, которые едут в нашу сторону на розовых велосипедах. На них чёрные нарядные платья, все в кружевах и бантах.

– Кто-нибудь ещё видит это? – шепчет Лирик. – Или мне мерещится?

– Я их вижу, – говорит Ниа. Её голос дрожит.

Я быстро моргаю, надеясь, что это лишь игра воображения. У девочек продолговатые головы и глаза размером с теннисный мячик. Кожа серая, тёмные вены, похожие на паутину, чётко видны на их лицах. Подъехав ближе, они ухмыляются и поют высокими противными голосами:

– Идёт Водящий! Идёт Водящий! Номер 400 освободит его из мрака!

Мои волосы встают дыбом. Мы все отскакиваем на лужайку перед домом Зака.

– Это ещё что за кошмар? – спрашивает Лирик.

Девочки хихикают, проезжая мимо, и продолжают распевать:

– Идёт Водящий! Спасения нет, готовьтесь бежать, а Водящий повеселится!

Квинси затыкает уши руками.

Мы видим, как жуткие девочки доезжают до конца квартала. Появляется мерцающее свечение. Оно пульсирует, словно сердце. Девочки оглядываются, хихикают и исчезают в сверкающем вихре.

– Куда они делись? – в ужасе кричит Шей.

Герцог стремительно поворачивается ко мне.

– Ты говоришь, что твой друг может помочь. Надо проверить, так ли это. Вперёд!

Я сглатываю и смотрю на дом Зака.

– Хорошо. Пошли, но не через парадную дверь. – Мне не хочется входить отсюда. Это как-то неправильно. Поправляю рюкзак, огибаю дом и подхожу к калитке, ведущей на задний двор. Я резко останавливаюсь.

Зак стоит на заднем крыльце. Как будто он ждал нашего прихода. Он ударяет себя кулаком по лбу.

– Моя вина. Простите. Моя вина. Один-одинёшенек. Не мог остаться. Падаю. С высоты. Всё время падаю, – бормочет Зак.

Карла вздыхает.

– Ну вот и всё.

– О чём это он? – спрашивает Квинси, когда мы гуськом входим во двор.

– Смотри. У него гармошка, которую я подарил, – шепчет Лирик.

Сердце ноет в груди. Зак выглядит хуже, чем в прошлый раз.

– Я не хотел. Я не хотел, – продолжает он, голос его срывается. – Пришлось взять. Пришлось уйти. Я испугался. Всё время падаю. Простите. Простите!

– Не понимаю. Он извиняется, что напал на нас в прошлый раз? – Ниа ходит вокруг опрокинутого стола.

Возможно, но теперь я уже ни в чём не уверен. Я подхожу ближе, ноги мои дрожат.

– Падает? – Я с трудом сглатываю. Однажды мы катались на американских горках, и защитный барьер Зака оказался неисправным. Он чуть не выпал тогда. С тех пор Зак очень боялся высоты и американских горок. Этот страх преследовал его в Нигде?

– Не мог сделать это. Не мог сделать это, – Зак мечется по крыльцу, схватившись за голову. – Лучшие друзья. Так нельзя. Так нельзя.

– Почему он так себя ведёт? – удивляется Шей.

Мэри внимательно смотрит на Зака.

– У него такой взгляд, как у моего брата.

– Должно быть, с ним случилось что-то плохое, – пожимает плечами Карла. Похоже, теперь она понимает Зака лучше.

– Это чувство вины, – возражает Мэри. – Мой брат тоже переживал, но потом перестал. А Зак не перестаёт.

– Стоп. Что ты такое говоришь? – Глаза Лирика предостерегающе блестят.

Сомнение внутри меня прорастает, пуская болезненные корни…

Ниа качает головой.

– Зак не Хайд!

– Ты уверена? – спрашивает Мэри. – Никому не убежать из Нигде.

– Погоди. Ты думаешь, что он… – Лирик запинается. – Нет. Невозможно! Он бы никогда так не поступил.

– О чём это вы? – вмешивается Шей.

Я лезу в карман и крепко сжимаю кусочек головоломки.

– Мэри думает, что Зак предал нас. Что Водящий прислал его заманить нас. Она… она верит, что он заключил сделку, как её брат, Хайд.

– Она ошибается! – ноздри Лирика гневно раздуваются. – Он не виноват.

– Он… он бы не… – Ниа взглядом умоляет меня согласиться.

Я отворачиваюсь, не могу смотреть на Зака. Сердце замирает. Я пытаюсь выровнять дыхание. Вдох. Выдох. Мало воздуха. Кружится голова.

Лирик кричит:

– Ему можно доверять! Он наш друг! Он нас предупреждал.

Он предупреждал. Он действительно предупреждал, но…

– Я тоже не могла поверить, что мой брат предал меня, – говорит Мэри. – Но он предал. Она переводит взгляд на Герцога: – Я боялась, ты решишь, будто я такая же, как он, и не поможешь мне, поэтому не рассказала тебе о Хайде.

Герцог долго смотрит на неё и качает головой.

– Правда. Я заслуживал правды.

– Это из-за меня. Из-за меня, – бормочет Зак. – Это я виноват.

Последние несколько лет, что бы ни случилось, даже самое плохое, Зак всегда был рядом. Я верил в него.

Я выдыхаю. Зак хочет сказать, что Водящий похитил нас из-за того, что Зак отказался от сделки? Чудовище жаждет мести? Я замираю, вспоминая всё, что происходило, все блуждания Зака, все издевательства Водящего… мы всё время были его конечной целью.

– Холодно, – ёжится Шей. – Почему стало так холодно?

– Джастин, что нам теперь делать? – спрашивает Квинси.

Я сказал всем, что мы идём домой. Я заставил их поверить. Зачем я их обнадёжил? Чёрные точки мельтешат перед глазами. Выдох. Вдох. Дышать. Я стискиваю зубы. Соберись, Джастин. Дышать!

– Я ухожу, – говорит Карла и тянется к брату. – Пошли, Квинси. Мы найдём другой выход отсюда.

– Но… но… – он запинается. – Снаряжение. Чудовище…

– Вам нельзя уходить, – возражает Ниа. – Нам надо действовать одной командой.

Карла смотрит в землю, потом на Ниа:

– Я никогда не была в твоей команде. И ты меня не любишь.

– Я тоже хочу уйти. Мне здесь не нравится. – Шей обнимает себя, пытаясь согреться.

– Погодите! Мы уже далеко зашли. Нельзя же так просто отказаться… Я не хочу отступать! – возмущается Герцог.

Шум поднимается такой, что мне кажется, у меня голова лопнет. Я пытаюсь прорваться сквозь окружающие меня озадаченность, страхи и сомнения.

– Зак! – кричу я. – Зак! – на сей раз голос мой звучит громче.

Шум стихает. Все смотрят на меня, как на сумасшедшего.

Я подхожу и останавливаюсь перед крыльцом.

– Ничего, если тебя прислали, чтобы… – от волнения я задыхаюсь, словно пробежал марафон. – Ты был одинок и запуган. Жаль, никого не было рядом, чтобы помочь тебе. – Я смаргиваю слёзы. – Даже если ты согласился сперва, это неважно – ты же не сделал ничего, что хотел Водящий. Мы не из-за тебя стали играть. Ты не виноват. Ты пытался помочь нам. И это важнее всего. Ты слышишь?

Ниа подходит ко мне:

– Может, из-за этого он стал таким. Слишком уж груз тяжёлый. Он сломался.

– Я не верю, – говорит Лирик. Его глаза горят.

– Мы же Фантастическая Четвёрка. И никакие ошибки, никакое чудовище не смогут этого изменить, – твёрдо произношу я.

Лирик смотрит на Зака, который продолжает мерить крыльцо шагами и что-то бормотать.

– Зак всё равно Зак. Просто он расстроен. Мы поможем ему собраться, – я переглядываюсь с Лириком и Ниа. – Победим Водящего – и всё наладится.

– Друзья от своих не отказываются. – Лирик поворачивается к Заку: – А мы больше, чем друзья. Мы семья. Ты нас слышишь? Мы не отказываемся!

Зак глядит на тёмное небо. Тьма полна зла.

– Зак, – зовёт миссис Мёрфи из дома. – Обед готов. Иди сюда, милый!

Он зажмуривается.

– Всё началось с пряток. Теперь надо соблюдать правила, которые вы нарушили, – медленно шепчет Зак. – Водящий скрывается и нагоняет страху. Чтобы победить, нужен другой конец.

– Он нас раньше предупреждал. Наверное, и сейчас это делает, – замечает Ниа.

Я подхожу ближе.

– Повтори, Зак.

Он стонет и хватает себя за волосы. Лицо его кривится.

– Не могу… не могу… – он отворачивается, потом снова поворачивается к нам. Это стоит ему огромных усилий.

– Пожалуйста, Зак, – прошу я, – нам нужна твоя помощь!

– Зак! – кричит миссис Мёрфи.

Мучительная гримаса на лице Зака сменяется странным спокойствием. Он указывает на дуб посреди двора.

– Всё началось с пряток. Теперь надо соблюдать правила, которые вы нарушили. Водящий скрывается и нагоняет страху. Чтобы победить, нужен другой конец.

– Он указывает на дерево, где у нас был домик во время игры, – догадывается Квинси.

На улице темно, но вокруг дуба мелькают тени. Ветки качаются, как будто подзывая нас поближе.

– Чтобы с этим покончить, надо вернуться в начало, – бормочет Герцог.

Я перевожу взгляд с дерева на Зака. Повторяю его слова. Он снова предупреждает нас. Я громко вздыхаю.

– Что? – спрашивает Ниа.

– Думаю, он говорит, что нам надо снова сыграть и мы должны выиграть.

– Вот так это и началось, – кивает Лирик. – Для каждого из нас.

– Нужно переиграть! – восклицает Ниа.

– Что? – Карла отступает. – Я не хочу снова играть с вами в прятки.

Зак громко повторяет свои слова, почти кричит.

– Откуда нам знать, что он прав? – Квинси крепко держится за лямки своего рюкзака.

Слёзы текут по худому бледному лицу Зака. Он выкрикивает слова, продолжая указывать на дерево дрожащей рукой.

Я подхожу и встаю прямо напротив него. Он замолкает и медленно опускает руку.

– Я тебе верю, – говорю я. – Я тебе верю. Ты наш друг. Остальное неважно.

Тёмные глаза Зака проясняются. Он протягивает кулак. Я слышу, как охает Ниа. Слёзы ослепляют меня, я моргаю. До крови кусаю губу…

Я протягиваю руку в ответ. Наши кулаки почти соприкасаются. Зак не реагирует, да я другого и не ожидал. Он частично осознаёт, что мы здесь, и этого достаточно. Лирик и Ниа подбегают и протягивают свои кулаки. Фантастическая Четвёрка.

– Зак! – на крыльцо выбегает миссис Мёрфи. – Всё в порядке? Почему ты не откликаешься? – Она осматривается, и я напрягаюсь.

Я делаю шаг вперёд и открываю рот, чтобы… Не знаю, что я хочу сказать. Если бы она знала, что мы здесь, что мы боремся за Зака, боремся, чтобы вернуться домой…

– Джастин, – произносит Зак.

Моё сердце готово разорваться от боли.

Миссис Мёрфи мягко берёт его за плечи и поворачивает лицом к себе.

– Полиция найдёт его. Джастин умница. Где бы он ни был… – голос её прерывается. – Все твои друзья идут домой. Я знаю.

Зак подносит гармошку к губам и играет тихую мелодию. Печальную, но одновременно вдохновляющую. В ней слышится обещание, призыв к действию, и я это понимаю.

Миссис Мёрфи уводит Зака в дом. Дверь за ними захлопывается.

– Увидимся, Зак, – шепчет Лирик.

Скоро. И он нас увидит. Я обещаю.

Ниа машет рукой:

– Пока, миссис Мёрфи.

Я крепко сжимаю кусочек головоломки и поворачиваюсь к остальным:

– С этим надо заканчивать!
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– Мы все проиграли. На этот раз надо выиграть. По правилам, которые мы установим, – говорю я.

Поднимается ветер. Он гремит старой садовой мебелью, раскиданной по двору.

– Не понимаю, – Шей дрожит.

– Когда мы в последний раз играли в прятки, случилась беда, – вздыхает Квинси.

– Зак сказал, нам нужно сыграть и выиграть, тогда мы можем исправить ситуацию, – возражает Лирик. – Кто предупреждён, тот вооружён.

– И всё? Ты думаешь, что тогда мы сможем вернуться домой? – Карла скрещивает руки на груди. – Как-то слишком просто.

– Не забудь, нам придётся преодолеть наши страхи, – отвечает Лирик. – Чудовище просто так не сдастся.

– Надо быть готовыми к тому, что Водящий бросит против нас всё, чем располагает, – добавляет Герцог. – Мы бьёмся за свои жизни, но Водящий-то тоже…

– Я думаю… – Ниа колеблется. – В прятках обычно каждый за себя. Но теперь нам надо действовать вместе и помогать друг другу добраться до домика.

– А правила? – Шей растирает замёрзшие руки.

Я сглатываю. Водящий в облике Шей спрашивал то же самое, когда мы играли у дома Зака.

– Если тебя запятнали – вылетаешь, – говорю я неуверенно. – Нельзя выдавать место, где прячется другой игрок. Нельзя прятаться в доме или в машине. Только во дворе. Чтобы защититься, надо коснуться домика. Нельзя мешать другому добраться до домика. Не толкаться. Не грубить. И обязательно нужно играть до конца. – Я обращаюсь к Карле: – На этот раз будем играть честно. Это важно!

– Нечего на меня так глядеть! Не только я всё испортила в прошлый раз, – возмущается Карла.

– Хорошо-хорошо, теперь это неважно. Как нам заманить сюда Водящего? – спрашиваю я.

– Прятки – это его цель, – Герцог смотрит на дерево. – Он придёт сам. Он всегда приходит. Так было все восемьдесят лет.

Я медленно оглядываю группу. Та же игра, только игроков прибавилось. И эта игра значит куда больше, чем прошлая. Игра на наши жизни, на нашу свободу.

Я вытягиваю дрожащую руку вперёд.

– Единственный шанс выиграть – это помогать друг другу. Значит, мы должны видеть все страхи. Это всем понятно? – Я смотрю на Герцога и Мэри.

Герцог бледнеет.

– Все страхи разом…

– Это обязательно? – шепчет Мэри.

Лирик громко вздыхает.

– Да… Мы действительно будем Команда Ужаса. Играют все. Обратного пути нет.

– По крайней мере, мы будем знать, чего ожидать, – напоминаю я.

Ниа закусывает губу и кладёт руку поверх моей. Мы делимся страхами. Рука Лирика накрывает наши. После минутного колебания руки одна за другой ложатся сверху. Мы все объединены.

Поток энергии идёт через наши тела, нас потряхивает от этого страшного соединения. Пальцы крепче сжимаются.

Я указываю на дуб:

– Это будет домик.

Мы с Лириком вытряхиваем на землю содержимое наших рюкзаков.

– Берите, что нужно против ваших страхов. Помните, каждый должен добраться до домика! Никаких отговорок.

– Не уверена, что получится, – замечает Карла. – Слишком многое может пойти не так.

Большие чёрные вороны садятся на крышу дома Зака.

– Опять вороны? Вестники несчастья? – хмыкает Лирик.

Герцог вздыхает. Вороны – это один из его страхов. Он пристально смотрит на птиц, щурится.

– Стойте, это же не вороны, это…

– …стервятники, – медленно говорит Ниа.

– Кто? – удивляется Карла.

– Вы знаете, что стервятники – падальщики? Они питаются мёртвыми животными, – хмурится Ниа. – И ещё… они нападают на раненых и больных, – неохотно добавляет она.

– Ты хочешь сказать, что они прилетели сожрать нас? – Пронзительный голос Квинси звенит у меня в ушах.

Хороший вопрос, но лучше бы он не произносил его. Птицы ждут того, кто останется последним, или будут нападать, чтобы помешать нам закончить игру?

Стервятники зловеще шипят. Их головы поворачиваются вправо и влево. Они наблюдают за нами. Уж лучше бы это были вороны…

Молния с треском рассекает небо. На чёрном небе возникает странная туча, будто освещённая изнутри. Появляется лицо. Так быстро, что я думаю, мне мерещится.

Герцог подскакивает. Молния. Ещё один из его страхов.

– Водящий здесь, – говорит Герцог, глядя вверх. Лицо его бледнеет. – И он приносит боль, – он хватается за голову. – За мной. Это за мной. Чудовище собирается использовать мои страхи против всех. Оно хотело, чтобы я был здесь. Это начало конца.

– Джастин! – это голос не-мамы.

Я вздрагиваю и оборачиваюсь. Она стоит в углу двора, машет рукой и улыбается. Зубы у неё чёрные.

– Не делай этого. Если ты останешься, я выздоровею. Ты можешь помочь мне. Водящий может вылечить меня, вернуть тебе.

– Джастин… – глаза Лирика полны печали. – Слушай, я…

– Ой, нет! – Мэри в ужасе смотрит на густой кустарник возле навеса. Там появляется пара красных глазок. Потом ещё. Это крысозмеи.

Началось…

Мэри делает шаг к задним воротам, словно хочет убежать, но Герцог хватает её.

– Нельзя, надо играть!

Мэри трясётся.

– Но…

– Мы слишком много потеряли, – продолжает Герцог. – Я не собираюсь отдавать Водящему больше ни одной минуты своей жизни. Будем сражаться – и вернёмся домой. Важно только это. Надо уничтожить чудовище.

Поколебавшись, Мэри решительно выпрямляется.

– Хорошо, – она глубоко вздыхает. – Я готова.

Из-за угла дома крадутся три жутковатые фарфоровые куклы в обгорелых платьях. Вместо глаз у них дыры. Лица в трещинах, на голове свалявшаяся пряжа.

– Поиграй со мной. Поиграй со мной.

– Не такие уж они и страшные, – пожимает плечами Карла.

Их зловещие улыбки становятся шире. С громким треском они падают на четвереньки и ползут к нам.

– Ой! – вскрикивает Карла.

Шей трясётся. Мы отступаем.

– Джастин? – говорит не-мама. Она идёт к нам. Крысозмеи ползут из кустов.

Я поворачиваюсь и бегу к дереву.

Земля дрожит. Молния сверкает и ударяет рядом с дубом. Вспыхивает пламя. Я резко останавливаюсь. Краем глаза вижу, как Герцог ищет укрытие.

Несмотря на жар от огня, на дереве появляется лёд, покрывая каждую ветку. Сосульки опасно нависают, словно замёрзшие пальцы.

Из дерева, туманясь, вылетает фигура без лица, напоминающая человека, примерно моего роста, с несколькими красными глазами. За спиной фигуры разворачиваются чёрные крылья. Она протягивает к нам лапы с острыми когтями.

– Ох ты! – восклицает Лирик. – Это ещё что такое?

– Что делать? – Шей хватает за руку Квинси, тащит его в сторону. – Что делать?

Да, игра совсем другая. Мы играем не против друг друга. Мы играем против Водящего и своих страхов. В его мире. По его правилам.

– Пора – не пора, иду… – произносит низкий рычащий голос.

Герцог был прав. Вот и Водящий.
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Некоторое время мы все молчим, потрясённые.

– Все пошли, вперёд! – кричу я.

Налетая друг на друга, мы разбегаемся в разные стороны.

Я притаился сбоку крыльца.

– Джа-а-астин, – тянет не-мама жутковатым голосом.

Я съёживаюсь, чувствуя на лице её холодное дыхание. Крепко зажмуриваюсь. Ледяные пальцы не-мамы гладят мою руку.

– Уйди, – шепчу я в отчаянии. – Пожалуйста, уйди!

Я осторожно выглядываю из укрытия. Чудовище стоит на страже, никого не ищет. Ждёт, когда наши страхи выполнят свою грязную работу.

Вопит Мэри. Огромная крысозмея хватает её за щиколотку и тащит через двор прочь от её убежища.

Не-мама больно хватает меня за руку. Я изворачиваюсь и отталкиваю её. Она снова бросается ко мне, вытаращив глаза. На мгновение я замираю от ужаса: я толкнул свою маму. Удивление не-мамы превращается в ярость. От её ненавидящего взгляда у меня перехватывает дыхание. Она прыгает вперёд. Я уворачиваюсь и несусь на помощь Мэри, прежде чем её затащат в колодец.

Передо мной разворачивается такое ужасное зрелище, что я замираю. Все страхи вырвались на волю. Нападают со всех сторон. Настоящее побоище.

Земля покрывается трещинами. Из расщелин ползут жуткие жуки размером с мяч. У них острые клыки, на голове рога, скорпионьи хвосты хлещут туда-сюда. Квинси спотыкается и падает. Насекомые ускоряются.

Внезапно что-то пролетает мимо меня и скрывается за углом. Игла. Такими в больнице берут кровь. Ещё одна. Я уклоняюсь.

– Да ладно! – кричит Лирик, высовываясь и снова прячась. – Про иглы не было разговора. Герцог, это твоё?

– Простите! – отвечает Герцог, уворачиваясь от очередной иглы.

– Что же ты об этом ничего не сказал? – спрашивает Лирик.

– Ты бы на моём месте тоже не все страхи вспомнил!

Едва уклонившись от иглы, Лирик замирает.

– Ложись! – предупреждаю я.

Он в панике озирается и тяжело дышит.

– Джастин! Ниа!

Ну вот! Он нас не видит!

– Лирик! – откликается Ниа, но он её не слышит.

Он бросается бежать, останавливается, бежит в другую сторону. Он так растерян, что не замечает страхов, приближающихся со всех сторон.

– Они здесь. Я их просто не вижу, – голос Лирика срывается. – Всё хорошо. Они меня не бросят.

Тени подкрадываются к нему. Они поднимаются из земли. Это ещё один из страхов Герцога. У теней разные очертания: высокие, низкие, толстые, худые. Они окружают Лирика. Он отмахивается. Они окружают его и нападают разом.

– Джастин, – кричит он, – помоги мне!

Я бросаюсь на помощь. Но останавливаюсь, услышав вопль Ниа. Она ковыляет по двору, как будто каждое движение причиняет ей боль.

– Ниа!

Она глядит на меня, съёжившись. Она покрыта морщинами. По её щекам текут слёзы.

Я смотрю на свои руки. Моя кожа тоже морщится. Суставы ноют. Боль Ниа – и моя боль. Стук сердца глухо отдаётся в ушах. Я не могу… Я хватаюсь за грудь.

– Ты слабачка. Тебя никто не любит. У тебя нет друзей. – Карла стоит лицом к лицу со злобной, отвратительной копией себя самой. Копия подступает всё ближе, ухмыляясь, пока не встаёт вплотную. Она продолжает кричать, а Карла сгибается под потоком оскорблений.

– Заткнись! – орёт Карла.

Её копия кривляется и дразнится:

– Заткнись. Заткнись. Заткнись!

Не могу дышать. Я всё это чувствую. Слишком много. Не знаю, что делать, как помочь. Что творится? Что я делаю?

– Скажите мне кто-нибудь, где Джастин и Ниа, – просит Лирик. В голосе его слышится рыдание. – Пожалуйста! Где они? С ними всё в порядке?

Он получает удар в живот и валится на колени. Я пытаюсь ответить, но слова застревают в горле. Все остальные тоже захвачены страхами и не в силах откликнуться.

– Уберите их! Уберите их! – Шей пытается добежать до домика, но страшные куклы перегораживают ей дорогу. Одна из них подбирается ближе и дотрагивается до её руки, потом до ноги. Кожа в этих местах белеет и становится твёрдой, как фарфор. Шей качается и падает на землю. Её рука и нога рассыпаются, она пронзительно кричит.

Крысозмея тащит Мэри всё ближе к калитке.

Я замираю. Нам не выиграть. Мы недостаточно сильны. Я недостаточно силён. Я зажимаю уши, чтобы не слышать воплей. Не могу дышать…

– Я могу всё это прекратить, – говорит чудовище. Я слышу его голос в голове. – Кончайте игру. Признайте меня победителем, и всё это исчезнет.

– Ой, малыш, – шепчет не-мама, – сдайся. Мы можем забрать всю твою боль и страх. Останься здесь, и мы снова будем семьёй.

Я отчаянно трясу головой. Она касается моего лица – прикосновение тёплое и нежное. У меня от удивления глаза лезут на лоб. Это моя мама! Не больная – здоровая мама. Её гладкая тёмная кожа сияет. Никакого запаха болезни или разложения. На ней ярко-красное платье с крупными синими цветами. В жизни не видел никого красивее.

– Оставайся со мной, – настаивает она. – Ты же хотел, чтобы я вернулась? Мы будем здесь счастливы.

Я смотрю в её карие глаза. Её прикосновение… это было так давно. Мне так этого не хватало. Я готов обо всём забыть. Я мог бы…

На меня кто-то налетает, я падаю, ударяясь всем телом. Это Ниа. Она отползает в сторону, сворачивается клубком, обнимая колени.

– Что такое? Где я? – голос её ослаб, волосы стали седыми.

– Ниа? – я тянусь к ней. Рука дрожит.

Она отшатывается.

– Не трогай меня. Я тебя не знаю.

Её слова ранят меня. Я чувствую, будто и у меня стирается память. Я трясу головой и заставляю себя сосредоточиться. Не забывать. Не позволить ей забывать.

– Джастин, – говорит мама.

Я не обращаю на неё внимания, хватаю Ниа за руку:

– Я Джастин, твой лучший друг!

Она должна вспомнить меня, вспомнить нас. Ниа моргает, её глаза на мгновение проясняются и снова затуманиваются.

– Ты знаешь, что ты первая, кого я позвал, когда умерла моя мама? Ты знаешь… – у меня срывается голос, в горле словно ком застрял.

Её рука дёргается. Я держу её крепко и не отрываясь смотрю ей в глаза. Вернись ко мне, Ниа!

– Джастин, отпусти её, я же здесь, – возражает мама, громко и ясно. Она старается уговорить меня сдаться.

Ниа, Ниа, Ниа. Она мой друг, она нужна мне.

– Ты знаешь, что я сохраняю твои сообщения? Если мне плохо, я перечитываю их и знаю, что всё будет хорошо. Пожалуйста, вспомни меня!

Склонив голову набок, она пристально смотрит на меня. На лбу её собираются морщины. Она зажмуривается. По лицу её текут слёзы. Кругом продолжает бушевать побоище, но я жду.

Лицо Ниа проясняется. Она открывает глаза. Меня трясёт. Она вспомнила меня!

– Ты знаешь, что в течение жизни человек триста девяносто шесть раз находит приятелей, но только тридцать три остаются друзьями надолго? – Она улыбается и дрожит, но она здесь. – Ты один из моих тридцати трёх.

Я судорожно выдыхаю. Ниа крепко меня обнимает. Мы отстраняемся и смотрим друг на друга.

– Я помню тебя, Джастин.

Вопли вокруг нас усиливаются. Ниа морщится. Я осматриваюсь. Мой взгляд останавливается на Лирике. Тот продолжает бороться с тенями.

– Пошли выручать друга. Надо выигрывать и отправляться домой. – Я помогаю ей встать.

– Нет! – кричит мама.

Я оглядываюсь. Она выглядит растерянной – я её разочаровал.

Водящий хмыкает. Я замечаю, что он уставился на кого-то за углом дома Зака. Это девочка. Её фигура то появляется, то исчезает. На ней жёлтое платье до колен. Обруч с цветочками удерживает её короткие кудряшки. Она вздрагивает и смотрит на своё запястье. Открывает рот, чтобы закричать, но ничего не слышно.

– Номер 400, – радостно произносит Водящий.

Ну нет! Он заполучил ещё одного ребенка. Похоже, девочка ещё не совсем здесь, но уже помечена. Она в пути.

– Ниа, поскорее в домик! – говорю я. – Так, чтобы Водящий не помешал.

– Но…

– Ты должна дотронуться до домика, – настаиваю я.

Она смотрит на меня. Потом на дуб.

– А как же ты?

– Я должен помочь остальным.

– Но…

– Беги!

Она кивает и медленно и неуверенно направляется к дереву. Прямо на пути у неё Мэри и крысозмея. Я хватаю перцовый баллончик.

– Иди-иди! – тороплю я, видя, что Ниа колеблется.
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Крепко держа баллончик, я направляю струю в морду крысозмеи. Ветер бросает часть брызг мне в лицо, глаза слезятся. С душераздирающим воплем крысозмея шарахается и валит меня на землю, но выпускает Мэри. С криком та откатывается в сторону.

– В домике! – Ниа стучит по дереву. Тут же её старение прекращается. И в тот же миг девочка в жёлтом платье, номер 400, исчезает. Ниа уменьшила счёт. Водящий взревел, его туманный силуэт трясётся от ярости.

– Мэри, вставай, беги в домик! – кричу я.

Она с трудом поднимается и ковыляет к дубу, уклоняясь от игл, летящих в нашу сторону.

Крысозмея хватает меня за ногу. Её клыки прокусывают джинсы. Я вскрикиваю, чувствуя, как тёплая кровь стекает по щиколотке. Герцог бросается ко мне, подпрыгивает и пинает мерзкое существо, схватившее меня. Удар так силен, что крысозмея улетает через двор.

– В домике! – Мэри касается дерева.

Крысозмеи исчезают.

Водящий испускает такой вопль, что у меня кровь стынет в жилах.

– Скажи Лирику, что я в безопасности и Джастин идёт ему на помощь, – говорит Ниа Мэри.

Та передаёт сообщение.

Лирик облегчённо вздыхает.

– Скорее, Джастин, ты мне нужен. – Он уворачивается от одной тени. Пинает в грудь другую, та летит через двор.

– Продолжаем бороться вместе, – предлагает Герцог, тяжело дыша. – Только так мы сможем выиграть.

Я киваю.

– Мы их одолеем. Одного за другим.

Я бегу к Лирику, но передо мной вновь появляется не-мама. С её лица облезает кожа.

– Ты меня не оставишь!

Я замираю, глядя на неё.

– Герцог, помоги Лирику!

Не-мама не сводит с меня глаз. Она хватает меня за плечи и трясёт.

– Ты меня не оставишь!

Герцог бросается вперёд, но внезапно перед ним возникает густая паутина. Он машет руками, но паутина облепляет его.

– Не могу. Освободиться, – выдыхает он. Паутина начинает сворачиваться вокруг него в кокон.

– Ножик, армейский ножик! – подсказывает Ниа.

Он лежит на земле в паре метров от Герцога. Тот пытается дотянуться, но его ноги и руки уже связаны паутиной.

– Помогите! – кричит Квинси. – Больно!

– Убирайтесь от моего брата! – Карла отскакивает от своей копии и спешит к брату, который лежит, полностью облепленный насекомыми. Она выхватывает из рюкзака баллончик для розжига, направляет на жуков. Те шипят и падают на землю. Карла яростно топчет их. У меня к горлу подступает тошнота.

– Беги, Квинси! – торопит Карла.

Он с трудом поднимается на ноги, бредёт к домику и прислоняется к дереву.

– В домике!

Земля под ногами трясётся. Деревья раскачиваются. По земле стелется зловещий туман.

– Вы за это заплатите! – рычит Водящий.

Карла пытается убежать, но копия преграждает ей дорогу.

– Никто не придёт тебе на помощь. Они тебя не любят, – хмыкает копия. – Они не хотят, чтобы ты вернулась домой. Они спасут всех, кроме тебя. Они считают тебя подлой хамкой.

Карла замирает.

– Заткнись! Отстань!

Шей кричит. Куклы обступили её. Она сама уже больше кукла, чем человек. Лицо у неё из фарфора, даже волосы похожи на пряжу.

Лирик продолжает бороться с тенями. Они повсюду.

Герцог падает на колени. Он замотан в кокон уже по грудь. Пауки размером с теннисный мячик ползают по его лицу. Он отчаянно трясёт головой, но те не отстают.

Надо помогать.

– Отпусти! – Я вырываюсь, но не-мама держит крепко.

Водящий хмыкает.

– Красота! Обожаю игру! Продолжайте!

Карла-копия борется с Карлой, заставляя её отступить на несколько шагов.

– Все знают, какая ты. Ты эгоистка. Они любят только твоего брата. В один прекрасный день он тоже тебя разлюбит. У тебя никого не останется.

– Стоп! Стоп! – кричит Карла, затыкая уши. – Я сдаюсь. Прекратите!

Я замираю.

Карла поворачивается к Водящему:

– Я хочу заключить сделку.
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Чудовище крадучись движется вперёд.

– Не делай этого! – кричит Лирик, тень валит его с ног.

Все страхи останавливаются, как будто наступил перерыв.

Карла подходит ближе к дереву, к Водящему. Она вытирает слёзы.

– Если я откажусь, брошу игру, мне можно будет пойти домой? Моего брата и меня оставят в покое?

Моё сердце бешено колотится. Этого не может быть…

– Не надо, Карла, – просит Квинси. – Не надо!

– Мы же все останемся здесь, – добавляет Мэри.

Не-мама крепко держит меня. Я дрожу. Я слышу её хриплое дыхание, чувствую, как болезнь сочится сквозь её кожу.

– Ты хочешь закончить это? – спрашивает Водящий Карлу зловещим голосом.

Тёмные тучи сгущаются над нами, сверкают молнии, гремит гром, словно празднуя победу. Если она бросит игру, мы нарушим правила. Водящий снова выиграет. Наше наказание будет ещё хуже, чем в первый раз.

– Карла, если ты нас предашь, он захватит наш мир. Всё это ложь, тебе не будет покоя. – Я пытаюсь шагнуть к ней, но не-мама тянет меня назад. Её костлявые пальцы крепче наручников.

– Ты сможешь быть со мной всегда, малыш, разве ты не этого хотел? – шепчет она мне в ухо. Меня передёргивает.

– Повторяй за мной, – обращается к Карле Водящий. – Больше не бегать и не прятаться. Больше никаких игр. Заключив сделку, я навсегда покину это место. Я выбираю эту сторону, и на этом всё. Я выбираю Водящего, а не своих друзей, – медленно произносит чудовище.

Хотя у него нет лица, я чувствую его ликование. Значит, это заставили произнести Хайда и Зака? Вот так они получили свободу?

– Карла, пожалуйста, – говорит Герцог глухо. Кокон из паутины уже почти закрыл ему рот.

– Не бросай нас здесь, – умоляет Шей. Слёзы текут из её глаз-стекляшек. Куклы окружают её.

Карла оступается, но приближается к Водящему.

Все со слезами на глазах упрашивают Карлу не предавать нас.

– Так я же эгоистка. – Она поворачивается к чудовищу: – Больше не бегать и не прятаться. Больше никаких игр.

Я не могу сдержать вопль и падаю на колени.

– Заключив сделку, я навсегда покину это место, – продолжает Карла.

Невозможно, чтобы всё кончилось вот так. Невозможно! Я задыхаюсь.

Карла делает ещё шаг к дереву, задевает ногой рогатку, лежащую возле моего рюкзака, и останавливается перед Водящим. От волнения он весь трясётся.

– Я выбираю эту сторону, и на этом всё, – произносит Карла. – Я выбираю себя и спасаю своих друзей. – Она бросается вперёд и касается дерева. – В домике!

Хлоп! Двойник Карлы исчезает.

Моё сердце подпрыгивает, замирает и снова радостно подпрыгивает.

– Как так?! – удивляется Лирик.

Карла фыркает:

– Так я и позволю какому-то глупому чудовищу победить меня! Может, я и эгоистка, но не слабачка и могу быть находчивее всех вас, когда понадобится.

У меня отвисает челюсть. Она нас не предала. Она обманула Водящего.

– Я знал, что моя сестра нас спасёт, – улыбается Квинси. – Браво, Карла!

– Теперь кончаем с этим и идём домой. – Не отнимая руки от дерева, Карла пинает рогатку. Та приземляется рядом с Лириком.

На мгновение все замирают. А потом всё происходит одновременно. Водящий ревёт. Его рёв наполнен такой ненавистью, что я чувствую её каждой клеточкой своего тела. Его ярость живая. Она стремится искать и уничтожать.

Лирик, уклоняясь от теней, хватает с земли рогатку и несколько камней. Он целится в кукол, окружающих Шей. Камень попадает одной кукле в грудь, та теряет равновесие, падает и разваливается. Лирик снова стреляет, падает другая кукла. Но тут его сбивает с ног тень.

– Хватайся! – кричит Квинси и бросает Шей конец верёвки. Она быстро ловит его, и, держась одной рукой за дерево, Квинси подтаскивает девочку поближе. Мэри и Ниа помогают ему.

Шей дотрагивается до дерева.

– В домике! – Исчезает последняя кукла. У Шей снова появляются рука и нога. Она становится прежней.

Сверкают молнии и бьют в землю вокруг нас. Сухая трава загорается. Огонь устремляется к Герцогу.

Я вырываюсь от не-мамы и бегу к армейскому ножику, лежащему возле Герцога. Я сбиваю пауков и режу паутину, опутывающую его. Задыхаясь, он выбирается из кокона. Мы удираем от огня, но он следует за нами. Жар чудовищный.

– Вперёд! – я указываю на Лирика. – Надо ему помочь.

Теперь счёт равный. Мы с Герцогом против двух теней. Лирик борется с третьей.

Мы мечемся по двору, уклоняясь от молний и языков пламени.

– Лирик, беги к домику, – кричит Герцог.

– Где Джастин?

– Он со мной, – отвечает Герцог. – Мы здесь. Давай!

Лирик колеблется, потом бежит к дереву и хлопает по стволу:

– В домике!

Ниа обнимает его одной рукой. Они в безопасности. С моих плеч сваливается тяжкий груз.

– Джастин! – вопит не-мама. – Не уходи! Я тебя не пущу! – Она появляется рядом и обнимает меня костлявыми руками. – Ты мой!

Герцог бросается ко мне.

– Нет, беги в домик! Тогда прекратятся все твои страхи.

– Мы вместе с ними покончим, – возражает он.

– Этот мой. – Да, они её видят, но не-мама – это мой страх.

Герцог неуверенно смотрит на меня и озадаченно кивает. Он понял. Некоторые битвы нужно выигрывать в одиночку. Он бросается к дереву, перепрыгивая через огонь и уклоняясь от молний.

Остальные подбадривают его.

– Скорее! Ты же можешь! Беги!

Герцог поднимает руку, чтобы коснуться ствола, и замирает. Его ладонь остановилась в нескольких сантиметрах от коры.

– Что такое? – удивляется Мэри. – Чего ты ждёшь?

Он медленно поворачивается к Водящему. Чудовище подкрадывается поближе.

– Сомневаешься? Это же домик, – хмыкает оно.

Герцог смотрит на него с отвращением.

– Хайд и Зак… они были просто средством. Но ты… – чёрные крылья Водящего расправляются, словно он хочет обнять ими мальчика. – Ты мой. Были и другие дети, с которых я мог начать. Но ты особенный. Сильный. Прекрасный экземпляр, с которого можно начать строить мой мир.

Лицо Герцога кривится, в уголке глаза появляется слеза.

– Но почему?

Водящий склоняет голову набок.

– А почему бы и нет? Кто-то же должен начать игру. Всегда есть игрок номер 1.

Герцог вздрагивает. Его слеза мгновенно высыхает, и он свирепо смотрит на Водящего.

– Теперь у тебя нет ничего, кроме меня, – продолжает чудовище.

– Восемьдесят лет, – говорит Герцог, дрожа от ярости. – Бегать. Прятаться. Играть в твою гадкую игру. Я был твоим началом, а теперь стану частью твоего конца! – Он холодно усмехается и хлопает ладонью по дереву. – В домике!

Тут же исчезают все страхи Герцога. Он свободен и ничего не боится.

Чудовище, съёжившись, дрожит и стонет. Добежав до домика, ребята его ослабили, но Герцог серьёзно ранил. Вопли восторга заглушают стенания Водящего.

Я вырываюсь из рук не-мамы. Теперь моя очередь. Водящий встаёт рядом с её страшным разлагающимся телом.

– Вот и всё, – произношу я дрожащим голосом.

Не-мама наклоняется. Наши лица почти соприкасаются. Запах гниющей плоти вызывает тошноту.

– Я люблю тебя.

– Моя мама любила меня, но ты не моя мама. Она… она… умерла… – Мои глаза наполняются слезами.

– Я могу ожить, если ты захочешь, – возражает не-мама.

Её внешность снова меняется. Волосы отрастают до плеч. Глаза яркие и смеющиеся. Она пахнет солнцем и мёдом.

– Останься со мной, – просит она. – Разве ты не хочешь, чтобы я вернулась? Мы можем быть счастливы здесь.

– Это неправда. Ты снова станешь такой… – шепчу я.

Слышу, как мои друзья зовут меня. Я оборачиваюсь к ним, но она силой поворачивает мою голову обратно и гладит меня по щекам.

– Это может стать реальностью, если ты захочешь, – настаивает она. – Останься. Мы будем счастливы вместе. Ты больше не будешь чувствовать себя одиноким. Ты должен быть здесь, со мной.

Я кладу свои руки поверх её. Она улыбается, на сердце становится теплее. В моей памяти всплывают хорошие воспоминания. Я счастлив.

– Со мной ты в безопасности, – говорит мама. – Ты помнишь об этом?

Она протягивает руку, разжимает кулак: на ладони лежит кусочек головоломки. Я охаю и лезу в карман. Моего кусочка нет. Как же…

– Это от последней головоломки, которую мы собирали вместе. Ты её не закончил, потому что это значило бы, что я ушла навсегда, верно?

Я сглатываю и киваю.

– Мы можем закончить её вместе. Смотри, – она указывает через двор. Только это уже вовсе не двор – это мой дом. Кухня. На столе разложена головоломка. – Когда соберём эту, можем начать другую. Нам необязательно заканчивать. Заканчивать не придётся никогда.

Мама берёт меня за руку и уводит от дерева и моих друзей. Их голоса затихают. Словно в тумане, я иду за ней. Я не чувствую своего тела. Её тихий успокаивающий голос звучит у меня в голове. Мама обещает, что будет готовить мои любимые блюда, что мы отправимся путешествовать туда, где никогда не были.

Её рука сжимается крепче. Я опускаю глаза и вижу метку на своём запястье. Номер 399. Водящий! Я резко останавливаюсь. Мама ободряюще улыбается. Я моргаю – по её лицу пробегает тень. Снова появляется разлагающееся тело. Не-мама.

– Ты не настоящая. Я хочу, чтобы ты была настоящая, но ты не настоящая. – Я вырываюсь из её объятий. – Моя мама не хотела бы, чтобы я вечно жил в страхе. Она бы хотела освободить меня.

От рычания Водящего у меня ноги подгибаются.

– Джастин! – кричат мои друзья.

Я оборачиваюсь – ребята зовут меня к себе. Я бросаюсь к дереву.

Не-мама мечется, преграждая путь.

– Ты меня не любишь! Если бы любил, ты бы не ушёл!

Я уворачиваюсь. Бегу быстрее, борясь с сильным встречным ветром, который толкает меня назад. Почти добежал. Мои друзья подпрыгивают в нетерпении и машут мне. Их поддержка прибавляет мне сил.

– Ты об этом пожалеешь! – гремит низкий голос.

Я прыгаю и дотрагиваюсь до дерева.

– В домике!

Ниа и Лирик заключают меня в крепкие объятия.

Стервятники с шипением поднимаются с крыши и нападают на не-маму. Их когти дерут её лицо и руки, она отчаянно отмахивается, пытаясь защититься.

– Они питаются мертвечиной, – шепчет Ниа.

Я отворачиваюсь. Не могу смотреть на это.

Водящий разрастается выше и шире, превращаясь в огромный пульсирующий пузырь.

– Ты думаешь, всё кончилось? – слышится его жуткий голос. – Что вы победили?

Герцог смотрит на меня. Он начинает исчезать. Я замираю. Что с ним будет, когда он попадёт домой? Я понимаю вдруг, что не знаю его фамилии, не знаю, откуда он. Не знаю, есть ли у него братья и сёстры. Не знаю ничего о его семье. Я не спрашивал, а теперь жалею. Он помог нам спастись. Он рискнул всем, осознавая, что это значит для него. Я ничего о нём не знаю. Знаю только, что он мой друг. И знаю, что должен сказать.

– Спасибо тебе!

Его глаза сияют. Он глядит на мир вокруг нас и снова поворачивается ко мне:

– Наконец это всё. Спасибо тебе.

Я моргаю – и он исчезает.

– Что происходит? – удивляется Шей.

– Мы идём домой, – восхищённо отвечает Ниа.

Я слышу громкий всхлип. Мэри поднимает руки и исчезает вслед за Герцогом.

– Никогда вам не быть свободными! – злобный голос Водящего отдаётся эхом у меня в голове.

– Ты проиграл, – возражает Лирик.

– Это только одна игра. Есть ещё много других!

– Что это значит? – спрашивает Ниа.

Чудовище хмыкает.

– Вы думаете, кроме меня никого нет?

Шей исчезает.

– Звучит скверно, – произносит Карла и тоже исчезает.

– У меня тоже есть друзья. У них есть свои миры, свои игры, – продолжает Водящий. – Я проиграл, но они смогут победить.

– Ох, – говорит Квинси, исчезая.

– Вы пожалеете об этом дне!

Ниа пожимает мне руку и исчезает.

– Если ты снова явишься за нами, мы будем готовы, – отвечает Лирик, исчезая.

Остаюсь только я.

– Я Водящий. Тебе не спрятаться. Я тебя найду. Ты никогда не скроешься, – угрожает чудовище.

У меня голова идёт кругом. Чудовищ больше одного? Но сегодня главное – что я свободен. Сегодня мы победили.

Оглядываю двор. Стервятники с жуткими криками кружат над землёй. От не-мамы осталась только кучка костей. Рядом с ней лежит кусочек головоломки. Незаконченная головоломка на столе.

Мир вокруг меня становится то ярче, то бледнее, мерцает и искрит. Может, мне мерещится, но вдали слышатся радостные крики детей. Они свободны. Здесь их больше не удержать. Тяжесть, давившая мне на плечи с самого начала, исчезает. Рука болит. Я вижу, как номер 399 становится маленькой болячкой на коже.

– Скоро увидимся, Джастин. – Водящий раздувается ещё больше – и лопается.

Яркий свет ослепляет меня. Я лечу…
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Внезапно я прихожу в себя, тяжело дыша. Тело ноет, голова будто свинцом налилась. Я моргаю и осматриваюсь. Я лежу на полу в… в… маминой комнате! Мои пальцы впиваются в потёртый ковёр. Мы сделали это! Я дома!

Пошатываясь, я поднимаюсь и спешу прочь из комнаты.

– Виктория!

В доме тишина. Я осматриваюсь. Это самое замечательное место в мире! Я иду к двери, мой взгляд падает на портрет мамы. Поколебавшись, я подхожу ближе. На мгновение всплывает жуткое воспоминание о не-маме, но потом что-то меняется. Любовь побеждает страх. Я просто счастлив. Счастлив, что моя мама была со мной одиннадцать лет. Нужно беречь в памяти всё – и хорошее, и плохое. Но я понимаю, что пора это отпустить.

– Джастин!

Это Лирик. Я распахиваю дверь и выхожу. Лирик и Ниа бегут по улице в лучах заката. За ними Шей, Карла и Квинси.

Мы все живы и в безопасности!

И Зак тоже. Мы понимаем, через что он прошёл в Нигде. Мы поможем ему выздороветь, поможем вернуться к нам.

Я собираюсь достать кусочек головоломки из кармана, но вспоминаю, что его больше нет. Ну и ладно. У меня есть друзья и сестра. Они живы и вместе составляют нечто замечательное и неповторимое.

Мою семью.
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Батч громко лает и скребётся в дверь. Хайд открывает и выходит на крыльцо. Пёс вбегает внутрь, скуля.

– Что…

Внимание Хайда привлекает мелодия. Свист. Он смотрит на дорожку. К дому идёт девушка. В такт мелодии она качает головой вправо-влево.

– Это частная собственность! – кричит Хайд.

Девушка продолжает идти, её длинные тёмные волосы треплет ветерок.

– Я же сказал…

Девушка останавливается у крыльца, и он замолкает.

– Ты не рад меня видеть? – спрашивает она.

– А разве мы знакомы?

– Ты меня не узнаёшь? – она изображает удивление. – Ну да, это было давно. Девять лет прошло.

– Девять… – он со свистом втягивает воздух. – Мэри?

– Привет, братец, – говорит она, недобро улыбаясь. – Я долго ждала этого дня. Нужно кое-что закончить.

Хайд отшатывается.

– Что это за…

– Ты же любишь игры? – она поднимается по ступенькам. – Так поиграем!
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Благодарю мою семью и друзей за всестороннюю поддержку. Я вас всех очень ценю.

Спасибо моему замечательному агенту Эмили Кейс, которая верила, что книга получится, и решила отправиться в это путешествие вместе со мной.

Моим блестящим редакторам Мэтту Ринглеру и Шелли Ромеро и всем чудесным сотрудникам издательства Scholastic, которые помогли этой книге появиться на свет. Благодаря всем вам книга получилась лучше, чем я могла себе представить.

Огромное спасибо моим сёстрам (Шей, Кише и Соне), моим родственникам (Габриель, Антавану, Тиффани и Кевину) и всем соседским детям. Охотно или нет, вы сотни раз играли в прятки. Спасибо за ваши воспоминания, страхи, за то, что вдохновили меня на эту историю.

Спасибо моим племянникам, Шону и Камерону. Вы – это Джастин. Вы герои.

Папа, ты мой главный вдохновитель, и я этого никогда не забуду.

Мама и бабушка, смотрите, что мы сделали! Каждый день, каждую минуту мне так вас не хватает. Всё, что я пишу, всё, что я есть, – это благодаря вам. Я чувствую вашу любовь. Я слышу ваш смех. Я вижу ваши улыбки.

Спасибо Эми, Мэри, Алексе, Меризе, Дейрдре, Камеле, Мишель, Амаани и Консуэло, которые видели мою долголетнюю борьбу, присылали мне вкусности, смешили меня и не позволяли сдаться.

Спасибо Эмили Л., которая читала первые варианты книги и оставляла отзывы на стикерах. Я всегда буду благодарна за твою бесконечную поддержку.

Спасибо моим друзьям-писателям и партнёрам-критикам (Тони, Аманде, Микко, Рене и Айме) за ночные разговоры, письма и эсэмэски. Вы снова и снова читали рукопись, помогали мне с исправлениями, подбадривали меня, когда я готова была сдаться, и радовались вместе со мной, когда мечта стала реальностью. Не знаю, как отблагодарить вас достойно.

И прежде всего я благодарю Господа за его милость и благословение. Без него ничего бы не получилось.
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Дака Гермон родилась в Теннесси и провела своё детство, прячась с фонариком под одеялом, где читала и писала сказки и фантастические истории. Она работает в индустрии развлечений и является активным членом Общества писателей и иллюстраторов детских книг. Дака живёт в Калифорнии. Её можно найти онлайн на сайте dakahermon.com.
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